
KOMISSION ASETUS (EY) N:o 800/2008,

annettu 6 päivänä elokuuta 2008,

tiettyjen tukimuotojen toteamisesta yhteismarkkinoille soveltuviksi perustamissopimuksen 87 ja
88 artiklan mukaisesti (yleinen ryhmäpoikkeusasetus)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen 92
ja 93 artiklan soveltamisesta tiettyihin valtion monialaisen tuen
muotoihin 7 päivänä toukokuuta 1998 annetun neuvoston ase­
tuksen (EY) N:o 994/98 (1) ja erityisesti sen 1 artiklan 1 kohdan
a ja b alakohdan,

on julkaissut tämän asetuksen luonnoksen (2),

on kuullut neuvoa-antavaa valtiontukikomiteaa,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksella (EY) N:o 994/98 komissio valtuutetaan sää­
tämään perustamissopimuksen 87 artiklan mukaisesti,
että pienille ja keskisuurille yrityksille, jäljempänä ’pk-yri­
tykset’, myönnettävä tuki, tutkimus- ja kehitystyöhön
myönnettävä tuki, ympäristönsuojelutuki, työllisyys- ja
koulutustuki sekä komission kunkin jäsenvaltion osalta
alueellisen tuen myöntämistä varten hyväksymien kartto­
jen mukainen tuki soveltuu tietyin edellytyksin yhteis­
markkinoille ja vapautetaan perustamissopimuksen 88 ar­
tiklan 3 kohdassa määrätystä ilmoitusvaatimuksesta.

(2) Komissio on soveltanut perustamissopimuksen 87 ja
88 artiklaa useissa päätöksissä ja sillä on riittävästi koke­
musta yleisten soveltuvuusperusteiden määrittämiseksi
pk-yrityksille tukialueilla ja niiden ulkopuolella myönnet­
tävän investointituen, riskipääomaohjelmien ja tutkimus-
ja kehitystyöhön sekä innovaatiotoimintaan myönnettä­

vän tuen osalta erityisesti Euroopan yhteisön perustamis­
sopimuksen 87 ja 88 artiklan soveltamisesta pienille ja
keskisuurille yrityksille myönnettyyn valtiontukeen
12 päivänä tammikuuta 2001 annetun komission asetuk­
sen (EY) N:o 70/2001 (3), ja mainitun asetuksen sovelta­
misalan laajentamisesta koskemaan tukea tutkimus- ja
kehitystyöhön 25 päivänä helmikuuta 2004 annetun ko­
mission asetuksen (EY) N:o 364/2004 (4), valtiontukea ja
riskipääomaa koskevan komission tiedonannon (5) ja val­
tiontuesta pieniin ja keskisuuriin yrityksiin tehtävien ris­
kipääomasijoitusten edistämiseksi annettujen yhteisön
suuntaviivojen (6) sekä tutkimus- ja kehitystyöhön sekä
innovaatiotoimintaan myönnettävää valtiontukea koske­
vien yhteisön puitteiden (7) täytäntöönpanon tuloksena.

(3) Komissiolla on myös erityisesti Euroopan yhteisön perus­
tamissopimuksen 87 ja 88 artiklan soveltamisesta koulu­
tustukeen 12 päivänä tammikuuta 2001 annetun komis­
sion asetuksen (EY) N:o 68/2001 (8), Euroopan yhteisön
perustamissopimuksen 87 ja 88 artiklan soveltamisesta
työllisyystukeen 12 päivänä joulukuuta 2002 annetun
komission asetuksen (EY) N:o 2204/2002 (9), perustamis­
sopimuksen 87 ja 88 artiklan soveltamisesta kansalliseen
alueelliseen investointitukeen 24 päivänä lokakuuta 2006
annetun komission asetuksen (EY) N:o 1628/2006 (10),
tutkimus- ja kehitystyöhön myönnettävälle valtion tuelle
annettujen yhteisön puitteiden (11), tutkimus- ja kehitys­
työhön sekä innovaatiotoimintaan myönnettävälle val­
tiontuelle annettujen yhteisön puitteiden, valtiontuesta
ympäristönsuojelulle annettujen yhteisön suuntaviivo­
jen (12) (2001), valtiontuesta ympäristönsuojelulle annet­
tujen yhteisön suuntaviivojen (13) (2008) ja alueellisia
valtiontukia koskevien suuntaviivojen vuosille
2007–2013 (14) täytäntöönpanon tuloksena riittävästi ko­
kemusta perustamissopimuksen 87 ja 88 artiklan sovel­
tamisesta koulutustuen, työllisyystuen, ympäristönsuoje­
lutuen, tutkimus- ja kehitystuen, innovaatiotuen sekä
pk-yrityksille ja suurille yrityksille myönnettävän aluetuen
aloilla.
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(4) Asetusten (EY) N:o 68/2001, (EY) N:o 70/2001, ja (EY)
N:o 2204/2002 ja (EY) N:o 1628/2006 soveltamisesta
saadun kokemuksen perusteella voidaan todeta, että joi­
takin niissä säädettyjä edellytyksiä on aiheellista mukaut­
taa. Yksinkertaistamiseen liittyvistä syistä ja komission
harjoittaman tukien valvonnan tehostamiseksi mainitut
asetukset olisi korvattava yhdellä asetuksella. Yksinker­
taistaminen olisi toteutettava muun muassa tämän ase­
tuksen I luvussa säädettyjen yhteisten yhdenmukaistettu­
jen määritelmien ja yhteisten horisontaalisten säännösten
avulla. Jotta valtiontukilainsäädäntö olisi yhtenäistä, tuen,
tukiohjelman ja tapauskohtaisen tuen määritelmien olisi
oltava samat kuin Euroopan yhteisön perustamissopi­
muksen 93 artiklan soveltamista koskevista yksityiskoh­
taisista säännöistä 22 päivänä maaliskuuta 1999 anne­
tussa neuvoston asetuksessa (EY) N:o 659/1999 (1) kysei­
sille käsitteille säädetyt määritelmät. Yksinkertaistaminen
on olennaista, jotta voidaan varmistaa, että Lissabonin
kasvu- ja työllisyysstrategia tuottaa tuloksia erityisesti
pk-yritysten kannalta.

(5) Tällä asetuksella olisi myönnettävä poikkeus kaikille siinä
säädetyt merkitykselliset edellytykset täyttäville tuille ja
kaikille tukiohjelmille, joista myönnettävät yksittäiset
tuet täyttävät kaikki tässä asetuksessa säädetyt merkityk­
selliset edellytykset. Läpinäkyvyyden varmistamiseksi ja
tukien valvonnan tehostamiseksi jokaiseen tämän asetuk­
sen nojalla myönnettävään yksittäiseen tukitoimenpitee­
seen olisi sisällyttävä nimenomainen viittaus sovelletta­
vaan II luvun säännökseen ja kansalliseen lainsäädäntöön,
johon yksittäinen tuki perustuu.

(6) Voidakseen valvoa tämän asetuksen täytäntöönpanoa ko­
mission olisi lisäksi saatava jäsenvaltioilta kaikki tarvitta­
vat tiedot tämän asetuksen nojalla toteutetuista toimen­
piteistä. Sitä, että jäsenvaltio jättää toimittamatta kohtuul­
lisessa määräajassa tiedot kyseisistä tukitoimenpiteistä,
voidaan tämän vuoksi pitää osoituksena siitä, että tässä
asetuksessa säädetyt edellytykset eivät täyty. Tällainen lai­
minlyönti voi tämän vuoksi johtaa siihen, että komissio
päättää peruuttaa jatkossa tämän asetuksen tai tämän
asetuksen asiaa koskevan osan soveltamisen kyseisessä
jäsenvaltiossa ja päättää, että kaikista myöhemmistä tuki­
toimenpiteistä, tämän asetuksen soveltamisalaan aiemmin
kuuluneiden tukiohjelmien perusteella myönnettävät uu­
det yksittäiset tukitoimenpiteet mukaan lukien, on syytä
ilmoittaa komissiolle perustamissopimuksen 88 artiklan
mukaisesti. Jäsenvaltion toimitettua oikeat ja kattavat tie­
dot komission olisi annettava sille jälleen lupa soveltaa
asetusta kokonaisuudessaan.

(7) Perustamissopimuksen 87 artiklan 1 kohdassa tarkoitetun
valtiontuen, joka ei kuulu tämän asetuksen soveltamis­

alaan, olisi kuuluttava edelleen perustamissopimuksen
88 artiklan 3 kohdassa määrätyn ilmoitusvaatimuksen
piiriin. Tämän asetuksen ei pitäisi rajoittaa jäsenvaltioiden
mahdollisuutta ilmoittaa tuesta, jonka tavoitteet vastaavat
tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluvia tavoitteita. Ko­
missio arvioi kyseiset tuet erityisesti tässä asetuksessa
säädettyjen edellytysten perusteella ja komission antamien
erityisten suuntaviivojen tai puitteiden mukaisin perustein
aina, kun kyse on tällaisen erityisvälineen soveltamisalaan
kuuluvasta tukitoimenpiteestä.

(8) Tätä asetusta ei pitäisi soveltaa vientitukeen eikä tukeen,
jolla suositaan kotimaisia tuotteita tuontituotteiden kus­
tannuksella. Sitä ei pitäisi soveltaa varsinkaan tukeen,
jolla rahoitetaan jakeluverkon perustamista ja toimintaa
muissa maissa. Messujen osallistumiskustannuksiin tai
sellaisista selvityksistä tai konsulttipalveluista aiheutuviin
kustannuksiin, joita tarvitaan uuden tai olemassa olevan
tuotteen tuomiseksi uusille markkinoille, myönnettävän
tuen ei yleensä pitäisi olla vientitukea.

(9) Tätä asetusta olisi sovellettava käytännöllisesti katsoen
kaikilla aloilla. Kalastuksen ja vesiviljelyn alalla tällä ase­
tuksella olisi myönnettävä poikkeus vain tutkimus- ja
kehitystyöhön sekä innovaatiotoimintaan myönnettävälle
tuelle, riskipääoman muodossa myönnettävälle tuelle,
koulutustuelle sekä epäedullisessa asemassa olevien ja
alentuneesti työkykyisten työntekijöiden hyväksi myön­
nettävälle tuelle.

(10) Maatalousalalla tällä asetuksella olisi maataloustuotteiden
alkutuotantoon sovellettavien erityissääntöjen vuoksi
myönnettävä poikkeus vain tutkimus- ja kehitystyöhön
myönnettävälle tuelle, riskipääoman muodossa myönnet­
tävälle tuelle, koulutustuelle, ympäristönsuojelutuelle sekä
epäedullisessa asemassa olevien ja alentuneesti työkykyis­
ten työntekijöiden hyväksi myönnettävälle tuelle, jos
nämä tukimuodot eivät kuulu perustamissopimuksen
87 ja 88 artiklan soveltamisesta maataloustuotteiden
tuottamisen alalla toimiviin pieniin ja keskisuuriin yrityk­
siin sekä asetuksen (EY) N:o 70/2001 muuttamisesta
15 päivänä joulukuuta 2006 annetun komission asetuk­
sen (EY) N:o 1857/2006 (2) soveltamisalaan.

(11) Maataloustuotteiden ja muiden kuin maataloustuotteiden
jalostuksen ja markkinoille saattamisen välisten yhtäläi­
syyksien vuoksi tätä asetusta olisi sovellettava maatalous­
tuotteiden jalostukseen ja markkinoille saattamiseen, jos
ne täyttävät tietyt edellytykset.
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(12) Tässä asetuksessa tarkoitetuksi jalostukseksi tai markki­
noille saattamiseksi ei pitäisi katsoa maatilatoimintaa,
joka on tarpeen tuotteen valmistamiseksi ensimyyntiä
varten, eikä ensimyyntiä jälleenmyyjille tai jatkojalosta­
jille. Euroopan yhteisöjen tuomioistuin on todennut,
että silloin kun yhteisö on päättänyt tiettyä maatalouden
alaa koskevan yhteisen markkinajärjestelyn käyttöön­
otosta, jäsenvaltioiden on pidätyttävä kaikista sellaisista
toimenpiteistä, jotka saattaisivat vaarantaa tämän järjeste­
lyn tai joilla siitä poikettaisiin. Tätä asetusta ei sen vuoksi
pitäisi soveltaa tukeen, jonka määrä vahvistetaan ostettu­
jen tai markkinoille saatettujen tuotteiden hinnan tai
määrän perusteella, eikä tukeen, johon liittyy velvoite
jakaa tuki alkutuottajien kanssa.

(13) Kivihiiliteollisuuden valtiontuesta 23 päivänä heinäkuuta
2002 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o
1407/2002 (1) mukaisesti tätä asetusta ei pitäisi soveltaa
kivihiilialalla harjoitettavien toimintojen hyväksi myön­
nettävään tukeen, lukuun ottamatta koulutustukea, tutki­
mus- ja kehitystyöhön sekä innovaatiotoimintaan myön­
nettävää tukea ja ympäristönsuojelutukea.

(14) Jos aluetukiohjelmalla pyritään alueellisten tavoitteiden
saavuttamiseen, mutta ohjelma suunnataan tietyille toimi­
aloille, sen tavoite ja todennäköiset vaikutukset saattavat
olla ennemminkin alakohtaisia kuin horisontaalisia. Tie­
tyille toimialoille suunnattuja aluetukiohjelmia sekä teräs-
alalla, laivanrakennusalalla laivanrakennusteollisuuden
valtiontukea koskevien puitteiden voimassaolon jatkami­
sesta annetun komission tiedonannon (2) mukaisesti ja
synteettikuitualalla harjoitettaviin toimintoihin myönnet­
tävää alueellista tukea ei sen vuoksi pitäisi sisällyttää il­
moitusvaatimuksesta myönnettävän vapautuksen sovelta­
misalaan. Matkailualalla on kuitenkin tärkeä merkitys
kansantalouksille ja yleisesti ottaen erityisen myönteinen
vaikutus alueelliseen kehitykseen. Matkailutoimintaa kos­
kevat alueelliset tukiohjelmat olisi sen vuoksi vapautet­
tava ilmoitusvaatimuksesta.

(15) Valtiontuesta vaikeuksissa olevien yritysten pelastamiseksi
ja rakenneuudistukseksi annetuissa yhteisön suuntavii­
voissa (3) tarkoitetuille vaikeuksissa oleville yrityksille
myönnettävä tuki olisi arvioitava kyseisten suuntaviivojen
mukaisesti niiden kiertämisen välttämiseksi. Kyseisille yri­
tyksille myönnettävä tuki olisi sen vuoksi jätettävä tämän
asetuksen soveltamisalan ulkopuolelle. Jotta voitaisiin vä­
hentää jäsenvaltioiden hallinnollista rasitusta tämän ase­
tuksen soveltamisalaan kuuluvan tuen myöntämisessä pk-
yrityksille, vaikeuksissa olevan yrityksen määritelmää olisi

yksinkertaistettava verrattuna mainituissa suuntaviivoissa
käytettyyn määritelmään. Lisäksi pk-yritysten, joiden yh­
tiöittämisestä on kulunut vähemmän kuin kolme vuotta,
ei pitäisi katsoa olevan kyseisenä aikana tässä asetuksessa
tarkoitettuja vaikeuksissa olevia yrityksiä, elleivät ne täytä
asiaa koskevan kansallisen lainsäädännön mukaisia perus­
teita yritysten asettamiselle yleistäytäntöönpanomenette­
lyyn maksukyvyttömyyden vuoksi. Näiden yksinkertais­
tusten ei pitäisi vaikuttaa kyseisten pk-yritysten luokitte­
luun mainittujen suuntaviivojen mukaisesti, kun on kyse
tämän asetuksen soveltamisalaan kuulumattomasta
tuesta, eikä suurten yritysten luokitteluun vaikeuksissa
oleviksi yrityksiksi tämän asetuksen nojalla, jolloin suun­
taviivoissa annettua määritelmää käytetään edelleen kai­
kilta osin.

(16) Komissio varmistaa, että hyväksytty tuki ei muuta kau­
pankäynnin edellytyksiä yhteisen edun vastaisella tavalla.
Sen vuoksi tämän asetuksen soveltamisalan ulkopuolelle
olisi jätettävä tuki tuensaajalle, jolle on annettu sellaiseen
komission aikaisempaan päätökseen perustuva maksama­
ton perintämääräys, jossa tuki on julistettu sääntöjenvas­
taiseksi ja yhteismarkkinoille soveltumattomaksi. Kaikkien
tällaiselle tuensaajalle maksettujen tapauskohtaisten tu­
kien ja kaikkien tukiohjelmien, joissa ei erikseen määrätä
mainitunlaisten tuensaajien jättämisestä ohjelman ulko­
puolelle, olisi edelleen kuuluttava perustamissopimuksen
88 artiklan 3 kohdassa määrättyjen ilmoittamista koske­
vien vaatimusten piiriin. Kyseisen määräyksen ei pitäisi
vaikuttaa sellaisten tukiohjelmien edunsaajien perustel­
tuun luottamukseen, joihin ei kohdistu maksamatonta
perintämääräystä.

(17) Yhteisön valtiontukisääntöjen johdonmukaisen soveltami­
sen varmistamiseksi ja hallinnon yksinkertaistamiseksi tä­
män asetuksen soveltamisalaan kuuluvien eri tukimuoto­
jen kannalta merkityksellisten käsitteiden määritelmät
olisi yhdenmukaistettava.

(18) Tuki-intensiteetin laskemiseksi kaikki käytettävät luvut
olisi ilmaistava ennen verojen tai muiden maksujen vä­
hentämistä. Tuki-intensiteettien laskemiseksi useammassa
erässä maksettava tuki olisi diskontattava myöntämishet­
ken arvoon. Diskonttauksessa ja muussa muodossa kuin
avustuksena myönnettävään tukeen sisältyvän tukimäärän
laskennassa olisi käytettävä korkona avustuksen myöntä­
misajankohtana voimassa olevaa korkoa viite- ja diskont­
tokorkojen määrittämisessä sovellettavan menetelmän
tarkistamisesta annetun komission tiedonannon (4) mu­
kaisesti.
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(19) Jos tuki myönnetään verovapautuksina tai tulevien vero­
jen alennuksina bruttoavustusekvivalenttina määritetyn
tuki-intensiteetin rajoissa, tukierien diskonttaus olisi suo­
ritettava veroetuuksien voimaantuloajankohtina sovellet­
tavien viitekorkojen perusteella. Jos tuki myönnetään ve­
rovapautuksina tai tulevien verojen alennuksina, sovellet­
tava viitekorko ja tukierien täsmällinen määrä eivät vält­
tämättä ole tiedossa ennakkoon. Tuolloin jäsenvaltioiden
olisi asetettava ennakkoon tuen diskontatulle arvolle ylä­
raja sovellettavan tuki-intensiteetin rajoissa. Kun tietyn
vuoden tukierään sisältyvän tuen määrä saadaan myö­
hemmin selville, diskonttaus voidaan suorittaa kyseisenä
ajankohtana sovellettavan viitekoron perusteella. Kunkin
tukierän diskontattu arvo olisi vähennettävä kokonaistu­
keen sovellettavasta ylärajasta.

(20) Läpinäkyvyyteen, tasapuoliseen kohteluun ja tehokkaa­
seen valvontaan liittyvistä syistä tätä asetusta olisi sovel­
lettava vain läpinäkyvään tukeen. Läpinäkyvää on tuki,
jolle on mahdollistaa määrittää ennakkoon tarkka brut­
toavustusekvivalentti ilman riskinarviointia. Erityisesti lai­
noihin sisältyvä tuki olisi katsottava läpinäkyväksi, kun
bruttoavustusekvivalentti on laskettu viite- ja diskontto­
korkojen määrittämisessä sovellettavan menetelmän tar­
kistamisesta annetun komission tiedonannon mukaisen
viitekoron perusteella. Verotoimenpiteisiin sisältyvä tuki
olisi katsottava läpinäkyväksi, kun toimenpiteessä määrä­
tään ylärajasta, jolla voidaan varmistaa, että sovellettavaa
kynnysarvoa ei ylitetä. Jos tuki myönnetään ympäristöve­
ron alennuksina, joihin ei sovelleta tämän asetuksen no­
jalla erillistä ilmoitusta koskevaa kynnysarvoa, toimenpi­
teeseen ei ole tarpeen sisällyttää ylärajaa, jotta se katsot­
taisiin läpinäkyväksi.

(21) Takausohjelmiin sisältyvä tuki olisi katsottava läpinäky­
väksi, kun bruttoavustusekvivalentin laskentamenetelmät
on hyväksytty sen jälkeen kun menetelmistä on ilmoi­
tettu komissiolle, ja alueellisen investointituen tapauk­
sessa myös silloin, kun komissio on hyväksynyt menetel­
mät asetuksen (EY) N:o 1628/2006 antamisen jälkeen.
Komissio käsittelee kyseiset ilmoitukset EY:n perustamis­
sopimuksen 87 ja 88 artiklan soveltamisesta valtiontukiin
takauksina annetun komission tiedonannon (1) perus­
teella. Takausohjelmiin sisältyvä tuki olisi katsottava läpi­
näkyväksi myös silloin, kun tuensaaja on pk-yritys ja
bruttoavustusekvivalentti on laskettu mainitun tiedonan­
non 3.3 ja 3.5 kohdan mukaisten nk. safe harbour -mak­
sujen perusteella.

(22) Takaisinmaksettavien ennakoiden muodossa myönnettä­
vän tuen avustusekvivalentin laskentaan liittyvien vai­
keuksien vuoksi kyseisen tukimuodon pitäisi kuulua tä­
män asetuksen soveltamisalaan vain, jos takaisinmakset­
tavan ennakon kokonaismäärä alittaa tämän asetuksen
mukaisen erillistä ilmoitusta koskevan kynnysarvon ja
tässä asetuksessa säädetyt tuen enimmäisintensiteetit.

(23) Koska riski kilpailun vääristymisestä on suurten tukimää­
rien tapauksessa suurempi, komission olisi arvioitava ne
myös jatkossa tapauskohtaisesti. Kullekin tämän asetuk­
sen soveltamisalaan kuuluvalle tukimuodolle olisi sen
vuoksi määritettävä kynnysarvot, joissa otetaan huomi­
oon kyseisen tuen muoto ja sen todennäköiset kilpailu­
vaikutukset. Kynnysarvot ylittävät tuet kuuluvat myös
jatkossa perustamissopimuksen 88 artiklan 3 kohdassa
määrätyn ilmoittamista koskevan vaatimuksen piiriin.

(24) Jotta voidaan varmistaa, että tuki on oikeasuhteista ja
rajattu välttämättömään enimmäismäärään, kynnysarvot
olisi mahdollisuuksien mukaan ilmaistava tukikelpoisiin
kustannuksiin suhteutettuina tuki-intensiteetteinä. Koska
tukikelpoisten kustannusten todentaminen on riskipääo­
man muodossa myönnettävän tuen tapauksessa vaikeaa,
kyseisen tukimuodon kynnysarvo olisi ilmaistava tuen
enimmäismäärinä.

(25) Tuki-intensiteettinä tai tuen määränä ilmaistavat kynnys-
arvot olisi komission kokemuksen perusteella vahvistet­
tava tasolle, jolla otetaan tasapuolisesti huomioon tarve
minimoida kilpailunvääristymät tuettavalla alalla ja pois­
taa niillä havaitut markkinahäiriöt tai koheesio-ongelmat.
Alueellisen investointituen osalta kynnysarvon vahvista­
misessa olisi otettava huomioon aluetukikarttojen mu­
kaan hyväksyttävät tuki-intensiteetit.

(26) Jotta voitaisiin määrittää, noudatetaanko tässä asetuksessa
säädettyjä erilliseen ilmoitukseen sovellettavia yksittäisiä
kynnysarvoja ja tuen enimmäisintensiteettejä, olisi otet­
tava huomioon tuettuun toimintaan tai hankkeeseen
myönnettävän julkisen tuen enimmäismäärä riippumatta
siitä, rahoitetaanko julkinen tuki paikallisista, alueellisista,
kansallisista tai yhteisön myöntämistä varoista.

(27) Lisäksi tässä asetuksessa olisi määritettävä olosuhteet,
joissa tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluvien eri tu­
kimuotojen kasautuminen voidaan hyväksyä. Tarkastel­
taessa tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluvan tuen
kasautumista tämän asetuksen soveltamisalaan kuulumat­
toman valtiontuen kanssa olisi otettava huomioon ase­
tuksen soveltamisalaan kuulumattoman tuen hyväksymi­
sestä tehty komission päätös ja valtiontukisäännöt, joihin
kyseinen päätös perustuu. Alentuneesti työkykyisten
työntekijöiden hyväksi myönnettävän tuen kasautumiseen
muiden tukimuotojen kanssa, erityisesti kyseisten työnte­
kijöiden palkkakustannusten perusteella laskettavissa ole­
van investointituen kanssa, olisi sovellettava erityissään­
nöksiä. Tässä asetuksessa olisi säädettävä myös sellaisten
tukitoimenpiteiden kasautumisesta, joiden tukikelpoiset
kustannukset ovat todennettavissa, sellaisten tukitoimen­
piteiden kanssa, joiden tukikelpoiset kustannukset eivät
ole todennettavissa.
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(28) Sen varmistamiseksi, että tuki on tarpeen ja kannustaa
kehittämään tiettyjä toimintoja tai hankkeita, tätä asetusta
ei pitäisi soveltaa sellaisiin toimintoihin myönnettävään
tukeen, jotka tuensaaja toteuttaisi jo tavanomaisissa
markkinaolosuhteissa. Pk-yritykselle myönnettävillä tuilla,
jotka kuuluvat tämän asetuksen soveltamisalaan, olisi kat­
sottava olevan tällainen kannustava vaikutus, kun kysei­
nen pk-yritys on jättänyt tukihakemuksen jäsenvaltiolle
ennen tuetun hankkeen tai toiminnan toteutukseen liitty­
vän toiminnan aloittamista. Pk-yritysten hyväksi riskipää­
oman muodossa myönnettävän tuen osalta tässä asetuk­
sessa säädetyillä edellytyksillä, jotka koskevat erityisesti
kunkin kohdeyrityksen saamien sijoituserien kokoa, yksi­
tyisten sijoittajien osallistumisastetta sekä yrityksen kokoa
ja rahoitettavan yrityksen kehitysvaihetta, varmistetaan,
että riskipääomatoimenpiteellä on kannustava vaikutus.

(29) Kun tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluvan tuen
saaja on suuri yritys, jäsenvaltion olisi varmistettava pk-
yrityksiin sovellettavien edellytysten lisäksi myös se, että
tuensaaja on analysoinut sisäisessä asiakirjassa tuettavan
hankkeen tai toiminnan elinkelpoisuutta tuen kanssa ja
ilman tukea. Jäsenvaltion olisi tarkistettava, että tällä si­
säisellä asiakirjalla osoitetaan, että tuen seurauksena
hankkeen tai toiminnan koko on merkittävästi suurempi
tai soveltamisala merkittävästi laajempi, tuensaajan hank­
keen tai toiminnan toteuttamiseen käyttämä kokonais­
määrä kasvaa merkittävästi taikka hankkeen tai toimin­
nan toteutusvauhtia nopeutetaan merkittävästi. Alueelli­
sen tuen tapauksessa kannustava vaikutus voidaan osoit­
taa myös sillä perusteella, että hanketta ei olisi toteutettu
sellaisenaan ilman tukea kyseisellä tukialueella.

(30) Epäedullisessa asemassa olevien ja alentuneesti työkykyis­
ten työntekijöiden hyväksi myönnettävän tuen tapauk­
sessa kannustavana vaikutuksena olisi pidettävä sitä, että
tukitoimenpide johtaa kyseisen yrityksen palkkaamien
epäedullisessa asemassa olevien tai alentuneesti työkykyis­
ten työntekijöiden nettomäärän kasvuun tai lisäkustan­
nuksiin alentuneesti työkykyisille työntekijöille tarkoitet­
tujen laitteiden tai apuvälineiden vuoksi. Jos alentuneesti
työkykyisten työntekijöiden työllistämiseen palkkatukien
muodossa myönnettävän tuen saaja sai jo alentuneesti
työkykyisten työntekijöiden työllistämiseen myönnettävää
tukea, joka joko täytti asetuksen (EY) N:o 2204/2002
edellytykset tai jonka komissio oli hyväksynyt erikseen,
alentuneesti työkykyisten työntekijöiden lukumäärän net­
tolisäystä koskevan edellytyksen, jonka aiemmat tukitoi­
menpiteet täyttivät, otaksutaan täyttyvän edelleen tätä
asetusta sovellettaessa.

(31) Verotoimenpiteiden muodossa myönnettävälle tuelle olisi
asetettava kannustavaa vaikutusta koskevia erityisedelly­
tyksiä, sillä ne myönnetään eri menettelyiden perusteella
kuin muut tukimuodot. Ympäristöveron alennuksilla,

jotka täyttävät energiatuotteiden ja sähkön verotusta kos­
kevan yhteisön kehyksen uudistamisesta 27 päivänä
lokakuuta 2003 annetun neuvoston direktiivin
2003/96/EY (1) edellytykset ja kuuluvat tämän asetuksen
soveltamisalaan, olisi otaksuttava olevan kannustava vai­
kutus, sillä ne vaikuttavat ainakin välillisesti ympäristön­
suojelun tason parantumiseen mahdollistamalla kyseisen
yleisen verojärjestelmän käyttöönoton tai jatkamisen ja
kannustamalla siten ympäristöveroa maksavia yrityksiä
vähentämään aiheuttamaansa pilaantumista.

(32) Koska suurille yrityksille myönnettävän tapauskohtaisen
tuen kannustavan vaikutuksen määrittämistä pidetään
vaikeana, kyseinen tukimuoto olisi jätettävä tämän ase­
tuksen soveltamisalan ulkopuolelle. Komissio tutkii, onko
tuella kannustava vaikutus, kyseistä tukea koskevan il­
moituksen antamisen yhteydessä voimassa olevissa suun­
taviivoissa, puitteissa tai muissa yhteisön välineissä vah­
vistettujen perusteiden mukaan.

(33) Läpinäkyvyyden ja tehokkaan valvonnan varmistamiseksi
asetuksen (EY) N:o 994/98 3 artiklan mukaisesti on ai­
heellista vahvistaa vakiolomake, jota jäsenvaltiot käyttävät
toimittaessaan komissiolle yhteenvedon tiedoista aina,
kun tukiohjelma tai tapauskohtainen tuki pannaan täy­
täntöön tämän asetuksen nojalla. Yhteenvetolomaketta
olisi käytettävä toimenpiteen julkaisemiseksi Euroopan
unionin virallisessa lehdessä ja internetissä. Yhteenveto tie­
doista olisi lähetettävä komissiolle sähköisessä muodossa
käyttäen vakiintunutta tietotekniikkasovellusta. Kyseisen
jäsenvaltion olisi julkaistava internetissä tällaista tukitoi­
menpidettä koskeva teksti kokonaisuudessaan. Tapaus­
kohtaisia tukitoimenpiteitä koskevista teksteistä voidaan
poistaa liikesalaisuudet. Tuensaajan nimeä ja tuen määrää
ei kuitenkaan pitäisi katsoa liikesalaisuudeksi. Jäsenvalti­
oiden olisi varmistettava, että kyseinen teksti on saatavilla
internetissä koko sen ajan, jonka tukitoimenpide on voi­
massa. Lukuun ottamatta verotoimenpiteiden muodossa
myönnettävää tukea, tuen myöntämistä koskevaan sää­
dökseen olisi sisällyttävä viittaus niihin tämän asetuksen
II luvun erityissäännöksiin, jotka koskevat kyseistä sää­
döstä.

(34) Läpinäkyvyyden ja tehokkaan valvonnan varmistamiseksi
komission olisi vahvistettava erityisvaatimukset jäsenval­
tioiden komissiolle antamien vuotuisten kertomusten
muodolle ja sisällölle. Lisäksi on aiheellista vahvistaa
säännöt, jotka koskevat tietoja, joita jäsenvaltioiden olisi
säilytettävä tämän asetuksen nojalla poikkeuksen saavien
tukiohjelmien tai yksittäisen tuen osalta asetuksen (EY)
N:o 659/1999 15 artiklan säännösten vuoksi.
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(35) On tarpeen vahvistaa lisäedellytykset, jotka kaikkien tä­
män asetuksen nojalla poikkeuksen saavien tukitoimenpi­
teiden olisi täytettävä. Perustamissopimuksen 87 artiklan
3 kohdan a ja c alakohdan mukaisesti tällaisen tuen olisi
oltava oikeassa suhteessa poistettaviin markkinahäiriöihin
tai haittoihin ollakseen yhteisön edun mukaista. Siltä osin
kuin tämä asetus koskee investointitukea, sen soveltamis­
ala on aiheellista rajata aineellisten ja aineettomien inves­
tointien yhteydessä myönnettyyn tukeen. Koska yhtei-
sössä on ylikapasiteettia ja kilpailun vääristymiseen liitty­
viä erityisongelmia maanteiden rahtiliikenteen ja lentolii­
kenteen aloilla, yritysten, joiden päätoimialan kyseiset lii­
kennesektorit muodostava, tukikelpoisiin investointikus­
tannuksiin ei pitäisi sisällyttää kuljetusvälineitä eikä kulje­
tuslaitteita. Ympäristönsuojelutuen osalta aineellisen
omaisuuden määritelmään olisi sovellettava erityissään­
nöksiä.

(36) Perustamissopimuksen 87 artiklan 1 kohdassa tarkoitet­
tua tukea koskevien periaatteiden mukaisesti tuki olisi
katsottava myönnetyksi sillä hetkellä, kun tuensaajalle
myönnetään laillinen oikeus tuensaantiin asiaan sovellet­
tavan kansallisen lainsäädännön nojalla.

(37) Jotta investoinnin pääomaa ei asetettaisi etusijalle suh­
teessa työvoimaan, tässä asetuksessa olisi säädettävä mah­
dollisuudesta mitata pk-yrityksille myönnettävä investoin­
tituki ja alueellinen tuki joko investointikustannusten pe­
rusteella tai investointihankkeessa välittömästi luoduista
työpaikoista aiheutuneiden kustannusten perusteella.

(38) Veronalennusten muodossa toteutettavilla ympäristön­
suojelutukiohjelmilla, epäedullisessa asemassa olevien
työntekijöiden hyväksi myönnettävällä tuella, alueellisella
investointituella, vastaperustetuille pienille yrityksille
myönnettävällä tuella, naisyrittäjien äskettäin perustamille
yrityksille myönnettävällä tuella tai riskipääoman muo­
dossa myönnettävällä tuella, joka myönnetään tuensaa­
jalle tapauskohtaisesti, voi olla huomattava vaikutus kil­
pailuun merkityksellisillä markkinoilla, koska se suosii
tuensaajaa suhteessa muihin yrityksiin, jotka eivät ole
saaneet tukea. Koska tapauskohtainen tuki myönnetään
vain yhdelle yritykselle, sillä on todennäköisesti vain vä­
häinen myönteinen rakenteellinen vaikutus ympäristöön,
epäedullisessa asemassa olevien ja alentuneesti työkykyis­
ten työntekijöiden työllisyyteen, alueelliseen koheesioon
tai riskipääomamarkkinoiden häiriöihin. Sen vuoksi näitä
tukimuotoja koskeville tukiohjelmille olisi myönnettävä
poikkeus tämän asetuksen nojalla, kun taas tapauskohtai­
sesta tuesta olisi ilmoitettava komissiolle. Tällä asetuksella
olisi kuitenkin myönnettävä poikkeus tapauskohtaiselle
alueelliselle tuelle, kun tällaista tapauskohtaista tukea käy­
tetään täydennyksenä alueellisen investointitukiohjelman
perusteella myönnettävälle tuelle ja tapauskohtaisen tuen

osuus kyseiseen investointiin myönnettävän tuen koko­
naismäärästä on enintään 50 prosenttia.

(39) Tämän asetuksen pk-yrityksille myönnettävää investointi-
ja työllisyystukea koskevat säännökset eroavat asetuksen
(EY) N:o 70/2001 säännöksistä siinä, että niiden ei pitäisi
mahdollistaa tuen enimmäisintensiteettien korottamista
alueellisen lisän perusteella. Alueellista investointitukea
koskevissa säännöksissä vahvistetut tuen enimmäisinten­
siteetit olisi kuitenkin voitava myöntää myös pk-yrityk­
sille, kun alueellisen investointituen ja työllisyystuen
myöntämisedellytykset täyttyvät. Myöskään ympäristön­
suojeluinvestointeihin myönnettävää tukea koskevien
säännösten ei pitäisi mahdollistaa tuen enimmäisintensi­
teettien korottamista alueellisen lisän perusteella. Alueel­
lista investointitukea koskevissa säännöksissä vahvistet­
tuja tuen enimmäisintensiteettejä olisi kuitenkin voitava
soveltaa myös hankkeisiin, joilla on myönteisiä ympäris­
tövaikutuksia, kun alueellisen investointituen myöntämis­
edellytykset täyttyvät.

(40) Kansallisella aluetuella pyritään poistamaan epäedullisessa
asemassa olevien alueiden haittoja ja edistämään siten
jäsenvaltioiden ja koko yhteisön taloudellista, sosiaalista
ja alueellista yhteenkuuluvuutta. Alueellisen tuen tarkoi­
tuksena on auttaa kehittämään kaikkein epäedullisim­
massa asemassa olevia alueita tukemalla investointeja ja
työpaikkojen luomista kestävän kehityksen periaatteen
mukaisesti. Sillä edistetään uusien laitosten perustamista,
olemassa olevien laitosten laajentamista, laitoksen tuotan­
non monipuolistamista uusiin, täydentäviin tuotteisiin tai
olemassa olevan laitoksen tuotantoprosessin perusteellista
muuttamista.

(41) Jotta suuria investointihankkeita ei olisi mahdollista jakaa
keinotekoisesti alahankkeisiin tässä asetuksessa säädetty­
jen ilmoitusvaatimusta koskevien kynnysarvojen kiertämi­
seksi, suuren investointihankkeen olisi katsottava muo­
dostavan yhden investointihankkeen, jos sama yritys tai
samat yritykset toteuttavat investoinnin kolmen vuoden
jakson aikana ja jos se muodostuu käyttöomaisuudesta,
jota ei voida jakaa osiin taloudellisesti kannattavasti. Sen
arvioimiseksi, onko investoinnin taloudellinen jakaminen
mahdotonta, jäsenvaltioiden olisi otettava huomioon tek­
niset, toiminnalliset ja strategiset yhteydet sekä välitön
maantieteellinen läheisyys. Taloudellisen jakamattomuu­
den arvioinnin ei pitäisi riippua omistajuudesta. Tällä tar­
koitetaan sitä, että kun tarkoituksena on määrittää, muo­
dostaako suuri investointihanke yhden investointihank­
keen, arvioinnin olisi oltava sama riippumatta siitä, to­
teuttaako hankkeen yksi yritys, useampi kuin yksi inves­
tointikustannukset jakava yritys vai useampi yritys, jotka
vastaavat erillisistä investoinneista aiheutuvista kustan­
nuksista saman investointihankkeen puitteissa (esimer­
kiksi yhteisyrityksen tapauksessa).
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(42) Toisin kuin alueellista tukea, jota olisi myönnettävä tu­
kialueille, pk-yrityksille myönnettävää investointi- ja työl­
lisyystukea olisi voitava myöntää sekä tukialueilla että
niiden ulkopuolella. Jäsenvaltioiden olisi sen vuoksi voi­
tava myöntää tukialueilla investointitukea, jos ne noudat­
tavat joko kaikkia alueelliseen investointitukeen ja työlli­
syystukeen tai kaikkia pk-yrityksille myönnettävään in­
vestointitukeen ja työllisyystukeen sovellettavia edellytyk­
siä.

(43) Tukialueiden taloudellista kehitystä estää usein yritystoi­
minnan suhteellinen vähyys ja erityisesti se, että uusia
yrityksiä perustetaan keskimääräistä vähemmän. Sen
vuoksi tähän asetukseen on tarpeen sisällyttää tukimuoto,
jota voidaan myöntää alueellisen investointituen lisäksi,
jotta voitaisiin kannustaa uusien yritysten perustamista
ja pienten yritysten varhaisvaiheen kehitystä tukialueilla.
Jotta tällainen tuki tukialueilla sijaitseville vastaperuste­
tuille yrityksille kohdistettaisiin tehokkaasti, se olisi por­
rastettava kunkin alueen vaikeuksien mukaan. Jotta väl­
tettäisiin lisäksi kilpailun vääristymien riski, jota ei voida
hyväksyä ja johon kuuluu olemassa olevien yritysten syr­
jäyttämistä markkinoilta koskeva riski, tuki olisi rajattava
tiukasti pieniin yrityksiin, sille olisi asetettava enimmäis­
määrä ja sen olisi oltava asteittain alenevaa. Yksinomaan
vastaperustetuille pienille yrityksille tai naisyrittäjien äs­
kettäin perustamille yrityksille tarkoitetun tuen myöntä­
minen voi kannustaa olemassa olevia pieniä yrityksiä lo­
pettamaan toimintansa ja aloittamaan sen uudelleen tä­
män tukimuodon saamiseksi. Jäsenvaltioiden olisi tiedos­
tettava tämä riski ja niiden olisi suunniteltava tukiohjel­
mat siten, että tämä ongelma voidaan välttää, esimerkiksi
asettamalla rajoituksia äskettäin toimintansa lopettanei­
den yritysten omistajien tekemille hakemuksille.

(44) Yritystoiminnan vähäisyys tiettyjen, esimerkiksi rahoituk­
sen saantiin liittyvistä haitoista kärsivien väestöryhmien
keskuudessa saattaa estää yhteisön taloudellista kehitystä.
Komissio on tarkastellut tällaisen markkinoiden toiminta­
puutteen mahdollisuutta eri henkilöryhmissä ja toteaa
tässä vaiheessa muun muassa Eurostatin tilastotietoihin
perustuvan näytön perusteella erityisesti, että naiset pe­
rustavat uusia yrityksiä keskimääräistä vähemmän verrat­
tuna miehiin. Sen vuoksi tähän asetukseen on tarpeen
sisällyttää tukimuoto, jolla naisia kannustetaan perusta­
maan yrityksiä ja jolla lievennetään naisten markkinoilla
kohtaamia toimintapuutteita ja erityisesti ongelmia, joita
naiset kohtaavat rahoituksen saannissa. Naiset kohtaavat
myös perheenjäsenten hoitokustannuksiin liittyviä erityis­
vaikeuksia. Tällaisella tuella olisi saatava aikaan ennem­
minkin todellinen kuin muodollinen tasa-arvo miesten ja

naisten keskuuteen vähentämällä yrittäjyyteen liittyvää to­
dellista eriarvoisuutta Euroopan yhteisöjen tuomioistui­
men oikeuskäytännössä asetettujen vaatimusten mukai­
sesti. Kun tämän asetuksen voimassaolo päättyy, komis­
sio tarkastelee uudelleen, voidaanko tämän poikkeuksen
soveltamisalaa ja tuensaajaryhmiä pitää edelleen perustel­
tuina.

(45) Kestävä kehitys on kilpailukyvyn ja energian toimitusvar­
muuden ohella Lissabonin kasvu- ja työllisyysstrategian
peruspilareista. Kestävä kehitys perustuu muun muassa
ympäristönsuojelun korkeaan tasoon ja ympäristön laa­
dun parantamiseen. Ympäristön kestävyyden vahvistami­
nen ja ilmastonmuutoksen torjuminen vaikuttavat sa­
malla myönteisesti myös energian toimitusvarmuuden
parantamiseen, Euroopan talouden kilpailukyvyn turvaa­
miseen ja kohtuuhintaisen energian saantiin. Ympäristön­
suojelun alalla esiintyy usein kielteisten ulkoisvaikutusten
muodossa ilmeneviä markkinahäiriöitä. Tavanomaisissa
markkinaolosuhteissa yrityksillä ei välttämättä ole kan­
nustinta vähentää aiheuttamaansa saastumista, koska
saastumisen vähentäminen saattaa kasvattaa niiden kus­
tannuksia. Kun yrityksillä ei ole velvollisuutta kantaa
saastumisesta aiheutuvia kustannuksia, koko yhteiskunta
joutuu kattamaan nämä kustannukset. Ympäristönsuoje­
lukustannusten kohdentaminen voidaan varmistaa ympä­
ristösääntelyllä tai veroilla. Ympäristönormien täyden yh­
denmukaistamisen puuttuminen yhteisön tasolla luo epä­
suhtaiset toimintaedellytykset. Ympäristönsuojelun tasoa
voidaan lisäksi entisestään parantaa aloitteilla, jotka ylit­
tävät pakolliset yhteisön normit, mikä voi heikentää ky­
seisten yritysten kilpailuasemaa.

(46) Koska valtiontuesta ympäristönsuojelulle annettujen yh­
teisön suuntaviivojen soveltamisesta on riittävästi koke­
musta, investointituki yhteisön normien ylittämiseen tai
ympäristönsuojelun tason parantamiseen yhteisön nor­
mien puuttuessa, tuki yhteisön normit ylittävän tai ym­
päristönsuojelun tasoa yhteisön normien puuttuessa pa­
rantavan kuljetuskaluston hankintaan, tuki pk-yritysten
ennakoivaan mukautumiseen tuleviin yhteisön normei­
hin, ympäristönsuojelutuki energiansäästötoimenpiteisiin
tehtäviin investointeihin, ympäristönsuojelutuki tehok­
kaaseen yhteistuotantoon tehtäviin investointeihin, ympä­
ristönsuojelutuki uusiutuvien energialähteiden edistämi­
seen tehtäviin investointeihin, kestäviin biopolttoaineisiin
liittyvä investointituki mukaan lukien, ympäristötutki­
muksiin myönnettävä tuki ja tietty ympäristöveron alen­
nusten muodossa myönnettävä tuki olisi vapautettava il­
moitusvaatimuksesta.
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(47) Tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluva veronalennus­
ten muodossa myönnettävä tuki, jolla edistetään ympä­
ristönsuojelua, olisi rajattava kymmeneen vuoteen val­
tiontuesta ympäristönsuojelulle annettujen yhteisön suun­
taviivojen mukaisesti. Tämän jälkeen jäsenvaltioiden olisi
arvioitava uudelleen kyseisen veronalennuksen asianmu­
kaisuutta. Tämä ei kuitenkaan saisi rajoittaa jäsenvaltioi­
den mahdollisuutta toteuttaa uudelleen tämän asetuksen
nojalla kyseisiä tai samankaltaisia toimenpiteitä sen jäl­
keen kun tällainen uudelleenarviointi on tehty.

(48) Ympäristönsuojelua varten tehtävät ylimääräiset inves­
tointi- tai tuotantokustannukset on tärkeää laskea oikein,
jotta voitaisiin määrittää, onko tuki perustamissopimuk­
sen 87 artiklan 3 kohdan mukaista. Kuten valtiontuesta
ympäristönsuojelulle annetuissa yhteisön suuntaviivoissa
todetaan, tukikelpoiset kustannukset olisi rajattava yli­
määräisiin investointikustannuksiin, joita ympäristönsuo­
jelutason parantaminen edellyttää.

(49) Koska erityisesti ylimääräisestä investoinnista saatavan
hyödyn vähentämisessä voi ilmetä vaikeuksia, olisi sää­
dettävä ylimääräisten investointikustannusten yksinker­
taistetusta laskentamenetelmästä. Kyseiset kustannukset
olisi sen vuoksi laskettava tätä asetusta sovellettaessa ot­
tamatta huomioon toiminnan tuottoa, kustannussäästöjä
tai ylimääräistä oheistuotantoa ja ottamatta huomioon
investoinnin pitoaikana aiheutuneita toimintakustannuk­
sia. Ympäristöinvestointeihin myönnettäville eri tukimuo­
doille tämän asetuksen nojalla säädettäviä enimmäisinten­
siteettejä on sen vuoksi järjestelmällisesti alennettu ver­
rattuna valtiontuesta ympäristönsuojelulle annettujen yh­
teisön suuntaviivojen mukaisiin enimmäisintensiteettei­
hin.

(50) Energiansäästötoimenpiteisiin tehtäviin investointeihin
myönnettävän ympäristönsuojelutuen osalta jäsenvalti­
oille on aiheellista antaa mahdollisuus valita joko yksin­
kertaistettu laskentamenetelmä tai kaikki kustannukset
huomioon ottava laskentamenetelmä, joka vastaa valtion­
tuesta ympäristönsuojelulle annetuissa yhteisön suuntavii­
voissa vahvistettua menetelmää. Kaikki kustannukset
huomioon ottavan laskentamenetelmän soveltamisessa
mahdollisesti ilmenevien erityisten käytännön vaikeuksien
vuoksi ulkopuolisen tilintarkastajan olisi varmennettava
kustannuslaskelmat.

(51) Yhteistuotantoon tehtäviin investointeihin myönnettävän
ympäristönsuojelutuen ja uusiutuvien energialähteiden
edistämiseen tehtäviin investointeihin myönnettävän ym­
päristönsuojelutuen osalta ylimääräiset kustannukset olisi

laskettava tätä asetusta sovellettaessa ottamatta huomioon
muita tukitoimenpiteitä, jotka on myönnetty samojen
tukikelpoisten kustannusten kattamiseen, lukuun otta­
matta muita ympäristöinvestointeihin myönnettyjä tukia.

(52) Vesivoimaloihin liittyvien investointien osalta on huo­
mattava, että niiden ympäristövaikutus voi olla kaksita­
hoinen. Alhaisten kasvihuonekaasupäästöjen vuoksi niillä
on epäilemättä myönteisiä vaikutuksia. Toisaalta vesivoi­
malaitoksilla voi myös olla kielteinen vaikutus, esimer­
kiksi vesijärjestelmiin ja biologiseen monimuotoisuuteen.

(53) Kilpailunvääristymiä mahdollisesti aiheuttavien erojen
poistamiseksi, pk-yrityksiä koskevien yhteisön ja kansal­
listen aloitteiden yhteensovittamisen helpottamiseksi ja
hallinnollisen selkeyden ja oikeusvarmuuden vuoksi tässä
asetuksessa käytettävän pk-yrityksen määritelmän olisi
perustuttava mikroyritysten sekä pienten ja keskisuurten
yritysten määritelmästä 6 päivänä toukokuuta 2003 an­
netussa komission suosituksessa 2003/361/EY (1) olevaan
määritelmään.

(54) Pk-yrityksillä on ratkaiseva asema työpaikkojen luomi­
sessa ja yleisemmin yhteiskunnallisen vakauden ja talou­
den elinvoimaisuuden edistäjinä. Markkinahäiriöt voivat
kuitenkin jarruttaa niiden kehitystä ja aiheuttaa pk-yrityk­
sille tyypillisiä haittoja. Pk-yritysten on usein vaikea saada
pääomaa, riskipääomaa tai lainoja, mikä johtuu tiettyjen
rahoitusmarkkinoiden pyrkimyksestä välttää riskejä ja
siitä, että ne saattavat kyetä tarjoamaan vakuuksia vain
rajoitetusti. Niiden resurssien rajallisuus voi myös heiken­
tää niiden mahdollisuuksia hankkia tietoja varsinkin uu­
desta teknologiasta ja potentiaalisista markkinoista. Pk-
yritysten liiketoiminnan kehittämisen helpottamiseksi
tällä asetuksella olisi sen vuoksi myönnettävä poikkeus
tietyille tukimuodoille, kun niitä myönnetään pk-yrityk­
sille. Sen vuoksi on perusteltua vapauttaa kyseinen tuki
ennakkoilmoitusvaatimuksesta ja katsoa ainoastaan tätä
asetusta sovellettaessa, että kun tuensaaja täyttää tässä
asetuksessa säädetyt pk-yrityksen määritelmän edellytyk­
set, markkinahäiriöistä aiheutuvien pk-yrityksille tyypillis­
ten haittojen voidaan olettaa rajoittavan kyseisen pk-yri­
tyksen kehitystä, kun tukimäärä ei ylitä kyseiseen tukeen
sovellettavaa ilmoittamista koskevaa kynnysarvoa.

(55) Pienten yritysten ja keskisuurten yritysten välisten erojen
vuoksi niille olisi määritettävä eri perustuki-intensiteetit ja
lisät. Pk-yrityksiin yleisesti kohdistuvat markkinahäiriöt,
rahoituksen hankintaan liittyvät vaikeudet mukaan lu­
kien, jarruttavat vielä enemmän pienten yritysten kuin
keskisuurten yritysten kehitystä.
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(56) Valtiontuesta pieniin ja keskisuuriin yrityksiin tehtävien
riskipääomasijoitusten edistämiseksi annettujen yhteisön
suuntaviivojen soveltamisesta saadun kokemuksen perus­
teella yhteisössä näyttää olevan joitakin erityisiä riskipää­
omamarkkinoiden toimintahäiriöitä, jotka rasittavat tie­
tyntyyppisiä investointeja tietyissä vaiheissa yritysten ke­
hitystä. Nämä markkinahäiriöt aiheutuvat siitä, että riski­
pääoman tarjonta ja kysyntä eivät täysin vastaa toisiaan.
Riskipääoman tarjonta markkinoilla on tämän vuoksi
liian vähäistä eivätkä yritykset saa rahoitusta, vaikka niillä
olisi houkutteleva liiketoimintamalli ja hyvät kasvunäky­
mät. Riskipääomamarkkinoiden toimintahäiriöiden tär­
kein syy on epätäydellinen tai epäsymmetrinen tiedotus,
joka vaikuttaa erityisesti pk-yritysten mahdollisuuksiin
saada pääomaa, minkä vuoksi julkinen tuki voi olla pe­
rusteltua. Liiketaloudellisin perustein hoidettujen sijoitus­
rahastojen muodossa toteutettavat riskipääomaohjelmat,
joissa yksityiset sijoittajat tarjoavat riittävän suuren osan
rahastojen varoista yksityisen sijoituspääoman muodossa
tuotto-odotuksiin perustuvien riskipääomatoimenpiteiden
toteuttamiseksi kohdeyritysten hyväksi, olisi tämän
vuoksi vapautettava tietyin edellytyksin ilmoitusvaatimuk­
sesta. Edellytyksillä, joiden mukaan sijoitusrahastojen olisi
oltava liiketaloudellisin perustein hoidettuja ja niiden to­
teuttamien riskipääomatoimenpiteiden perustuttava
tuotto-odotuksiin, ei pitäisi estää investointirahastoja
kohdistamasta toimintojaan tiettyihin markkinasegment­
teihin, kuten naisyrittäjien perustamiin yrityksiin. Tämän
asetuksen ei pitäisi vaikuttaa Euroopan investointirahas­
ton ja Euroopan investointipankin asemaan sellaisena
kuin se määritellään riskipääomaa koskevissa yhteisön
suuntaviivoissa.

(57) Tutkimus- ja kehitystyöhön sekä innovaatiotoimintaan
myönnettävä tuki voi edistää talouskasvua, vahvistaa kil­
pailukykyä ja parantaa työllisyyttä. Asetuksen (EY) N:o
364/2004, tutkimus- ja kehitystyöhön myönnettävää val­
tiontukea koskevien yhteisön puitteiden ja tutkimus- ja
kehitystyöhön sekä innovaatiotoimintaan myönnettävää
valtiontukea koskevien yhteisön puitteiden soveltamisesta
saatujen kokemusten perusteella näyttää siltä, että sekä
pk-yritysten että suurten yritysten saatavilla olevien tutki­
mus- ja kehitysvoimavarojen puutteiden vuoksi markki­
nahäiriöt voivat estää markkinoita pääsemästä optimaali­
seen tuotokseen ja aiheuttaa tehottomuutta. Tällainen te­
hottomuus liittyy yleensä myönteisiin ulkoisvaikutuksiin
ja osaamiseen liittyviin kerrannaisvaikutuksiin, julkishyö­
dykkeisiin ja osaamiseen liittyviin kerrannaisvaikutuksiin,
epätäydelliseen ja epäsymmetriseen tiedotukseen sekä
koordinointiin ja verkostoitumiseen liittyviin ongelmiin.

(58) Tutkimus- ja kehitystyöhön sekä innovaatiotoimintaan
myönnettävä tuki on erityisen tärkeää erityisesti pk-yri­

tyksille, sillä yksi pk-yrityksille tyypillisistä rakenteellisista
haitoista on se, että ne saattavat kohdata vaikeuksia pyr­
kiessään hyötymään uudesta teknologisesta kehityksestä,
teknologian siirrosta tai korkeasti koulutetusta henkilös­
töstä. Tutkimus- ja kehityshankkeeseen myönnettävä tuki,
teknisiin toteuttavuustutkimuksiin myönnettävä tuki, pk-
yrityksille aiheutuvien teollisuusoikeuksien kustannuksiin
myönnettävä tuki ja nuorille innovatiivisille pienyrityk­
sille myönnettävä tuki, tuki innovaatiotoiminnan neuvon­
tapalveluihin ja innovaatiotoimintaa tukeviin palveluihin
sekä tuki korkeasti koulutetun henkilöstön lainaamiseen
olisi tämän vuoksi vapautettava tietyin edellytyksin en­
nakkoilmoitusvaatimuksesta.

(59) Tutkimus- ja kehitystyöhön myönnettävän hanketuen
osalta tukea saavan tutkimushankkeen osan olisi kuulut­
tava kokonaisuudessaan perustutkimuksen, teollisen tut­
kimuksen tai kokeellisen kehittämisen alaan. Kun hanke
koostuu eri tehtävistä, kukin tehtävä olisi luokiteltava
osaksi perustutkimusta, teollista tutkimusta tai kokeellista
kehittämistä tai on katsottava, ettei se kuulu mihinkään
kyseisistä tutkimusluokista. Tällaisen luokittelun ei välttä­
mättä tarvitse noudattaa kronologista järjestystä siten,
että siirryttäisiin vaiheittain perustutkimuksesta markki­
noita lähempänä olevaan toimintaan. Tämä tarkoittaa
sitä, että hankkeen loppuvaiheessa suoritettava tehtävä
voidaan luokitella osaksi teollista tutkimusta. Tämän mu­
kaisesti ei ole myöskään poissuljettua, että hankkeen al­
kuvaiheessa harjoitettava toiminta on osa kokeellista ke­
hittämistoimintaa.

(60) Tietylle maatalousalalla tutkimus- ja kehitystyöhön
myönnettävälle tuelle olisi myönnettävä poikkeus, jos
tuki täyttää tutkimus- ja kehitystyöhön sekä innovaatio­
toimintaan myönnettävälle valtiontuelle annettujen yh­
teisön puitteiden maatalousalaa koskevien erityissäännös­
ten edellytyksiä vastaavat edellytykset. Jos kyseiset erityi­
sedellytykset eivät täyty, on aiheellista säätää tuelle myön­
nettävästä poikkeuksesta, jos se täyttää edellytykset, joista
säädetään tässä asetuksessa tutkimus- ja kehitystyöhön
liittyvissä yleissäännöksissä.

(61) Koulutuksen tukeminen, epäedullisessa asemassa olevien
ja alentuneesti työkykyisten työntekijöiden palkkaaminen
sekä alentuneesti työkykyisten työntekijöiden työllistämi­
sestä aiheutuvien lisäkustannusten korvaaminen kuuluvat
yhteisön ja sen jäsenvaltioiden talous- ja sosiaalipolitiikan
keskeisiin tavoitteisiin.
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(62) Koulutuksen ulkoisvaikutukset ovat yleensä koko yhteis­
kunnan kannalta myönteisiä, sillä se lisää käytettävissä
olevaa ammattitaitoista työvoimaa, johon muutkin yrityk­
set voivat turvautua, parantaa yhteisön teollisuuden kil­
pailukykyä ja sillä on merkittävä asema yhteisön työlli­
syysstrategiassa. Koulutus, mukaan lukien verkko-oppimi­
nen, on olennaista myös osaamisen luomisen, hankkimi­
sen ja levittämisen kannalta, mikä on yleisen edun kan­
nalta ensisijaisen tärkeää. Koska yhteisössä sijaitsevat yri­
tykset investoivat yleensä liian vähän työntekijöidensä
koulutukseen, erityisesti kun on kyse yleiskoulutuksesta,
joka ei tuo välitöntä ja konkreettista hyötyä kyseiselle
yritykselle, valtiontuki voi helpottaa tämän markkinahäi­
riön poistamista. Tällainen tuki olisi sen vuoksi vapautet­
tava tietyin edellytyksin ennakkoilmoitusvaatimuksesta.
Pk-yrityksiin kohdistuvien erityishaittojen ja koulutusin­
vestoinneista niille aiheutuvien suhteellisesti tarkasteltuna
korkeampien kustannusten vuoksi tällä asetuksella ilmoi­
tusvaatimuksesta vapautettavan tuen intensiteettejä olisi
korotettava, kun on kyse pk-yrityksille myönnettävästä
tuesta. Merenkulkualan koulutuksen piirteiden vuoksi sii­
hen on perusteltua soveltaa erityisiä periaatteita.

(63) Yleis- ja erityiskoulutus voidaan erottaa toisistaan. Hyväk­
syttävien tuki-intensiteettien olisi vaihdeltava tarjottavan
koulutuksen muodon ja yrityksen koon mukaan. Yleis­
koulutuksessa annetaan sellaista pätevyyttä, jota voidaan
hyödyntää muualla, ja se parantaa koulutettujen työnte­
kijöiden työllistettävyyttä olennaisesti. Tähän tarkoituk­
seen myönnettävän tuen kilpailua vääristävät vaikutukset
ovat vähäisempiä, mikä tarkoittaa sitä, että korkeammat
tuki-intensiteetit voidaan vapauttaa ennakkoilmoitusvaati­
muksesta. Erityiskoulutus, joka hyödyttää pääasiassa yri­
tystä itseään, aiheuttaa suuremman kilpailun vääristymi­
sen riskin, joten ennakkoilmoitusvaatimuksesta vapautet­
tavan tuen intensiteetin olisi oltava huomattavasti alhai­
sempi. Koulutus olisi katsottava luonteeltaan yleiseksi
myös silloin, kun se liittyy ympäristönasioiden hallintaan,
ympäristöinnovaatioihin tai yritysten sosiaaliseen vastuu­
seen ja parantaa siten tuensaajan valmiutta edistää ympä­
ristöalan yleisten tavoitteiden saavuttamista.

(64) Tietyillä epäedullisessa asemassa olevien ja alentuneesti
työkykyisten työntekijöiden ryhmillä on edelleen erityisen
suuria vaikeuksia päästä työmarkkinoille. Tästä syystä vi­
ranomaisten on perusteltua toteuttaa toimenpiteitä yritys­
ten kannustamiseksi lisäämään erityisesti näihin epäedul­
lisessa asemassa oleviin ryhmiin kuuluvien työntekijöiden
osuutta työvoimastaan. Työllisyyskustannukset muodos­
tavat osan jokaisen yrityksen tavanomaisista toimintakus­
tannuksista. Onkin erityisen tärkeää, että epäedullisessa

olevien ja alentuneesti työkykyisten työntekijöiden hy­
väksi myönnettävällä työllisyystuella olisi myönteinen
vaikutus kyseisten työntekijäryhmien työllisyysasteeseen
ja että se ei pelkästään tarjoaisi yrityksille tilaisuutta alen­
taa kustannuksia, jotka niiden olisi muussa tapauksessa
katettava. Tällainen tuki olisi sen vuoksi vapautettava en­
nakkoilmoitusvaatimuksesta silloin, kun se todennäköi­
sesti auttaa näitä työntekijäryhmiä palaamaan työmarkki­
noille tai alentuneesti työkykyisten työntekijöiden tapauk­
sessa palaamaan pysyvästi työmarkkinoille.

(65) Palkkatukien muodossa myönnettävä tuki alentuneesti
työkykyisten työntekijöiden työllistämiseen voidaan las­
kea kyseisen alentuneesti työkykyisen työntekijän vam­
mautumisasteen perusteella tai maksaa kertasuorituksena
edellyttäen, että kumpikaan menetelmä ei aiheuta kutakin
yksittäistä työntekijää koskevan tuen enimmäisintensitee­
tin ylittymistä.

(66) On aiheellista säätää siirtymäsäännöksistä yksittäiselle
tuelle, joka on myönnetty ennen tämän asetuksen voi­
maantuloa ja jota perustamissopimuksen 88 artiklan 3
kohdassa määrätyn velvollisuuden vastaisesti ei ole ilmoi­
tettu. Kun asetus (EY) N:o 1628/2006 kumotaan, sellais­
ten voimassa olevien alueellisten investointiohjelmien,
joille on myönnetty poikkeus, toteutusta olisi voitava
jatkaa mainitussa asetuksessa säädetyin edellytyksin mai­
nitun asetuksen 9 artiklan 2 kohdan toisen alakohdan
mukaisesti.

(67) Kun otetaan huomioon komission kokemus tällä alalla ja
erityisesti se, että valtiontukipolitiikkaa on yleensä tarkis­
tettava tihein väliajoin, tämän asetuksen voimassaoloaikaa
on aiheellista rajoittaa. Jos tämän asetuksen voimassaolo
päättyy eikä sitä pidennetä, tällä asetuksella poikkeuksen
saaneisiin tukiohjelmiin olisi sovellettava poikkeusta vielä
kuuden kuukauden ajan, jotta jäsenvaltioilla olisi riittä­
västi sopeutumisaikaa.

(68) Asetuksen (EY) N:o 70/2001, asetuksen (EY) N:o
68/2001 ja asetuksen (EY) N:o 2204/2002 voimassaolo
päättyi 30 päivänä kesäkuuta 2008. Sen vuoksi asetus
(EY) N:o 1628/2006 olisi kumottava,
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I LUKU

YHTEISET SÄÄNNÖKSET

1 artikla

Soveltamisala

1. Tätä asetusta sovelletaan seuraaviin tukimuotoihin:

a) alueellinen tuki;

b) pk-yrityksille myönnettävä investointi- ja työllisyystuki;

c) naisyrittäjille yritysten perustamiseen myönnettävä tuki;

d) ympäristönsuojeluun myönnettävä tuki;

e) pk-yrityksille konsulttipalveluihin ja pk-yritysten osallistumi­
seen messuille myönnettävä tuki;

f) riskipääoman muodossa myönnettävä tuki;

g) tutkimus- ja kehitystyöhön sekä innovaatiotoimintaan myön­
nettävä tuki;

h) koulutustuki;

i) epäedullisessa asemassa olevien tai alentuneesti työkykyisten
työntekijöiden hyväksi myönnettävä tuki.
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2. Tätä asetusta ei sovelleta:

a) vientiin liittyvään toimintaan myönnettävään tukeen eli tu­
keen, joka on suoraan sidoksissa vientimääriin, jakeluverkon
perustamiseen ja toimintaan tai muihin vientitoimintaan liit­
tyviin juokseviin kustannuksiin;

b) tukeen, jolla suositaan kotimaisia tuotteita tuontituotteiden
kustannuksella.

3. Tätä asetusta sovelletaan tukeen kaikilla toimialoilla lu­
kuun ottamatta seuraavia:

a) neuvoston asetuksen (EY) N:o 104/2000 (1) soveltamisalaan
kuuluvilla kalastus- ja vesiviljelyaloilla harjoitettavaan toimin­
taan myönnettävä tuki, lukuun ottamatta koulutustukea, ris­
kipääoman muodossa myönnettävää tukea, tutkimus- ja ke­
hitystyöhön sekä innovaatiotoimintaan myönnettävää tukea
sekä epäedullisessa asemassa olevien tai alentuneesti työky­
kyisten työntekijöiden hyväksi myönnettävää tukea;

b) tuki maataloustuotteiden alkutuotannon alalla harjoitettavaan
toimintaan, lukuun ottamatta koulutustukea, riskipääoman
muodossa myönnettävää tukea, tutkimus- ja kehitystyöhön
myönnettävää tukea, ympäristönsuojelutukea sekä epäedulli­
sessa asemassa olevien tai alentuneesti työkykyisten työnte­
kijöiden hyväksi myönnettävää tukea, edellyttäen, että nämä
tukimuodot eivät kuulu komission asetuksen (EY) N:o
1857/2006 soveltamisalaan;

c) tuki maataloustuotteiden jalostuksen ja markkinoille saatta­
misen aloilla harjoitettavaan toimintaan seuraavissa tapauk­
sissa:

i) kun tuen määrä on vahvistettu alkutuottajilta ostettujen
tai kyseisten yritysten markkinoille saattamien tuotteiden
hinnan tai määrän mukaan; tai

ii) kun tuen ehtona on, että se siirretään osittain tai koko­
naan alkutuottajille;

d) tuki kivihiilialalla harjoitettavaan toimintaan, lukuun otta­
matta koulutustukea, tutkimus- ja kehitystyöhön sekä inno­
vaatiotoimintaan myönnettävää tukea ja ympäristönsuojelu­
tukea;

e) alueellinen tuki terästeollisuuden alalla harjoitettavaan toi­
mintaan;

f) alueellinen tuki laivanrakennusalalla harjoitettavaan toimin­
taan;

g) alueellinen tuki synteettikuitujen alalla harjoitettavaan toi­
mintaan.

4. Tätä asetusta ei sovelleta tietyille tehdasteollisuuteen tai
palvelualaan sisältyville toimialoille suunnattuihin alueellisiin tu­
kiohjelmiin. Matkailutoimintaa koskevia ohjelmia ei katsota tie­
tyille aloille suunnatuiksi.

5. Tätä asetusta ei sovelleta suurille yrityksille myönnettyyn
tapauskohtaiseen tukeen, lukuun ottamatta 13 artiklan 1 koh­
dassa säädettyjä tapauksia.

6. Tätä asetusta ei sovelleta seuraavaan tukeen:

a) tukiohjelmat, joissa ei nimenomaisesti suljeta pois mahdolli­
suutta yksittäisen tuen maksamiseen yritykselle, jota koskee
sellaiseen komission aikaisempaan päätökseen perustuva
maksamaton perintämääräys, jossa tuki on julistettu sääntö­
jenvastaiseksi ja yhteismarkkinoille soveltumattomaksi;

b) tapauskohtainen tuki yritykselle, jota koskee sellaiseen ko­
mission aikaisempaan päätökseen perustuva maksamaton pe­
rintämääräys, jossa tuki on julistettu sääntöjenvastaiseksi ja
yhteismarkkinoille soveltumattomaksi;

c) tuki vaikeuksissa oleville yrityksille.

7. Pk-yritystä pidetään 6 kohdan c alakohdassa tarkoitettuna
’vaikeuksissa olevana yrityksenä’, jos se täyttää seuraavat edelly­
tykset:

a) jos kyse on yhtiöstä, jonka osakkaiden vastuu on rajattu ja
joka on menettänyt yli puolet merkitystä pääomastaan ja yli
neljännes pääomasta on menetetty viimeksi kuluneiden 12
kuukauden aikana;

b) jos kyse on yhtiöstä, jossa ainakaan joidenkin osakkaiden
vastuuta ei ole rajattu ja joka on menettänyt yli puolet kir­
janpidon mukaisista omista varoistaan ja yli neljännes va­
roista on menetetty viimeksi kuluneiden 12 kuukauden ai­
kana; tai

c) jos se yhtiömuodosta riippumatta täyttää kansallisessa lain­
säädännössä vahvistetut edellytykset yhtiön asettamiselle
yleistäytäntöönpanomenettelyyn maksukyvyttömyyden
vuoksi.

Lisäksi pk-yritysten, joiden yhtiöittämisestä on kulunut vähem­
män kuin kolme vuotta, ei pitäisi katsoa olevan kyseisenä aikana
tässä asetuksessa tarkoitettuja vaikeuksissa olevia yrityksiä, ellei­
vät ne täytä ensimmäisen alakohdan c alakohdassa vahvistettuja
edellytyksiä.
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2 artikla

Määritelmät

Tässä asetuksessa tarkoitetaan:

1) ’tuella’ toimenpiteitä, jotka täyttävät kaikki perustamissopi­
muksen 87 artiklan 1 kohdassa määrätyt perusteet;

2) ’tukiohjelmalla’ säädöstä, jonka perusteella yksittäisiä tukia
voidaan muita täytäntöönpanotoimenpiteitä vaatimatta
myöntää yrityksille, jotka määritellään säädöksessä yleisesti
ja käsitteellisesti, sekä säädöstä, jonka perusteella tiettyyn
hankkeeseen liittymätöntä tukea voidaan myöntää yhdelle
tai useammalle yritykselle toistaiseksi ja/tai rajoittamaton
määrä;

3) ’yksittäisellä tuella’

a) tapauskohtaista tukea ja

b) tukiohjelman perusteella myönnettävää tukea, josta on
ilmoitettava;

4) ’tapauskohtaisella tuella’ yksittäistä tukea, jota ei myönnetä
tukiohjelman perusteella;

5) ’tuki-intensiteetillä’ tuen määrää ilmaistuna prosentteina tu­
kikelpoisista kustannuksista;

6) ’läpinäkyvällä tuella’ tukea, jolle on mahdollista laskea en­
nakkoon tarkka bruttoavustusekvivalentti ilman, että sille
olisi tarpeen laatia riskinarviointi;

7) ’pienillä ja keskisuurilla yrityksillä’ tai ’pk-yrityksillä’ yrityk­
siä, jotka täyttävät liitteen I mukaiset perusteet;

8) ’suurilla yrityksillä’ yrityksiä, jotka eivät täytä liitteessä I
olevia perusteita;

9) ’tukialueilla’ aluetukeen oikeutettuja alueita, sellaisina kuin
ne ovat määritettyinä kyseiselle jäsenvaltiolle hyväksytyssä
aluetukikartassa vuosiksi 2007–2013;

10) ’aineellisella omaisuudella’ maa-alueita, rakennuksia ja lai­
toksia, koneita ja laitteita, sanotun kuitenkaan rajoittamatta
17 artiklan 12 alakohdan soveltamista. Liikenteen alalla
kuljetusvälineet ja kuljetuslaitteet katsotaan tukikelpoiseksi
omaisuudeksi, lukuun ottamatta alueellista tukea sekä
maanteiden rahtiliikennettä ja lentoliikennettä;

11) ’aineettomalla omaisuudella’ omaisuutta, joka perustuu tek­
niikan siirtoon tai patenttioikeuksien, käyttölupien, taitotie­

don tai patentoimattoman teknisen tietämyksen hankin­
taan;

12) ’suurella investointihankkeella’ käyttöomaisuuteen tehtyä in­
vestointia, jonka tukikelpoiset kustannukset ovat yli 50
miljoonaa euroa laskettuina tuen myöntämispäivän hinto­
jen ja valuuttakurssien mukaan;

13) ’työntekijöiden määrällä’ vuosityöyksiköiden (VTY) määrää
eli vuoden aikana kokopäivätyössä olleen henkilöstön mää­
rää, kun osa-aikatyön sekä kausityön määrä lasketaan vuo­
sityöyksiköiden murto-osina;

14) ’investointihankkeella suoraan luoduilla työpaikoilla’ työ­
paikkoja, jotka liittyvät investoinnin kohteena olevaan toi­
mintaan; näihin kuuluvat työpaikat, jotka on luotu inves­
toinnin aiheuttaman kapasiteetin käyttöasteen nousun
vuoksi;

15) ’palkkakustannuksilla’ tuensaajan kyseessä olevan työpaikan
osalta tosiasiallisesti suorittamien maksujen kokonaismää­
rää, joka koostuu:

a) bruttopalkasta eli palkasta ennen veroja;

b) pakollisista maksuista, kuten sosiaaliturvamaksuista; ja

c) lasten ja vanhempien hoitokustannuksista.

16) ’pk-yrityksille myönnettävällä investointi- ja työllisyystuella’
tukea, joka täyttää 15 artiklassa säädetyt edellytykset;

17) ’investointituella’ 13 artiklassa tarkoitettua alueellista inves­
tointi- ja työllisyystukea, 15 artiklassa tarkoitettua pk-yri­
tyksille myönnettävää investointi- ja työllisyystukeaja
18–23 artiklassa tarkoitettua ympäristönsuojeluun myön­
nettävää investointitukea;

18) ’epäedullisessa asemassa olevalla työntekijällä’ henkilöitä:

a) jotka eivät ole olleet vakinaisessa ansiotyössä kuuden
viime kuukauden aikana; tai

b) joilla ei ole keskiasteen koulutusta eikä ammatillista pä­
tevyyttä (ISCED 3); tai

c) jotka ovat yli 50-vuotiaita; tai

d) jotka ovat yksin eläviä aikuisia ja joilla on vähintään yksi
huollettava; tai
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e) jotka työskentelevät jäsenvaltiossa sellaisella alalla tai
sellaisessa ammatissa, jonka sukupuolijakauman epätasa­
paino on vähintään 25 prosenttia suurempi kuin keski­
määräinen sukupuolijakauman epätasapaino kaikilla
elinkeinoelämän aloilla kyseisessä jäsenvaltiossa ja kuu­
luvat tähän aliedustettuun sukupuoliryhmään; tai

f) jotka kuuluvat jäsenvaltion etniseen vähemmistöön ja
jotka tarvitsevat kieli- tai ammatillista koulutusta tai työ­
kokemusta, jotta heidän mahdollisuutensa vakituisen
työpaikan saamiseen paranevat;

19) ’erityisen epäedullisessa asemassa olevalla työntekijällä’ hen­
kilöä, joka on ollut työttömänä vähintään 24 kuukautta;

20) ’alentuneesti työkykyisellä työntekijällä’ henkilöä:

a) joka on todettu kansallisen lain mukaan alentuneesti
työkykyiseksi; tai

b) jolla on todettu rajoite, joka johtuu ruumiillisesta tai
henkisestä vammasta tai mielenterveydellisistä syistä;

21) ’suojatyöllä’ työpaikkaa yrityksessä, jonka työntekijöistä vä­
hintään 50 prosenttia on alentuneesti työkykyisiä henki­
löitä;

22) ’maataloustuotteella’:

a) perustamissopimuksen liitteessä I lueteltuja tuotteita,
asetuksen (EY) N:o 104/2000 soveltamisalaan kuuluvia
kalastus- ja vesiviljelytuotteita lukuun ottamatta;

b) CN-koodeihin 4502, 4503 ja 4504 kuuluvia tuotteita
(korkkituotteet);

c) neuvoston asetuksessa (EY) N:o 1234/2007 (1) tarkoitet­
tuja maitoa ja maitotuotteita jäljitteleviä tuotteita tai nii­
den korvikkeita;

23) ’maataloustuotteiden jalostamisella’ maataloustuotteen käsit­
telyä niin, että myös käsittelyn tuloksena saatava tuote on
maataloustuote, lukuun ottamatta maatilatoimintaa, joka
on tarpeen eläin- tai kasvituotteen valmistelemiseksi ensi­
myyntiä varten;

24) ’maataloustuotteen markkinoille saattamisella’ tavaran pitä­
mistä tai esille panemista myyntiä varten, myytäväksi tarjo­
amista, toimittamista tai muulla tavoin markkinoille saatta­
mista lukuun ottamatta ensimyyntiä jälleenmyyjille tai jat­

kojalostajille ensituottajan toimesta tai tuotteen valmista­
mista tällaista ensimyyntiä varten; alkutuottajan suorittama
tuotteen myynti loppukäyttäjälle katsotaan markkinoille
saattamiseksi, jos se tapahtuu erillisissä, kyseiseen tarkoituk­
seen varatuissa tiloissa;

25) ’matkailutoiminnalla’ seuraavaa NACE Rev. 2:n luokituksen
mukaista toimintaa:

a) NACE 55: majoitus,

b) NACE 56: ravitsemistoiminta,

c) NACE 79: matkatoimistojen ja matkanjärjestäjien toi­
minta, varauspalvelut,

d) NACE 90: kulttuuri- ja viihdetoiminta,

e) NACE 91: kirjastojen, arkistojen, museoiden ja muiden
kulttuurilaitosten toiminta,

f) NACE 93: urheilutoiminta sekä huvi- ja virkistyspalvelut;

26) ’takaisinmaksettavalla ennakolla’ hankkeeseen myönnettyä
lainaa, joka maksetaan yhdessä tai useammassa erässä ja
jonka takaisinmaksuehdot riippuvat tutkimus-, kehitys- ja
innovaatiohankkeen tuloksista;

27) ’riskipääomalla’ oman pääoman ehtoista tai oman pääoman
luonteista rahoitusta yrityksille niiden kasvun varhaisvai­
heissa (siemenvaihe, käynnistysvaihe ja laajentamisvaihe);

28) ’naisyrittäjien äskettäin perustamalla yrityksellä’ pientä yri­
tystä, joka täyttää seuraavat edellytykset:

a) yksi tai useampi nainen omistaa vähintään 51 prosenttia
kyseisen pienen yrityksen pääomasta tai on kyseisen
pienen yrityksen rekisteröity omistaja;

b) pienen yrityksen hallinnointi on naisen vastuulla;

29) ’teräsalalla’ toimintaa, joka liittyy vähintään yhtä seuraavista
tuotteista koskevaan tuotantoon:

a) harkkorauta ja ferroseokset;

harkkorauta teräksen valmistukseen, metallivalimoissa
käytettävä ja muu harkkorauta, peilirauta ja runsashiili­
nen rautamangaani, lukuun ottamatta muita rautaseok­
sia;
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b) tuotteet alkumuodossa tai välituotteena rautaa, tavallista
terästä tai erikoisterästä:

sula teräs, myös valanteina, myös taottavaksi tarkoitetut
harkot, puolivalmisteet kuten tankoteelmät, billetit ja
laattateelmät, levyaihiot, tinalevyaihiot, kuumavalssatut
levyainekset keloina, lukuun ottamatta sulan teräksen
valmistusta pienistä ja keskisuurista sulatoista peräisin
olevasta valuteräksestä;

c) raudasta, tavallisesta teräksestä tai erikoisteräksistä val­
mistetut kuumamuokatut tuotteet:

kiskot, ratapölkyt, sidekiskot, aluslaatat, palkit, raskaat
profiilit, vähintään 80 mm, ponttirauta ja -teräs, tangot
ja profiilit, alle 80 mm, ja laatat, alle 150 mm, valssi­
lanka, putkien renkaat ja neliöt, kuumavalssattu vanne ja
nauha (myös nauha putkia varten), kuumavalssatut levyt
(myös päällystetyt), levyt, vähintään 3 mm, leveät laatat,
vähintään 150 mm, lukuun ottamatta metallilankaa ja
metallilankatuotteita, tankoja ja rautavaloksia;

d) kylmänä viimeistellyt tuotteet:

tinapinnoitettu levy, lyijy-tinapinnoitettu levy, musta­
levy, galvanoidut levyt, muut päällystetyt levyt, kylmä­
valssatut levyvalmisteet, sähkölevyt, tinapinnoitetun le­
vyn valmistamiseen tarkoitettu levy, kylmävalssatut le­
vyt, rullina tai suorina levyinä;

e) putket:

saumattomat teräsputket, hitsatut teräsputket, halkaisija
yli 406,4 mm;

30) ’synteettikuitualalla’:

a) polyesteriin, polyamidiin, akryyliin tai polypropyleeniin
perustuvien kuitujen ja lankojen yleistyyppien valmista­
minen suulakepuristuksella/teksturoinnilla niiden loppu­
käytöstä riippumatta, tai

b) polymerisaatio (mukaan lukien polykondensaatio) sen
ollessa integroitu suulakepuristuksella valmistamiseen
käytettyjen koneiden osalta, taikka

c) mikä tahansa teollinen prosessi, joka liittyy mahdollisen
tuensaajan tai muun sen kanssa samaan yhtymään kuu­
luvan yrityksen nykyiseen asennettuun suulakepuristus­
valmistus-/teksturointikapasiteettiin, ja joka kyseisessä
liiketoiminnassa on tavallisesti integroitu tällaiseen kapa­
siteettiin käytettyjen koneiden osalta.

3 artikla

Poikkeuksen edellytykset

1. Tukiohjelmat, jotka täyttävät kaikki tämän asetuksen I lu­
vussa säädetyt edellytykset ja tämän asetuksen II luvussa olevat

asiaa koskevat säännökset, ovat perustamissopimuksen 87 artik­
lan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla yhteismarkkinoille soveltu­
via, ja ne vapautetaan perustamissopimuksen 88 artiklan 3 koh­
dan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta edellyttäen, että tällaisesta
ohjelmasta myönnettävät yksittäiset tuet täyttävät kaikki tämän
asetuksen edellytykset ja ohjelma sisältää nimenomaisen viit­
tauksen tähän asetukseen siten, että siinä mainitaan tämän ase­
tuksen nimi ja viite sen julkaisemisesta Euroopan unionin viralli­
sessa lehdessä.

2. Yksittäinen tuki, joka myönnetään 1 kohdassa tarkoite­
tusta ohjelmasta, on perustamissopimuksen 87 artiklan 3 koh­
dassa tarkoitetulla tavalla yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se
vapautetaan perustamissopimuksen 88 artiklan 3 kohdan mu­
kaisesta ilmoitusvaatimuksesta edellyttäen, että kyseinen tuki
täyttää kaikki tämän asetuksen I luvussa säädetyt edellytykset
ja tämän asetuksen II luvussa olevat asiaa koskevat säännökset
ja yksittäinen tukitoimenpide sisältää nimenomaisen viittauksen
sen kannalta merkityksellisiin tämän asetuksen säännöksiin si­
ten, että siinä mainitaan sen kannalta merkitykselliset säännök­
set, tämän asetuksen nimi ja viite sen julkaisemisesta Euroopan
unionin virallisessa lehdessä.

3. Tapauskohtainen tuki, joka täyttää kaikki tämän asetuksen
I luvussa säädetyt edellytykset ja tämän asetuksen II luvussa
olevat asiaa koskevat säännökset, on perustamissopimuksen
87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla yhteismarkkinoille
soveltuvaa, ja se vapautetaan perustamissopimuksen 88 artiklan
3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta edellyttäen, että ky­
seinen tuki sisältää nimenomaisen viittauksen sen kannalta mer­
kityksellisiin tämän asetuksen säännöksiin siten, että siinä mai­
nitaan sen kannalta merkitykselliset säännökset, tämän asetuk­
sen nimi ja viite sen julkaisemisesta Euroopan unionin virallisessa
lehdessä.

4 artikla

Tuki-intensiteetti ja tukikelpoiset kustannukset

1. Tuki-intensiteetin laskemiseksi kaikki käytettävät luvut on
ilmaistava ennen verojen tai muiden maksujen vähentämistä. Jos
tuki myönnetään muussa muodossa kuin avustuksena, tuen
määrä on tuen avustusekvivalentti. Useammassa erässä makset­
tava tuki diskontataan myöntämishetken arvoon. Diskonttauk­
sessa käytettävä korko on myöntämisen aikaan sovellettava vii­
tekorko.

2. Jos tuki myönnetään verovapautuksina tai tulevien verojen
alennuksina bruttoavustusekvivalenttina määritetyn tuki-intensi­
teetin rajoissa, tukierien diskonttaus suoritetaan veroetuuksien
voimaantuloajankohtina sovellettavien viitekorkojen perusteella.
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3. Tukikelpoiset kustannukset on osoitettava asiakirjoilla, joi­
den on oltava selkeitä ja eriteltyjä.

5 artikla

Tuen läpinäkyvyys

1. Tätä asetusta sovelletaan vain läpinäkyvään tukeen.

Läpinäkyviksi katsotaan erityisesti seuraavat tukimuodot:

a) avustuksiin ja korkotukiin sisältyvä tuki;

b) lainoihin sisältyvä tuki, kun bruttoavustusekvivalentti on las­
kettu tuen myöntämishetkellä voimassa olevan viitekoron
perusteella;

c) takausohjelmiin sisältyvä tuki:

i) kun bruttoavustusekvivalentin laskemiseen käytettävät
menetelmät on hyväksytty sen jälkeen kun niistä on il­
moitettu komissiolle tämän asetuksen tai asetuksen (EY)
N:o 1628/2006 mukaisesti ja hyväksytyt menetelmät kos­
kevat nimenomaisesti kyseistä takaustyyppiä ja kyseistä
perustana olevien toimien tyyppiä, tai

ii) kun tuensaaja on pieni tai keskisuuri yritys ja bruttoavus­
tusekvalentti on laskettu EY:n perustamissopimuksen 87
ja 88 artiklan soveltamisesta valtiontukiin takauksina an­
netun komission tiedonannon mukaisten safe harbour -
maksujen perusteella;

d) verotoimenpiteisiin sisältyvä tuki, kun toimenpiteessä määrä­
tään ylärajasta, jolla voidaan varmistaa, että sovellettavaa
kynnysarvoa ei ylitetä.

2. Seuraavia tukimuotoja ei katsota läpinäkyviksi:

a) pääomapanoksiin sisältyvä tuki, sanotun kuitenkaan rajoitta­
matta riskipääomaa koskevien erityissäännösten soveltamista;

b) riskipääomatoimenpiteisiin sisältyvä tuki, lukuun ottamatta
29 artiklan mukaiset edellytykset täyttävää tukea.

3. Takaisinmaksettavien ennakoiden muodossa myönnettävä
tuki katsotaan läpinäkyväksi vain siinä tapauksessa, että takai­
sinmaksettavan ennakon kokonaismäärä ei ylitä tämän asetuk­
sen nojalla sovellettavia kynnysarvoja. Jos kynnysarvo ilmaistaan
tuki-intensiteettinä, takaisinmaksettavan ennakon kokonais­
määrä, joka ilmaistaan prosentteina tukikelpoisista kustannuk­
sista, ei saa ylittää sovellettavaa tuki-intensiteettiä.

6 artikla

Erillistä ilmoitusta koskevat kynnysarvot

1. Tätä asetusta ei sovelleta joko tapauskohtaisesti tai ohjel­
man perusteella myönnettyyn yksittäiseen tukeen, jonka brutto­
avustusekvivalentti ylittää seuraavat kynnysarvot:

a) pk-yrityksille myönnettävä investointi- ja työllisyystuki: 7,5
miljoonaa euroa kutakin yritystä ja kutakin investointihan­
ketta kohden;

b) ympäristönsuojeluun myönnettävä investointituki: 7,5 mil­
joonaa euroa kutakin yritystä ja kutakin investointihanketta
kohden;

c) pk-yrityksille konsulttipalveluihin myönnettävä tuki: 2 mil­
joonaa euroa kutakin yritystä ja kutakin hanketta kohden;

d) pk-yritysten osallistumiseen messuille myönnettävä tuki: 2
miljoonaa euroa kutakin yritystä ja kutakin hanketta kohden;

e) tutkimus- ja kehityshankkeisiin sekä toteutettavuustutkimuk­
siin myönnettävä tuki:

i) jos hanke on ensisijaisesti perustutkimusta, 20 miljoonaa
euroa yritystä ja hanketta/toteutettavuustutkimusta koh­
den;

ii) jos hanke on ensisijaisesti teollista tutkimusta, 10 miljoo­
naa euroa yritystä ja hanketta/toteutettavuustutkimusta
kohden;

iii) kaikkien muiden hankkeiden osalta 7,5 miljoonaa euroa
yritystä ja hanketta/toteutettavuustutkimusta kohden;

iv) jos kyse on Eureka-hankkeesta, i, ii ja iii alakohdan mu­
kaiset määrät kaksinkertaisina;

f) pk-yrityksille myönnettävä tuki teollisoikeuksien kustannuk­
siin: 5 miljoonaa euroa kutakin yritystä ja kutakin hanketta
kohden;

g) koulutustuki: 2 miljoonaa euroa kutakin koulutushanketta
kohden;

h) tuki epäedullisessa asemassa olevien työntekijöiden palkkaa­
miseen: 5 miljoonaa euroa vuodessa kutakin yritystä kohden;
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i) tuki alentuneesti työkykyisten työntekijöiden työllistymiseen
palkkakustannusten korvaamisen muodossa: 10 miljoonaa
euroa vuodessa kutakin yritystä kohden;

j) tuki alentuneesti työkykyisten työntekijöiden palkkaamisesta
aiheutuvien lisäkulujen korvaamiseen: 10 miljoonaa euroa
vuodessa kutakin yritystä kohden.

Määritettäessä asianmukaista kynnysarvoa tutkimus- ja kehitys­
hankkeisiin myönnettävälle tuelle ja toteutettavuustutkimuksille
e alakohdan nojalla hankkeen katsotaan koostuvan ensisijaisesti
perustutkimuksesta, jos yli 50 prosentin osuus tukikelpoisista
hankekustannuksista aiheutuu perustutkimukseksi katsottavasta
toiminnasta, tai ensisijaisesti teollisesta tutkimuksesta, jos yli 50
prosentin osuus tukikelpoisista hankekustannuksista aiheutuu
teolliseksi tutkimukseksi katsottavasta toiminnasta. Tapauksissa,
joissa hankkeen ensisijaista luonnetta ei voida määrittää, sovel­
letaan alhaisempaa kynnysarvoa.

2. Suuriin investointihankkeisiin myönnettävä alueellinen in­
vestointituki on ilmoitettava komissiolle, jos kaikista lähteistä
myönnettävän tuen kokonaismäärä ylittää 75 prosenttia enim­
mäismäärästä, joka voitaisiin myöntää investointiin, jonka tuki­
kelpoiset kustannukset ovat 100 miljoonaa euroa, kun sovelle­
taan hyväksytyn aluetukikartan mukaisesti suuriin yrityksiin
tuen myöntämispäivänä sovellettavaa kiinteää tuen kynnysarvoa.

7 artikla

Kasautuminen

1. Määritettäessä, noudatetaanko 6 artiklassa säädettyjä eril­
listä ilmoitusta koskevia kynnysarvoja ja II luvussa säädettyjä
tuki-intensiteetin enimmäismääriä, on otettava huomioon tuet­
tuun toimintaan tai hankkeeseen myönnettävän julkisen tuen
kokonaismäärä riippumatta siitä, rahoitetaanko tuki paikallisista,
alueellisista, kansallisista vai yhteisön myöntämistä varoista.

2. Tuki, jolle myönnetään poikkeus tällä asetuksella, voi ka­
sautua minkä tahansa muun tämän asetuksen nojalla poikkeuk­
sen saaneen tuen kanssa, kunhan kyseiset tukitoimenpiteet kos­
kevat eri yksilöitävissä olevia tukikelpoisia kustannuksia.

3. Tuki, jolle myönnetään poikkeus tällä asetuksella, ei saa
kasautua minkään muun tämän asetuksen nojalla poikkeuksen
saaneen tuen kanssa eikä komission asetuksessa (EY) N:o
1998/2006 (1) säädetyt edellytykset täyttävän vähämerkityksisen
tuen eikä muun samojen – osittain tai kokonaan päällekkäisten
– tukikelpoisten kustannusten kattamiseen myönnettävän yh­
teisön rahoituksen kanssa, jos kasautuminen aiheuttaisi kysei­
seen tukeen tämän asetuksen nojalla sovellettavan korkeimman
tuki-intensiteetin tai tukimäärän ylittymisen.

4. Poiketen siitä, mitä 3 kohdassa säädetään, 41 ja 42 artik­
lassa säädetty alentuneesti työkykyisten työntekijöiden hyväksi
myönnettävä tuki voi kasautua tämän asetuksen nojalla poik­

keuksen saaneen, samat tukikelpoiset kustannukset kattavan
tuen kanssa, vaikka tämän asetuksen nojalla sovellettava korkein
kynnysarvo ylittyisikin edellyttäen, että kasautuminen ei johda
tuki-intensiteettiin, joka olisi yli 100 prosenttia kyseisistä kus­
tannuksista ajalta, jolloin kyseiset työntekijät ovat työllistettyinä.

5. Tukitoimenpiteiden, joille on myönnetty poikkeus tämän
asetuksen nojalla ja joiden tukikelpoiset kustannukset ovat yk­
silöitävissä, ja tukitoimenpiteiden, joille on myönnetty poikkeus
tämän asetuksen nojalla ja joiden tukikelpoiset kustannukset
eivät ole yksilöitävissä, kasautumiseen on sovellettava seuraavia
edellytyksiä:

a) Kun kohdeyritys on saanut pääomaa 29 artiklassa tarkoite­
tun riskipääomatoimenpiteen perusteella ja hakee myöhem­
min kolmen vuoden kuluessa ensimmäisen riskipääomain­
vestoinnin toteutuksesta tämän asetuksen soveltamisalaan
kuuluvaa tukea, tämän asetuksen nojalla sovellettavia tuen
kynnysarvoja tai tukikelpoisia enimmäismääriä alennetaan
50 prosenttia yleisesti ottaen ja 20 prosenttia tukialueilla
sijaitsevien kohdeyritysten osalta. Alennuksen määrä ei saa
ylittää yrityksen saaman riskipääoman kokonaismäärää. Tätä
alennusta ei sovelleta tutkimus- ja kehitystyöhön sekä inno­
vaatiotoimintaan myönnettävään tukeen, jolle myönnetään
poikkeus 31–37 artiklan nojalla.

b) Tuki nuorille innovatiivisille yrityksille ei saa kasautua kol­
men ensimmäisen myöntämistä seuraavan vuoden aikana
muiden tämän asetuksen nojalla poikkeuksen saaneiden tu­
kien kanssa, lukuun ottamatta tukea, jolle on myönnetty
poikkeus 29 artiklan tai 31–37 artiklan nojalla.

8 artikla

Kannustava vaikutus

1. Tällä asetuksella myönnetään poikkeus vain tuelle, jolla on
kannustava vaikutus.

2. Tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluville pk-yrityksille
myönnettävällä tuella katsotaan olevan kannustava vaikutus, jos
tuensaaja on jättänyt tukihakemuksen kyseiselle jäsenvaltiolle
ennen hanketta tai toimintaa koskevien töiden aloittamista.

3. Tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluville suurille yri­
tyksille myönnettävällä tuella katsotaan olevan kannustava vai­
kutus, jos jäsenvaltio on 2 kohdassa säädetyn edellytyksen täyt­
tymisen lisäksi tarkistanut ennen kyseisen yksittäisen tuen
myöntämistä, että tuensaajan laatimasta asiakirja-aineistosta saa­
daan vahvistus yhdelle tai useammalle seuraavista perusteista:

a) hankkeen/toiminnan merkittävästi suurempi koko tuen seu­
rauksena;

b) hankkeen/toiminnan merkittävästi laajempi soveltamisala
tuen seurauksena;
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c) tuensaajan hankkeen/toiminnan toteuttamiseen käyttämän
kokonaismäärän merkittävä lisääntyminen tuen seurauksena;

d) kyseisen hankkeen/toiminnan merkittävästi nopeampi toteu­
tusvauhti;

e) 13 artiklassa tarkoitetun alueellisen investointituen tapauk­
sessa hanketta ei olisi toteutettu sellaisenaan ilman tukea
kyseisellä tukialueella;

4. Edellä 2 ja 3 kohdassa säädettyjä edellytyksiä ei sovelleta
verotoimenpiteisiin, jos seuraavat edellytykset täyttyvät:

a) verotoimenpiteellä vahvistetaan laillinen oikeus tukeen objek­
tiivisin perustein ja ilman jäsenvaltion harkintavaltaa; ja

b) verotoimenpide on toteutettu ennen tuetun hankkeen tai
toiminnan toteutukseen liittyvien töiden aloittamista. Tätä
edellytystä ei sovelleta myöhemmin käyttöön otettaviin ve­
rojärjestelmiin.

5. Kun on kyse asetuksen 42 artiklassa tarkoitetusta alentu­
neesti työkykyisten työntekijöiden työllistämisestä aiheutuvat li­
säkustannukset korvaavasta tuesta, tämän artiklan 2 ja 3 koh­
dassa säädettyjen edellytysten katsotaan täyttyvän, jos 42 artiklan
3 kohdassa tarkoitetut edellytykset täyttyvät.

Kun on kyse 40 ja 41 artiklassa tarkoitetusta palkkatukien muo­
dossa myönnettävästä tuesta epäedullisessa asemassa olevien
työntekijöiden palkkaamiseen ja palkkatukien muodossa myön­
nettävästä tuesta alentuneesti työkykyisten työntekijöiden työl­
listämiseen, tämän artiklan 2 ja 3 kohdassa säädettyjen edelly­
tysten katsotaan täyttyvän, jos tuki johtaa työllistettyjen epäe­
dullisessa asemassa olevien tai alentuneesti työkykyisten työnte­
kijöiden nettomäärän kasvuun.

Kun on kyse 25 artiklassa tarkoitetusta ympäristöveron alennus­
ten muodossa myönnettävästä tuesta, tämän artiklan 2, 3 ja 4
kohdassa säädettyjen edellytysten katsotaan täyttyvän.

Kun on kyse 29 artiklassa tarkoitetusta riskipääoman muodossa
myönnettävästä tuesta, tämän artiklan 2 kohdassa säädettyjen
edellytysten katsotaan täyttyvän.

6. Jos 2 ja 3 kohdan mukaiset edellytykset eivät täyty, koko
tukitoimenpiteelle ei myönnetä poikkeusta tämän asetuksen no­
jalla.

9 artikla

Läpinäkyvyys

1. Kun tämän asetuksen nojalla poikkeuksen saanut tukioh­
jelma tulee voimaan tai tapauskohtaista tukea myönnetään, ky­
seisen jäsenvaltion on toimitettava komissiolle 20 työpäivän

kuluessa yhteenveto kyseistä tukitoimenpidettä koskevista tie­
doista. Kyseinen yhteenveto on toimitettava sähköisessä muo­
dossa käyttäen vakiintunutta komission tietotekniikkasovellusta
ja tämän asetuksen liitteessä III olevaa lomaketta.

Komissio vahvistaa viipymättä vastaanottaneensa yhteenvedon.

Komissio julkaisee yhteenvedot Euroopan unionin virallisessa leh­
dessä ja komission verkkosivustolla.

2. Kun tämän asetuksen nojalla poikkeuksen saanut tukioh­
jelma tulee voimaan tai tapauskohtaista tukea myönnetään, ky­
seisen jäsenvaltion on julkaistava internetissä kyseisen tukitoi­
menpiteen koko teksti. Tukiohjelman tapauksessa tekstissä on
esitettävä kansallisen lainsäädännön mukaiset edellytykset, joilla
varmistetaan tämän asetuksen asiaankuuluvien säännösten nou­
dattaminen. Kyseisen jäsenvaltion on varmistettava, että tukitoi­
menpiteen koko teksti on saatavilla internetissä koko sen ajan,
jonka kyseinen tukitoimenpide on voimassa. Kyseisen jäsenval­
tion 1 kohdan mukaisesti toimittamiin yhteenvetotietoihin on
sisällyttävä internet-osoite, joka johtaa suoraan tukitoimenpiteen
koko tekstiin.

3. Kun myönnetään tämän asetuksen nojalla poikkeuksen
saanutta yksittäistä tukea, lukuun ottamatta verotoimenpiteiden
muodossa myönnettävää tukea, tuen myöntämistä koskevaan
säädökseen on sisällyttävä nimenomainen viittaus niihin II lu­
vun erityissäännöksiin, jotka koskevat kyseistä säädöstä, kansal­
liseen lainsäädäntöön, jolla varmistetaan tämän asetuksen asian­
mukaisten säännösten noudattaminen, ja tukitoimenpiteen koko
tekstiin suoraan johtavaan internet-osoitteeseen.

4. Kun yksittäistä tukea myönnetään tutkimus- ja kehitys­
hankkeita koskevasta voimassa olevasta tukiohjelmasta, joka
kuuluu 31 artiklan soveltamisalaan, ja yksittäisen tuen määrä
on yli 3 miljoonaa euroa tai aina kun myönnetään yksittäistä
alueellista investointitukea suuria investointihankkeita koske­
vasta voimassa olevasta tukiohjelmasta, josta ei tarvitse ilmoittaa
erikseen 6 artiklan nojalla, jäsenvaltioiden on toimitettava ko­
missiolle 20 työpäivän kuluessa päivästä, jona toimivaltainen
viranomainen myöntää tuen, liitteessä II olevassa vakiolomak­
keessa pyydetyt yhteenvetotiedot käyttäen vakiintunutta tieto­
tekniikkasovellusta, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 1, 2 ja 3
kohdan mukaisia velvoitteita.

10 artikla

Valvonta

1. Komissio valvoo säännöllisesti tukitoimenpiteitä, jotka on
annettu sille tiedoksi 9 artiklan nojalla.
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2. Jäsenvaltioiden on säilytettävä yksityiskohtaiset asiakirjat
kustakin yksittäisestä tuesta tai tukiohjelmasta, jolle myönnetään
poikkeus tämän asetuksen nojalla. Asiakirja-aineistoon on sisäl­
lytettävä kaikki tarvittavat tiedot, joiden perusteella voidaan vah­
vistaa, että tässä asetuksessa säädetyt edellytykset täyttyvät, mu­
kaan lukien tiedot kaikkien niiden yritysten asemasta, joiden
oikeus tukeen tai lisään riippuu siitä, katsotaanko niiden olevan
asemaltaan pk-yrityksiä, tiedot tuen kannustavasta vaikutuksesta
sekä tiedot, joiden perusteella voidaan selvittää tukikelpoisten
kustannusten tarkka määrä tätä asetusta sovellettaessa.

Yksittäistä tukea koskevat asiakirjat on säilytettävä kymmenen
vuoden ajan lukien päivästä, jona tuki myönnettiin. Tukiohjel­
maa koskevat asiakirjat on säilytettävä kymmenen vuoden ajan
lukien päivästä, jona kyseisestä ohjelmasta myönnettiin viimei­
sen kerran tukea.

3. Kyseisen jäsenvaltion on toimitettava kirjallisen pyynnön
perusteella komissiolle 20 työpäivän tai pyynnössä asetettavan
pidemmän määräajan kuluessa kaikki tiedot, jotka komissio kat­
soo tarvitsevansa voidakseen valvoa tämän asetuksen sovelta­
mista.

Jos kyseinen jäsenvaltio ei toimita vaadittuja tietoja komission
asettamassa tai yhteisesti sovitussa määräajassa tai jos jäsenval­
tion toimittamat tiedot ovat epätäydellisiä, komissio lähettää
muistutuksen, jossa asetetaan uusi määräaika tietojen toimitta­
miselle. Jos kyseinen jäsenvaltio ei tästä muistutuksesta huoli­
matta toimita pyydettyjä tietoja, komissio voi, annettuaan kysei­
selle jäsenvaltiolle mahdollisuuden ilmaista näkemyksestä asi­
asta, tehdä päätöksen, jossa todetaan, että kaikki tämän asetuk­
sen soveltamisalaan kuuluvat tulevat tukitoimenpiteet tai osa
tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluvista tulevista tukitoi­
menpiteistä on ilmoitettava komissiolle perustamissopimuksen
88 artiklan 3 kohdan mukaisesti.

11 artikla

Vuosittaiset kertomukset

Jäsenvaltioiden on komission asetuksen (EY) N:o 794/2004 (1)
III luvun mukaisesti laadittava sähköisessä muodossa oleva ker­
tomus tämän asetuksen soveltamisesta kultakin kokonaiselta
vuodelta tai sen osalta, jonka aikana tätä asetusta sovelletaan.
Kyseiseen vuosittaiseen kertomukseen on sisällytettävä internet-
osoite, joka johtaa suoraan tukitoimenpiteen koko tekstiin.

12 artikla

Investointitukeen sovellettavat erityisedellytykset

1. Jotta investoinnit voitaisiin katsoa tässä asetuksessa tarkoi­
tetuiksi tukikelpoisiksi kustannuksiksi, niiden on koostuttava
seuraavista:

a) investoinnista sellaisiin aineelliseen ja/tai aineettomaan omai­
suuteen, joka liittyy uuden toimipaikan perustamiseen, ole­
massa olevan toimipaikan laajentamiseen, toimipaikan tuo­
tannon monipuolistamiseen uusiin lisätuotteisiin tai olemassa
olevan toimipaikan tuotantoprosessin perusteelliseen muutta­
miseen; tai

b) toimipaikkaan välittömästi liittyvän käyttöomaisuuden han­
kinnasta, jos toimipaikka on suljettu tai olisi suljettu, jollei
sitä olisi ostettu, ja käyttöomaisuuden ostajana on riippuma­
ton sijoittaja. Jos pieni yritys siirtyy seuraannon kautta alku­
peräisen omistajan / alkuperäisten omistajien perheelle tai
entisille työntekijöille, luovutaan edellytyksestä, jonka mu­
kaan riippumattoman sijoittajan on ostettava käyttöomai­
suus.

Pelkkää yrityksen osakkeiden hankkimista ei katsota investoin­
niksi.

2. Jotta aineeton omaisuus voitaisiin katsoa tässä asetuksessa
tarkoitetuiksi tukikelpoisiksi kustannuksiksi, sen on täytettävä
kaikki seuraavat edellytykset:

a) sitä on käytettävä ainoastaan tukea saavassa yrityksessä. Alu­
eellista investointitukea on käytettävä ainoastaan tukea saa­
vassa toimipaikassa;

b) se on katsottava poistokelpoiseksi omaisuudeksi;

c) se on ostettava kolmansilta markkinaehdoin ilman että ostaja
kykenisi käyttämään neuvoston asetuksen (EY) N:o
139/2004 (2) 3 artiklassa tarkoitettua määräysvaltaa suh­
teessa myyjään tai päinvastoin;

d) jos on kyse pk-yrityksille myönnettävästä investointituesta, se
on sisällytettävä yrityksen omaisuuteen vähintään kolmen
vuoden ajaksi. Jos on kyse alueellisesta investointituesta, se
on sisällytettävä yrityksen omaisuuteen vähintään kolmen
vuoden ajaksi tai pk-yritysten tapauksessa kolmen vuoden
ajaksi ja pysyttävä tukea saavan toimipaikan hallussa vähin­
tään viiden vuoden ajan tai pk-yritysten tapauksessa vähin­
tään kolmen vuoden ajan.

3. Jotta investointihankkeella suoraan luodut työpaikat voi­
taisiin katsoa tässä asetuksessa tarkoitetuiksi tukikelpoisiksi kus­
tannuksiksi, niiden on täytettävä seuraavat edellytykset:

a) työpaikat on luotava kolmen vuoden kuluessa investoinnin
loppuun saattamisesta;
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b) investointihankkeen tuloksena kyseisen toimipaikan työnte­
kijöiden nettomäärän on lisäännyttävä viimeisen 12 kuukau­
den keskiarvoon verrattuna;

c) luodut työpaikat on säilytettävä suurten yritysten tapauksessa
vähintään viiden vuoden ajan ja pk-yritysten tapauksessa vä­
hintään kolmen vuoden ajan.

II LUKU

ERI TUKIMUOTOJA KOSKEVAT ERITYISSÄÄNNÖKSET

1 JAKSO

Alueellinen tuki

13 artikla

Alueellinen investointi- ja työllisyystuki

1. Alueelliset investointi- ja työllisyystukiohjelmat ovat perus­
tamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla
yhteismarkkinoille soveltuvia, ja ne vapautetaan perustamissopi­
muksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta
edellyttäen, että ne täyttävät tässä artiklassa säädetyt edellytykset.

Tapauskohtainen tuki, jota käytetään ainoastaan täydentämään
alueellisten investointi- ja työllisyystukiohjelmien perusteella
myönnettyä tukea ja jonka määrä on enintään 50 prosenttia
investointiin myönnettävästä kokonaistuesta, on perustamissopi­
muksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla yhteismark­
kinoille soveltuvaa, ja se vapautetaan perustamissopimuksen
88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta edellyt­
täen, että myönnettävä tapauskohtainen tuki täyttää kaikki tä­
män asetuksen edellytykset.

2. Tuki on myönnettävä aluetukeen oikeutetuilla alueilla siten
kuin kyseiselle jäsenvaltiolle hyväksytyssä aluetukikartassa vuo­
siksi 2007–2013 määritetään. Investoinnin on säilyttävä tukea
saaneella alueella vähintään viiden vuoden ajan tai pk-yritysten
tapauksessa kolmen vuoden ajan sen jälkeen, kun koko inves­
tointi on saatettu päätökseen. Tämä ei estä sellaisen tuotanto­
laitoksen tai laitteen korvaamista, joka on vanhentunut teknii­
kan nopean kehittymisen vuoksi, jos taloudellista toimintaa jat­
ketaan kyseisellä alueella säädetyn vähimmäisajan.

3. Tarkasteluajankohdan bruttoavustusekvivalenttina ilmaistu
tuki-intensiteetti ei saa ylittää tuen myöntämisajankohtana voi­
massa olevaa, alueelliselle tuelle asetettua kynnysarvoa kyseisellä
tukialueella.

4. Lukuun ottamatta suuriin investointihankkeisiin myönnet­
tävää tukea ja liikenteen alalla myönnettävää alueellista tukea, 3
kohdassa vahvistettuja kynnysarvoja voidaan korottaa 20 pro­

senttiyksikköä, kun on kyse pienille yrityksille myönnettävästä
tuesta, ja 10 prosenttiyksikköä, kun on kyse keskisuurille yri­
tyksille myönnettävästä tuesta.

5. Kynnysarvoja, jotka vahvistetaan 3 kohdassa, sovelletaan
tuki-intensiteettiin, joka lasketaan joko prosentteina investoinnin
tukikelpoisista aineellisista ja aineettomista kustannuksista tai
prosentteina investointihankkeella suoraan luotuun työpaikkaan
palkatun henkilön arvioiduista palkkakustannuksista laskettuina
kahden vuoden ajalta tai näiden kahden yhdistelmänä edellyt­
täen, että tuki ei ylitä vain toista näistä laskutavoista sovelta­
malla saatua suurinta mahdollista tuen määrää.

6. Kun tuki lasketaan aineellisten tai aineettomien investoin­
tikustannusten tai yritysostojen tapauksessa hankintakustannus­
ten perusteella, tuensaajan on rahoitettava osaltaan vähintään 25
prosenttia tukikelpoisista kustannuksista joko omilla varoillaan
tai ulkopuolisella rahoituksella, johon ei liity julkista tukea. Jos
kyseisen jäsenvaltion aluetukikartan mukaisesti hyväksytty tuki-
intensiteetin enimmäismäärä, jota on korotettu 4 kohdan mu­
kaisesti, on kuitenkin yli 75 prosenttia, tuensaajan rahoituso­
suutta pienennetään vastaavasti. Jos tuki lasketaan aineellisten
tai aineettomien investointikustannusten perusteella, siihen so­
velletaan myös 7 kohdassa säädettyjä edellytyksiä.

7. Toimipaikan oston yhteydessä on otettava huomioon ai­
noastaan kustannukset, jotka aiheutuvat omaisuuserien ostami­
sesta kolmansilta edellyttäen, että kauppa on toteutettu mark­
kinaehdoin. Jos kauppaan liittyy muita investointeja, näistä ai­
heutuvat kustannukset on lisättävä hankintakustannuksiin.

Kustannukset, jotka liittyvät muiden omaisuuserien kuin maa-
alueiden ja rakennusten hankintaan vuokrasopimuksella, on
otettava huomioon ainoastaan, jos vuokrasopimus tehdään ra­
hoitusleasingin muodossa ja siihen sisältyy velvoite kyseisen
omaisuuserän ostamisesta vuokrasopimuksen päätyttyä. Jos
maa-alueita ja rakennuksia hankitaan vuokrasopimuksella, vuok­
rasopimuksen on oltava voimassa vähintään viisi vuotta inves­
tointihankkeen arvioidun toteuttamisajankohdan jälkeen tai
kolme vuotta, kun on kyse pk-yrityksistä.

Lukuun ottamatta pk-yrityksiä ja yritysostoja, hankittujen omai­
suuserien on oltava uusia. Yritysostojen tapauksessa on vähen­
nettävä omaisuuserät, joiden hankkimiseen on saatu tukea jo
ennen ostoa. Pk-yritysten tapauksessa voidaan ottaa huomioon
aineettomaan omaisuuteen tehdyistä investoinneista aiheutuvat
kokonaiskustannukset. Suurten yritysten tapauksessa tällaisista
kustannuksista tukikelpoisiksi katsotaan ainoastaan enintään
50 prosenttia hankkeeseen tehtyjen investointien tukikelpoisista
kokonaiskustannuksista.
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8. Jos tuki lasketaan palkkakustannusten perusteella, luotujen
työpaikkojen on liityttävä suoraan investointihankkeeseen.

9. Poiketen siitä, mitä 3 ja 4 kohdassa säädetään, maatalous­
tuotteiden jalostamiseen ja markkinoille saattamiseen tehtävien
investointien tuki-intensiteettien enimmäismäärät voidaan vah­
vistaa seuraavasti:

a) 50 prosenttia tukikelpoisista investoinneista perustamissopi­
muksen 87 artiklan 3 kohdan a alakohdan mukaisilla tukia­
lueilla ja 40 prosenttia tukikelpoisista investoinneista muilla
alueelliseen tukeen oikeutetuilla alueilla siten kuin kyseisille
jäsenvaltioille hyväksytyssä aluetukikartassa vuosiksi
2007–2013 määritetään, jos tuensaaja on pk-yritys;

b) 25 prosenttia tukikelpoisista investoinneista perustamissopi­
muksen 87 artiklan 3 kohdan a alakohdan mukaisilla tukia­
lueilla ja 20 prosenttia tukikelpoisista investoinneista muilla
alueelliseen tukeen oikeutetuilla alueilla siten kuin kyseisille
jäsenvaltioille hyväksytyssä aluetukikartassa vuosiksi
2007–2013 määritetään, jos tuensaajayrityksessä on vähem­
män kuin 750 työntekijää ja/tai sen liikevaihto on pienempi
kuin 200 miljoonaa euroa laskettuna tämän asetuksen liit­
teen I mukaisesti.

10. Jotta suurta investointia ei olisi mahdollista jakaa keino­
tekoisesti alahankkeisiin, suuri investointihanke katsotaan yh­
deksi investointihankkeeksi, jos sama yritys tai samat yritykset
toteuttavat investoinnin kolmen vuoden aikana ja jos se koostuu
käyttöomaisuudesta, jota ei voida jakaa osiin taloudellisesti kan­
nattavasti.

14 artikla

Tuki vastaperustetuille pienille yrityksille

1. Vastaperustetuille pienille yrityksille suunnatut tukiohjel­
mat ovat perustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoi­
tetulla tavalla yhteismarkkinoille soveltuvia, ja ne vapautetaan
perustamissopimuksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoi­
tusvaatimuksesta edellyttäen, että ne täyttävät tämän artiklan 2,
3 ja 4 kohdassa säädetyt edellytykset.

2. Tuensaajien on oltava pieniä yrityksiä.

3. Tuen määrä on enintään:

a) 2 miljoonaa euroa pienille yrityksille, jotka toimivat perus­
tamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdan a alakohdan poik­
keuksen soveltamisalaan kuuluvilla alueilla;

b) 1 miljoona euroa pienille yrityksille, jotka toimivat perus­
tamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdan c alakohdan poik­
keuksen soveltamisalaan kuuluvilla alueilla.

Vuotuiset tukimäärät yritystä kohden ovat enintään 33 prosent­
tia a ja b alakohdassa säädetyistä määristä.

4. Tuki-intensiteetti on enintään:

a) perustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdan a alakohdan
soveltamisalaan kuuluvilla alueilla 35 prosenttia kolmen en­
simmäisen vuoden aikana yrityksen perustamisen jälkeen ai­
heutuneista tukikelpoisista kustannuksista ja 25 prosenttia
kahtena seuraavana vuonna;

b) perustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdan c alakohdan
soveltamisalaan kuuluvilla alueilla 25 prosenttia kolmen en­
simmäisen vuoden aikana yrityksen perustamisen jälkeen ai­
heutuneista tukikelpoisista kustannuksista ja 15 prosenttia
kahtena seuraavana vuonna.

Näitä tuki-intensiteettejä voidaan korottaa 5 prosenttia perus­
tamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdan a alakohdan soveltamis­
alaan kuuluvilla alueilla, joiden bruttokansantuote (BKT) asu­
kasta kohden on alle 60 prosenttia 25 jäsenvaltion EU:n keski­
arvosta, alueilla, joiden väestötiheys on alle 12,5 asukasta/km2,
ja pienillä saarilla, joiden asukasmäärä on alle 5 000, sekä
muissa samansuuruisissa yhteisöissä, jotka kärsivät samanlaisesta
eristyneisyydestä.

5. Tukikelpoisia kustannuksia ovat pienen yrityksen perusta­
miseen suoraan liittyvät laki-, neuvonta-, konsultointi- ja hallin­
tokustannukset, sekä seuraavat kustannukset, jos ne tosiasialli­
sesti aiheutuvat viiden ensimmäisen vuoden kuluessa yrityksen
perustamisesta:

a) ulkoisen rahoituksen korot ja enintään viitekoron mukainen
osinko omasta pääomasta;

b) tuotantotilojen ja -laitteiden vuokrat;

c) energia-, vesi- ja lämmityskustannukset, verot (muut kuin alv
ja liiketuloon kohdistuvat yhtiöverot) ja hallintomaksut;

d) poistot, tuotantotilojen ja -laitteiden vuokrat sekä palkkakus­
tannukset, jos muuta tukea ei ole myönnetty perustana ole­
viin investointeihin ja työpaikkojen luomista ja henkilöstön
palkkaamista koskeviin toimenpiteisiin.
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6. Pienet yritykset, jotka ovat toimintansa 12 edellisen kuu­
kauden aikana lopettaneiden yritysten osakkaiden määräysval­
lassa, eivät voi saada tukea tämän artiklan nojalla, jos kyseiset
yritykset toimivat samoilla merkityksellisillä markkinoilla tai lä­
himarkkinoilla.

2 JAKSO

Pk-yrityksille myönnettävä investointi- ja työllisyystuki

15 artikla

Pk-yrityksille myönnettävä investointi- ja työllisyystuki

1. Pk-yrityksille myönnettävä investointi- ja työllisyystuki on
perustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla ta­
valla yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapautetaan perusta­
missopimuksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaati­
muksesta edellyttäen, että se täyttää tämän artiklan 2, 3 ja 4
kohdassa säädetyt edellytykset.

2. Tuki-intensiteetti on enintään:

a) 20 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista, kun on kyse
pienistä yrityksistä;

b) 10 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista, kun on kyse
keskisuurista yrityksistä.

3. Tukikelpoisia kustannuksia ovat seuraavat:

a) aineelliseen ja aineettomaan omaisuuteen tehtyjen investoin­
tien kustannukset; tai

b) investointihankkeella suoraan luotujen työpaikkojen arvioi­
dut palkkakustannukset laskettuina kahden vuoden ajalta.

4. Kun investointi koskee maataloustuotteiden jalostamista ja
markkinoille saattamista, tuki-intensiteetti on enintään:

a) 75 prosenttia tukikelpoisista investoinneista syrjäisimmillä
alueilla;

b) 65 prosenttia tukikelpoisista investoinneista neuvoston ase­
tuksessa (EY) N:o 1405/2006 (1) tarkoitetuilla pienillä Egean­
meren saarilla;

c) 50 prosenttia tukikelpoisista investoinneista perustamissopi­
muksen 87 artiklan 3 kohdan a alakohdan nojalla tukikel­
poisilla alueilla;

d) 40 prosenttia tukikelpoisista investoinneista kaikilla muilla
alueilla.

3 JAKSO

Naisyrittäjyyteen myönnettävä tuki

16 artikla

Tuki naisyrittäjien äskettäin perustamille pienille yrityksille

1. Naisyrittäjien äskettäin perustamille pienille yrityksille
suunnatut tukiohjelmat ovat perustamissopimuksen 87 artiklan
3 kohdassa tarkoitetulla tavalla yhteismarkkinoille soveltuvia, ja
ne vapautetaan perustamissopimuksen 88 artiklan 3 kohdan
mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta edellyttäen, että ne täyttävät
tämän artiklan 2–5 kohdassa säädetyt edellytykset.

2. Tuensaajien on oltava naisyrittäjien äskettäin perustamia
pieniä yrityksiä.

3. Tuen määrä on enintään 1 miljoona euroa yritystä koh­
den.

Vuotuiset tukimäärät yritystä kohden ovat enintään 33 prosent­
tia ensimmäisessä alakohdassa säädetystä määrästä.

4. Tuki-intensiteetti on enintään 15 prosenttia viiden ensim­
mäisen vuoden aikana yrityksen perustamisen jälkeen aiheutu­
neista tukikelpoisista kustannuksista.

5. Tukikelpoisia kustannuksia ovat pienen yrityksen perusta­
miseen suoraan liittyvät laki-, neuvonta-, konsultointi- ja hallin­
tokustannukset, sekä seuraavat kustannukset, jos ne tosiasialli­
sesti aiheutuvat viiden ensimmäisen vuoden kuluessa yrityksen
perustamisesta:

a) ulkoisen rahoituksen korot ja enintään viitekoron mukainen
osinko omasta pääomasta;

b) tuotantotilojen ja -laitteiden vuokrat;

c) energia-, vesi- ja lämmityskustannukset, verot (muut kuin alv
ja liiketuloon kohdistuvat yhtiöverot) ja hallintomaksut;

d) poistot, tuotantotilojen ja -laitteiden vuokrat sekä palkkakus­
tannukset, jos muuta tukea ei ole myönnetty perustana ole­
viin investointeihin ja työpaikkojen luomista ja henkilöstön
palkkaamista koskeviin toimenpiteisiin;

e) lasten ja vanhempien hoitokustannukset, vanhempainlomaan
liittyvät kustannukset tarvittaessa mukaan lukien.

6. Pienet yritykset, jotka ovat toimintansa 12 edellisen kuu­
kauden aikana lopettaneiden yritysten osakkaiden määräysval­
lassa, eivät voi saada tukea tämän artiklan nojalla, jos kyseiset
yritykset toimivat samoilla merkityksellisillä markkinoilla tai lä­
himarkkinoilla.
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4 JAKSO

Ympäristönsuojeluun myönnettävä tuki

17 artikla

Määritelmät

Tässä jaksossa tarkoitetaan:

1) ’ympäristönsuojelulla’ kaikkia toimia, joilla pyritään korjaa­
maan tai ennaltaehkäisemään fyysiselle ympäristölle tai
luonnonvaroille tuensaajan omasta toiminnasta aiheutuvia
haittoja, pienentämään tällaisten haittojen riskiä tai edistä­
mään luonnonvarojen järkiperäistä käyttöä, mukaan lukien
energiansäästötoimenpiteet ja uusiutuvien energialähteiden
käyttö;

2) ’energiansäästötoimenpiteillä’ kaikkia toimia, joiden avulla
yritykset voivat vähentää erityisesti tuotantoprosessiensa
energiankulutusta;

3) ’yhteisön normilla’

a) pakollista yhteisön normia, jolla vahvistetaan ympäris­
tönsuojelun taso, joka yksittäisten yritysten on saavutet­
tava; tai

b) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin
2008/1/EY (1) mukaista velvollisuutta käyttää parasta
käytettävissä olevaa tekniikkaa, joka käy ilmi komission
mainitun direktiivin 17 artiklan 2 kohdan mukaisesti
julkaisemista uusimmista tiedoista;

4) ’uusiutuvilla energialähteillä’ seuraavia uusiutuvia, muita
kuin fossiilisia energialähteitä: tuuli-, aurinko-, maalämpö-,
aalto- ja vuorovesienergia, vesivoimalat, biomassa, kaato­
paikkakaasut, jäteveden käsittelylaitosten kaasut ja biokaa­
sut;

5) ’biopolttoaineilla’ nestemäisiä tai kaasumaisia liikenteessä
käytettäviä polttoaineita, jotka tuotetaan biomassasta;

6) ’kestävillä biopolttoaineilla’ biopolttoaineita, jotka täyttävät
ehdotuksen Euroopan parlamentin ja neuvoston direktii­
viksi uusiutuvista energialähteistä saatavan energian käytön
edistämisestä (2) 15 artiklassa vahvistetut ympäristökestä­
vyyskriteerit. Kun direktiivi on hyväksytty Euroopan parla­
mentissa ja neuvostossa sekä julkaistu Euroopan unionin vi­
rallisessa lehdessä, sovelletaan direktiivissä vahvistettuja kestä­
vyyskriteereitä;

7) ’energialla uusiutuvista energialähteistä’ energiaa, joka on
tuotettu voimaloissa, joissa käytetään ainoastaan uusiutuvia
energialähteitä, ja uusiutuvista energialähteistä tuotetun

energian lämpöarvona mitattua osuutta sähköstä, joka on
tuotettu myös tavanomaisia energialähteitä käyttävissä hyb­
ridivoimaloissa. Kyseinen tuotanto kattaa myös varastointi­
järjestelmien täyttämiseen käytettävän uusiutuvan sähkön
mutta ei kata varastointijärjestelmien tuloksena tuotettua
sähköä;

8) ’yhteistuotannolla’ lämpöenergian ja sähkö- ja/tai mekaani­
sen energian samanaikaista tuottamista samassa prosessissa;

9) ’tehokkaalla yhteistuotannolla’ yhteistuotantoa, joka täyttää
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin
2004/8/EY (3) liitteen III perusteet ja komission päätöksessä
2007/74/EY (4) vahvistetut yhdenmukaistetut hyötysuhteen
viitearvot;

10) ’ympäristöverolla’ veroa, jonka erityisellä määräytymisperus­
teella on selkeä kielteinen vaikutus ympäristöön tai jonka
tarkoituksena on tiettyjen toimintojen, tavaroiden tai palve­
lujen verottaminen siten, että ympäristökustannukset voi­
daan sisällyttää niiden hintaan ja/tai tuottajat ja kuluttajat
ohjata ympäristöystävällisempään toimintaan;

11) ’yhteisön verotuksen vähimmäistasolla’ yhteisön lainsäädän­
nössä säädettyä verotuksen vähimmäistasoa. Energiatuottei­
den ja sähkön osalta yhteisön verotuksen vähimmäistasolla
tarkoitetaan direktiivin 2003/96/EY liitteessä I säädettyä
verotuksen vähimmäistasoa;

12) ’aineellisella omaisuudella’ investointeja maa-alueisiin, jos ne
ovat ehdottomasti tarpeen ympäristötavoitteiden saavutta­
miseksi, investointeja rakennuksiin, laitoksiin sekä pilaantu­
misen ja haittojen vähentämiseen ja ehkäisemiseen tarkoi­
tettuihin laitteisiin ja investointeja tuotantomenetelmien
mukauttamiseen ympäristönsuojelutarkoituksessa.

18 artikla

Investointituki yrityksille yhteisön normit ylittävään
ympäristönsuojeluun tai ympäristönsuojelun tason

parantamiseen yhteisön normien puuttuessa

1. Investointituki, joka mahdollistaa sen, että yritykset voivat
ylittää ympäristönsuojelua koskevat yhteisön normit tai yhteisön
normien puuttuessa parantaa ympäristönsuojelun tasoa, on pe­
rustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla
yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapautetaan perustamissopi­
muksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta
edellyttäen, että tämän artiklan 2–8 kohdassa säädetyt edellytyk­
set täyttyvät.

FIL 214/26 Euroopan unionin virallinen lehti 9.8.2008

(1) EUVL L 24, 29.1.2008, s. 8.
(2) KOM(2008) 19 lopullinen.

(3) EUVL L 52, 21.2.2004, s. 50.
(4) EUVL L 32, 6.2.2007, s. 183.



2. Tuetun investoinnin on täytettävä yksi seuraavista edelly­
tyksistä:

a) investointi mahdollistaa sen, että tuensaaja voi parantaa toi­
minnallaan ympäristönsuojelun tasoa ylittämällä sovellettavat
yhteisön normit riippumatta siitä, onko voimassa velvoittavia
kansallisia normeja, jotka ovat tiukempia kuin yhteisön nor­
mit;

b) investointi mahdollistaa sen, että tuensaaja voi parantaa toi­
minnallaan ympäristönsuojelun tasoa yhteisön normien
puuttuessa.

3. Tukea ei saa myöntää, jos parannuksilla varmistetaan, että
yritykset noudattavat jo hyväksyttyjä yhteisön normeja, jotka
eivät ole vielä tulleet voimaan.

4. Tuki-intensiteetti on enintään 35 prosenttia tukikelpoisista
kustannuksista.

Tuki-intensiteettiä voidaan kuitenkin korottaa 20 prosenttiyksik­
köä, kun on kyse pienille yrityksille myönnettävästä tuesta, ja
10 prosenttiyksikköä, kun on kyse keskisuurille yrityksille
myönnettävästä tuesta.

5. Tukikelpoisia kustannuksia ovat ylimääräiset investointi­
kustannukset, joita kyseisissä yhteisön normeissa vaadittua kor­
keamman ympäristönsuojelun tason saavuttaminen edellyttää,
ottamatta huomioon toiminnan tuottoja ja toimintakustannuk­
sia.

6. Edellä 5 kohdassa tarkoitetusta ympäristönsuojeluun suo­
raan liittyvästä investoinnista aiheutuvat kustannukset määrite­
tään vertaamalla kustannuksia vaihtoehtoiseen tilanteeseen:

a) kun ympäristönsuojeluun tehtävistä investoinneista aiheutu­
vat kustannukset voidaan helposti erottaa kokonaisinvestoin­
tikustannuksista, tukikelpoisia kustannuksia ovat nämä tar­
koin määritetyt ympäristönsuojeluun liittyvät kustannukset;

b) kaikissa muissa tapauksissa ylimääräiset investointikustan­
nukset on määritettävä vertaamalla investointia vaihtoehtoi­
seen tilanteeseen, jossa valtiontukea ei myönnetä. Oikean
vaihtoehtoisen tilanteen muodostavat sellaisesta teknisesti
vertailukelpoisesta investoinnista aiheutuvat kustannukset,
jonka avulla saavutetaan matalampi ympäristönsuojelun
taso (joka vastaa mahdollisia velvoittavia yhteisön normeja)
ja jonka toteuttaminen ilman tukea olisi realistista (”vertai-
luinvestointi”). Teknisesti vertailukelpoisella investoinnilla tar­
koitetaan investointia kohteeseen, jossa tuotantokapasiteetti
ja muut tekniset ominaisuudet ovat samat (lukuun ottamatta
niitä ominaisuuksia, jotka liittyvät suoraan ympäristön suo­
jelemiseksi tehtyyn lisäinvestointiin). Lisäksi tällaisen verta­
iluinvestoinnin on liiketoiminnallisesti tarkasteltuna oltava
realistinen vaihtoehto arvioitavalle investoinnille.

7. Tukikelpoisen investoinnin on liityttävä aineelliseen ja/tai
aineettomaan omaisuuteen tehtäviin investointeihin.

8. Kun on kyse investoinneista, joiden tarkoituksena on saa­
vuttaa yhteisön normeja korkeampi ympäristönsuojelun taso,
vertailussa on käytettävä seuraavia lähtökohtia:

a) kun yritys mukautuu kansallisiin normeihin, jotka on an­
nettu yhteisön normien puuttuessa, tukikelpoisiin kustannuk­
siin sisältyvät ylimääräiset investointikustannukset, joita kan­
sallisissa normeissa vaaditun ympäristönsuojelun tason saa­
vuttaminen edellyttää;

b) kun yritys mukautuu asiaa koskevia yhteisön normeja tiu­
kempiin kansallisiin normeihin tai ylittää ne tai ylittää yh­
teisön normit, tukikelpoisiin kustannuksiin sisältyvät ylimää­
räiset investointikustannukset, joita yhteisön normeissa vaa­
dittua korkeamman ympäristönsuojelun tason saavuttaminen
edellyttää. Kustannukset, jotka aiheutuvat yhteisön normien
edellyttämän ympäristönsuojelun tason saavuttamiseksi teh­
dyistä investoinneista, eivät ole tukikelpoisia;

c) normien puuttuessa tukikelpoisiin kustannuksiin sisältyvät
investointikustannukset, joita yritykselle tai yrityksille aiheu­
tuu sen tai niiden pyrkiessä korkeammalle ympäristönsuoje­
lun tasolle kuin kyseisessä yrityksessä tai kyseisissä yrityksissä
saavutettaisiin ilman ympäristönsuojelutukea.

9. Tämän artiklan nojalla ei myönnetä vapautusta investoin­
tituelle, jolla tuetaan muiden yritysten tuottamaan jätteeseen
kohdistuvaa jätehuoltoa.

19 artikla

Tuki yhteisön normit ylittävien tai yhteisön normien
puuttuessa ympäristönsuojelun tasoa parantavien uusien

kuljetusajoneuvojen hankintaan

1. Investointituki sellaisten uusien kuljetusajoneuvojen han­
kintaan, joiden käyttö mahdollistaa sen, että kuljetusalan yrityk­
set voivat ylittää ympäristönsuojelua koskevat yhteisön normit
tai yhteisön normien puuttuessa parantaa ympäristönsuojelun
tasoa, on perustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoi­
tetulla tavalla yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapautetaan
perustamissopimuksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoi­
tusvaatimuksesta edellyttäen, että tämän artiklan 2, 3 ja 4 koh­
dassa säädetyt edellytykset täyttyvät.

2. Tuetun investoinnin on täytettävä 18 artiklan 2 kohdassa
säädetty edellytys.

3. Tuki hyväksyttyjen yhteisön normien mukaisen uuden
maantie-, rautatie-, sisävesi- ja meriliikenteessä käytettävän kulje­
tuskaluston hankintaan vapautetaan ilmoitusvaatimuksesta, kun
hankinta suoritetaan ennen yhteisön normien voimaantuloa ja
kyseisiä normeja ei sovelleta velvoittaviksi muuttumisen jälkeen
taannehtivasti jo aiemmin ostettuihin ajoneuvoihin.
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4. Tuki ympäristönsuojelutavoitteeseen liittyviin nykyisten
ajoneuvojen jälkiasennuksiin vapautetaan ilmoitusvaatimuksesta,
jos nykyisiä kuljetusvälineitä parannetaan sellaiset ympäristönor­
mit täyttäviksi, jotka eivät olleet vielä voimassa kyseisten kulje­
tusvälineiden käyttöönottopäivänä, tai jos kuljetusvälineisiin ei
sovelleta mitään ympäristönormeja.

5. Tuki-intensiteetti on enintään 35 prosenttia tukikelpoisista
kustannuksista.

Tuki-intensiteettiä voidaan kuitenkin korottaa 20 prosenttiyksik­
köä, kun on kyse pienille yrityksille myönnettävästä tuesta, ja
10 prosenttiyksikköä, kun on kyse keskisuurille yrityksille
myönnettävästä tuesta.

6. Tukikelpoisia kustannuksia ovat ylimääräiset investointi­
kustannukset, joita yhteisön normeissa vaadittua korkeamman
ympäristönsuojelun tason saavuttaminen edellyttää.

Tukikelpoiset kustannukset on laskettava 18 artiklan 6 ja 7
kohdan mukaisesti ja ottamatta huomioon toiminnan tuottoja
ja toimintakustannuksia.

20 artikla

Pk-yritysten ennakoivaan mukautumiseen tuleviin yhteisön
normeihinmyönnettävä tuki

1. Tuki, joka mahdollistaa sen, että pk-yritykset voivat nou­
dattaa korkeamman ympäristönsuojelun tason mahdollistavia
uusia yhteisön normeja, jotka eivät ole vielä voimassa, on perus­
tamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla
yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapautetaan perustamissopi­
muksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta
edellyttäen, että se täyttää tämän artiklan 2, 3 ja 4 kohdassa
säädetyt edellytykset.

2. Yhteisön normit on annettava ja investointi on toteutet­
tava ja saatettava päätökseen vähintään vuotta ennen kyseisen
normin voimaantulopäivää.

3. Tuki-intensiteetti on enintään 15 prosenttia tukikelpoisista
kustannuksista, kun on kyse pienistä yrityksistä, ja 10 prosenttia
tukikelpoisista kustannuksista, kun on kyse keskisuurista yrityk­
sistä, jos investointi toteutetaan ja saatetaan päätökseen yli
kolme vuotta ennen normin voimaantuloa, ja 10 prosenttia,
kun on kyse pienistä yrityksistä, jos investointi toteutetaan ja
saatetaan päätökseen vähintään vuotta ja enintään kolme vuotta
ennen normin voimaantuloa.

4. Tukikelpoiset kustannukset ovat ylimääräiset investointi­
kustannukset, joita yhteisön normeissa vaaditun ympäristönsuo­
jelun tason saavuttaminen edellyttää verrattuna olemassa ole­
vaan ympäristönsuojelun tasoon, jota edellytettiin ennen kyseis­
ten normien voimaantuloa. Tukikelpoiset kustannukset on las­

kettava 18 artiklan 6 ja 7 kohdan mukaisesti ja ottamatta huo­
mioon toiminnan tuottoja ja toimintakustannuksia.

21 artikla

Energiansäästötoimenpiteisiin tehtäviin investointeihin
myönnettävä ympäristönsuojelutuki

1. Ympäristönsuojeluun myönnettävä investointituki, joka
mahdollistaa sen, että yritykset voivat säästää energiaa, on pe­
rustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla
yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapautetaan perustamissopi­
muksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta
edellyttäen, että se täyttää joko

a) tämän artiklan 2 ja 3 kohdassa säädetyt edellytykset tai

b) tämän artiklan 4 ja 5 kohdassa säädetyt edellytykset.

2. Tuki-intensiteetti on enintään 60 prosenttia tukikelpoisista
kustannuksista.

Tuki-intensiteettiä voidaan kuitenkin korottaa 20 prosenttiyksik­
köä, kun on kyse pienille yrityksille myönnettävästä tuesta, ja
10 prosenttiyksikköä, kun on kyse keskisuurille yrityksille
myönnettävästä tuesta.

3. Tukikelpoisia kustannuksia ovat ylimääräiset investointi­
kustannukset, joita yhteisön normeissa vaaditun energiansäästö­
tason ylittävien energiansäästöjen saavuttaminen edellyttää.

Tukikelpoiset kustannukset on laskettava 18 artiklan 6 ja 7
kohdan mukaisesti.

Tukikelpoisia kustannuksia laskettaessa niistä on vähennettävä
ylimääräiseen energiansäästöinvestointiin liittyvät tuotot ja kus­
tannukset tämän investoinnin pitoajan kolmen ensimmäisen
vuoden ajalta pk-yritysten tapauksessa, neljän ensimmäisen vuo­
den ajalta sellaisten suurten yritysten tapauksessa, jotka eivät
kuulu hiilidioksidin päästökauppajärjestelmään EU:ssa, ja viiden
ensimmäisen vuoden ajalta sellaisten suurten yritysten tapauk­
sessa, jotka kuuluvat hiilidioksidin päästökauppajärjestelmään
EU:ssa. Suurten yritysten tapauksessa tämä määräaika voidaan
lyhentää tämän investoinnin pitoajan kolmeen ensimmäiseen
vuoteen, jos voidaan osoittaa, että investoinnin poistoaika ei
ylitä kolmea vuotta.

Ulkopuolisen tilintarkastajan on varmennettava tukikelpoisten
kustannusten laskelmat.

4. Tuki-intensiteetti on enintään 20 prosenttia tukikelpoisista
kustannuksista.

Tuki-intensiteettiä voidaan kuitenkin korottaa 20 prosenttiyksik­
köä, kun on kyse pienille yrityksille myönnettävästä tuesta, ja
10 prosenttiyksikköä, kun on kyse keskisuurille yrityksille
myönnettävästä tuesta.
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5. Tukikelpoiset kustannukset on laskettava 18 artiklan 6 ja
7 kohdan mukaisesti ja ottamatta huomioon toiminnan tuottoja
ja toimintakustannuksia.

22 artikla

Tehokkaaseen yhteistuotantoon tehtäviin investointeihin
myönnettävä ympäristönsuojelutuki

1. Tehokkaaseen yhteistuotantoon tehtäviin investointeihin
myönnettävä ympäristönsuojelutuki on perustamissopimuksen
87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla yhteismarkkinoille
soveltuvaa, ja se vapautetaan perustamissopimuksen 88 artiklan
3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta edellyttäen, että se
täyttää tämän artiklan 2, 3 ja4 kohdassa säädetyt edellytykset.

2. Tuki-intensiteetti on enintään 45 prosenttia tukikelpoisista
kustannuksista.

Tuki-intensiteettiä voidaan kuitenkin korottaa 20 prosenttiyksik­
köä, kun on kyse pienille yrityksille myönnettävästä tuesta, ja
10 prosenttiyksikköä, kun on kyse keskisuurille yrityksille
myönnettävästä tuesta.

3. Tukikelpoisia kustannuksia ovat ylimääräiset investointi­
kustannukset, joita tehokkaan yhteistuotantolaitoksen toteutus
edellyttää verrattuna vertailuinvestointiin. Tukikelpoiset kustan­
nukset on laskettava 18 artiklan 6 ja 7 kohdan mukaisesti ja
ottamatta huomioon toiminnan tuottoja ja toimintakustannuk­
sia.

4. Uudella yhteistuotantolaitoksella on ennen kaikkea saavu­
tettava direktiivissä 2004/8/EY ja päätöksessä 2007/74/EY sää­
dettyjä primäärienergian säästöjä erilliseen tuotantoon verrat­
tuna. Olemassa olevan yhteistuotantolaitoksen parantamisen
tai olemassa olevan voimalaitoksen muuttamisen yhteistuotan­
tolaitokseksi on johdettava primäärienergian säästöihin alkupe­
räiseen tilanteeseen verrattuna.

23 artikla

Uusiutuvista energialähteistä tuotetun energian käytön
edistämiseen tehtäviin investointeihin myönnettävä

ympäristönsuojelutuki

1. Ympäristönsuojeluun myönnettävä investointituki, jolla
edistetään uusiutuvista energialähteistä tuotetun energian käyt­
töä, on perustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoite­
tulla tavalla yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapautetaan pe­
rustamissopimuksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitus­
vaatimuksesta edellyttäen, että se täyttää tämän artiklan 2, 3 ja
4 kohdassa säädetyt edellytykset.

2. Tuki-intensiteetti on enintään 45 prosenttia tukikelpoisista
kustannuksista.

Tuki-intensiteettiä voidaan kuitenkin korottaa 20 prosenttiyksik­
köä, kun on kyse pienille yrityksille myönnettävästä tuesta, ja

10 prosenttiyksikköä, kun on kyse keskisuurille yrityksille
myönnettävästä tuesta.

3. Tukikelpoisia kustannuksia ovat ylimääräiset kustannukset,
joita tuensaajalle aiheutuu todellisena energiantuotantona mitat­
tuna kapasiteetiltaan vastaavan perinteisen energiantuotantolai­
toksen tai perinteisen lämmitysjärjestelmän kustannuksiin ver­
rattuna.

Tukikelpoiset kustannukset on laskettava 18 artiklan 6 ja 7
kohdan mukaisesti ja ottamatta huomioon toiminnan tuottoja
ja toimintakustannuksia.

4. Ympäristönsuojeluun myönnettävä investointituki, jolla
edistetään biopolttoaineiden tuotantoa, vapautetaan ilmoitusvel­
vollisuudesta vain siltä osin kuin tuettuja investointeja käytetään
ainoastaan kestävien biopolttoaineiden tuotantoon.

24 artikla

Ympäristötutkimuksiin myönnettävä tuki

1. Tuki tutkimuksiin, jotka liittyvät suoraan 18 artiklassa tar­
koitettuihin investointeihin, energiansäästötoimenpiteisiin tehtä­
viin investointeihin 21 artiklassa vahvistettujen edellytysten mu­
kaisesti tai uusiutuvista energialähteistä tuotetun energian käy­
tön edistämiseen tehtäviin investointeihin 23 artiklassa vahvis­
tettujen edellytysten mukaisesti, on perustamissopimuksen 87 ar­
tiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla yhteismarkkinoille sovel­
tuvaa, ja se vapautetaan perustamissopimuksen 88 artiklan 3
kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta edellyttäen, että se
täyttää tämän artiklan 2 ja 3 kohdassa säädetyt edellytykset.

2. Tuki-intensiteetti on enintään 50 prosenttia tukikelpoisista
kustannuksista.

Tuki-intensiteettiä voidaan kuitenkin korottaa 20 prosenttiyksik­
köä, kun on kyse pienten yritysten lukuun toteutettavista tutki­
muksista, ja 10 prosenttiyksikköä, kun on kyse keskisuurten
yritysten lukuun toteutettavista tutkimuksista.

3. Tukikelpoisia kustannuksia ovat tutkimuksesta aiheutuvat
kustannukset.

25 artikla

Ympäristöveron alennusten muodossa myönnettävä tuki

1. Ympäristöverojen alennusten muodossa toteutettavat ym­
päristönsuojelutukiohjelmat, jotka täyttävät direktiivin
2003/96/EY edellytykset, ovat perustamissopimuksen 87 artiklan
3 kohdassa tarkoitetulla tavalla yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja
ne vapautetaan perustamissopimuksen 88 artiklan 3 kohdan
mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta edellyttäen, että ne täyttävät
tämän artiklan 2 ja 3 kohdassa säädetyt edellytykset.

2. Alennuksia saavien on maksettava veroa vähintään direk­
tiivillä 2003/96/EY vahvistetun yhteisön verotuksen vähimmäis­
tason mukaisesti.

FI9.8.2008 Euroopan unionin virallinen lehti L 214/29



3. Veronalennukset on myönnettävä jaksoille, joiden kesto
on enintään kymmenen vuotta. Tämän 10-vuotisjakson jälkeen
jäsenvaltioiden on arvioitava uudelleen kyseisten tukitoimenpi­
teiden asianmukaisuutta.

5 JAKSO

Pk-yrityksille konsulttipalveluihin ja pk-yritysten
osallistumiseen messuille myönnettävä tuki

26 artikla

Pk-yrityksille konsulttipalveluihin myönnettävä tuki

1. Pk-yrityksille myönnettävä tuki konsulttipalveluihin on pe­
rustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla
yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapautetaan perustamissopi­
muksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta
edellyttäen, että se täyttää tämän artiklan 2 ja 3 kohdassa sää­
detyt edellytykset.

2. Tuki-intensiteetti on enintään 50 prosenttia tukikelpoisista
kustannuksista.

3. Tukikelpoisia kustannuksia ovat ulkopuolisten konsulttien
tarjoamista konsulttipalveluista aiheutuvat kustannukset.

Kyseiset palvelut eivät saa olla jatkuvaa tai säännöllistä toimintaa
eivätkä liittyä yrityksen tavanomaisiin toimintakustannuksiin,
kuten rutiininomaisiin veroneuvontapalveluihin, säännöllisiin
lainopillisiin palveluihin tai mainontaan liittyviin kustannuksiin.

27 artikla

Pk-yritysten osallistumiseen messuille myönnettävä tuki

1. Pk-yrityksille myönnettävä tuki osallistumiseen messuille
on perustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla
tavalla yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapautetaan perus­
tamissopimuksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaa­
timuksesta edellyttäen, että se täyttää tämän artiklan 2 ja 3
kohdassa säädetyt edellytykset.

2. Tuki-intensiteetti on enintään 50 prosenttia tukikelpoisista
kustannuksista.

3. Tukikelpoisia kustannuksia ovat kustannukset, jotka aiheu­
tuvat messu- tai näyttelyosaston vuokraamisesta, pystyttämisestä
ja hoitamisesta, kun yritys osallistuu ensimmäistä kertaa tietyille
messuille tai tiettyyn näyttelyyn.

6 JAKSO

Riskipääoman muodossa myönnettävä tuki

28 artikla

Määritelmät

Tässä jaksossa tarkoitetaan:

1) ’omalla pääomalla’ sijoittajien merkitsemiä osakkeita, jotka
antavat omistusosuuden yrityksestä;

2) ’oman pääoman luonteisella rahoituksella’ rahoitusvälineitä,
joiden tuotto haltijalle perustuu pääasiassa kohdeyrityksen
voittoihin tai tappioihin ja jotka ovat maksulaiminlyönnin
yhteydessä vakuudettomia;

3) ’yksityisellä sijoituspääomalla’ yksityisen – ei julkisen – oman
pääoman ehtoisen tai oman pääoman luonteisen rahoituksen
sijoittamista yrityksiin, joita ei ole noteerattu pörssissä, mu­
kaan lukien pääomasijoittaminen;

4) ’siemenvaiheen rahoituksella’ tarkoitetaan käynnistysvaihetta
edeltävää, alustavan liikeidean tutkimiseen, arviointiin ja ke­
hittämiseen tarkoitettua rahoitusta;

5) ’käynnistysvaiheen rahoituksella’ rahoitusta tuotekehitykseen
ja alkumarkkinointiin yrityksille, jotka eivät ole vielä myy­
neet tuotteitaan tai palvelujaan kaupallisesti eivätkä vielä
tuota voittoa;

6) ’laajentamiseen tarvittavalla pääomalla’ rahoitusta, joka on
tarkoitettu yrityksen kasvuun ja laajentamiseen riippumatta
siitä, onko yritys kannattava tai voittoa tuottava, ja jolla on
tarkoitus rahoittaa tuotantokapasiteetin lisäämistä, markki­
noiden tai tuotteiden kehittämistä tai lisätä käyttöpääomaa;

7) ’irtautumisstrategialla’ strategiaa, jolla pääomasijoitusrahasto
luopuu osuuksistaan mahdollisimman suureen tuottoon täh­
täävän suunnitelman mukaisesti; strategiana voi olla esimer­
kiksi yrityskauppa, alaskirjaus, etuoikeutettujen osakkeiden/­
lainojen takaisinlunastus, myynti toiselle pääomasijoittajalle,
myynti rahoituslaitokselle ja myynti julkisesti, mukaan lukien
listautumisanti;

8) ’kohdeyrityksellä’ yritystä, johon sijoittaja tai sijoitusrahasto
suunnittelee sijoittavansa.

29 artikla

Riskipääoman muodossa myönnettävä tuki

1. Riskipääomatukiohjelmien muodossa myönnettävä tuki on
perustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla ta­
valla yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapautetaan perusta­
missopimuksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaati­
muksesta edellyttäen, että ne täyttävät tämän artiklan 2–8 koh­
dassa säädetyt edellytykset.

2. Riskipääomatoimenpide on myönnettävä osakkuutena
voittoa tavoittelevaan pääomasijoitusrahastoon, jota hoidetaan
liiketaloudellisin perustein.

3. Sijoitusrahaston tekemän sijoituksen arvo saa olla enintään
1,5 miljoonaa euroa kohdeyritystä kohden kullakin 12 kuukau­
den jaksolla.
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4. Tukialueilla sijaitsevien pk-yritysten ja tukialueiden ulko­
puolella sijaitsevien pienten yritysten osalta riskipääomatoimen­
pide on rajattava siemenvaiheessa ja käynnistysvaiheessa tarvit­
tavan pääoman ja/tai laajentamiseen tarvittavan pääoman tarjo­
amiseen. Tukialueiden ulkopuolella sijaitsevien keskisuurten yri­
tysten osalta riskipääomatoimenpide on rajattava siemenvai­
heessa ja/tai käynnistysvaiheessa tarvittavan pääoman tarjoami­
seen, eikä se voi koskea laajentamiseen tarvittavaa pääomaa.

5. Sijoitusrahaston on tarjottava vähintään 70 prosenttia toi­
menpiteen kohteena oleviin pk-yrityksiin sijoittamistaan koko­
naismäärärahoista oman pääoman ehtoisena tai luonteisena ra­
hoituksena.

6. Sijoitusrahastojen rahoituksesta vähintään 50 prosenttia
on oltava peräisin yksityisiltä sijoittajilta. Sellaisten sijoitusrahas­
tojen tapauksessa, joiden kohdeyritykset ovat yksinomaan tukia­
lueilla sijaitsevia pk-yrityksiä, vähintään 30 prosenttia rahoituk­
sesta on oltava peräisin yksityisiltä sijoittajilta.

7. Jotta voitaisiin varmistaa, että riskipääomatoimenpiteellä
tavoitellaan voittoa, on täytettävä seuraavat edellytykset:

a) kutakin investointia varten laaditaan liiketoimintasuunni­
telma, joka sisältää yksityiskohtaiset tiedot tuotteesta, myyn­
nistä ja kannattavuuden kehityksestä ja jossa arvioidaan en­
nakkoon hankkeen elinkelpoisuutta; ja

b) kutakin investointia varten on laadittu selkeä ja realistinen
irtautumisstrategia.

8. Jotta voitaisiin varmistaa, että sijoitusrahastoa hoidetaan
liiketaloudellisin perustein, on täytettävä seuraavat edellytykset:

a) sijoitusrahaston ammattimainen hoitaja ja rahaston osuude­
nomistajat ovat tehneet sopimuksen, jossa määrätään, että
rahastonhoitajan saama palkkio riippuu tuloksesta, ja jossa
määritetään rahaston tavoitteet ja sijoitusten suunniteltu ajoi­
tus; ja

b) yksityiset sijoittajat ovat edustettuina päätöksenteossa esimer­
kiksi sijoituskomitean tai neuvoa-antavan komitean välityk­
sellä; ja

c) rahaston hoidossa sovelletaan parhaita käytänteitä ja rahasto
on viranomaisvalvonnan kohteena.

7 JAKSO

Tutkimus- ja kehitystyöhön sekä innovaatiotoimintaan
myönnettävä tuki

30 artikla

Määritelmät

Tässä jaksossa tarkoitetaan:

1) ’tutkimusorganisaatiolla’ sellaista korkeakoulun tai tutkimus­
laitoksen kaltaista yksikköä sen oikeusasemasta (julkis- tai
yksityisoikeudellinen) tai rahoitustavasta riippumatta, jonka
päätavoitteena on harjoittaa perustutkimusta, teollista tutki­
musta tai kokeellista kehittämistä ja levittää tutkimustuloksia
koulutuksen, julkaisujen tai teknologiansiirron kautta; kaikki
voitto on investoitava edelleen kyseiseen toimintaan, tulosten
levittämiseen tai opetukseen; tällaisessa organisaatiossa vai­
kutusvaltaa esimerkiksi osakkaan tai jäsenen muodossa käyt­
tävillä yrityksillä ei ole etuoikeusasemaa organisaationtutki­
muskapasiteetin käyttöön tai sen saavuttamiin tutkimustu­
loksiin nähden;

2) ’perustutkimuksella’ kokeellista tai teoreettista työtä, jolla py­
ritään pääasiassa hankkimaan uutta tietoa ilmiöiden tai ha­
vaittavissa olevien tosiseikkojen perusperiaatteista, ja joilla ei
ensisijaisesti pyritä mihinkään tiettyyn käytännön päämää­
rään tai tavoitteeseen;

3) ’teollisella tutkimuksella’ suunniteltua tutkimusta tai uuden
tiedon ja taitojen hankkimiseen pyrkiviä kriittisiä tutkimuk­
sia, joiden tavoitteena on, että näitä tietoja voidaan käyttää
uusien tuotteiden, prosessien tai palveluiden kehittämiseen
tai että olemassa olevat tuotteet, prosessit tai palvelut para­
nevat huomattavasti; teollinen tutkimus kattaa sen harjoitta­
miseen ja erityisesti geneerisen teknologian validointiin tar­
vittavien monimutkaisten järjestelmien komponenttien luo­
misen prototyyppejä lukuun ottamatta;

4) ’kokeellisella kehittämisellä’ olemassa olevan tieteellisen, tek­
nisen, liiketoiminta- ja muun relevantin tiedon ja taitojen
hankkimista, yhdistämistä, muokkaamista ja käyttöä suunni­
telmien ja järjestelyiden tai mallien laatimiseksi uusille, muu­
tetuille tai parannetuille tuotteille, prosesseille tai palveluille;
tämä voi kattaa myös esimerkiksi muuta sellaista toimintaa,
jonka tarkoituksena on uusien tuotteiden, prosessien ja pal­
veluiden peruskäsitteiden määrittely, suunnittelu ja doku­
mentointi; toimintaan voi kuulua luonnosten, piirustusten,
suunnitelmien ja muun aineiston laatimista edellyttäen, että
niitä ei ole tarkoitettu kaupalliseen käyttöön.

Kokeelliseksi kehittämiseksi katsotaan myös kaupallisesti
hyödynnettävissä olevien prototyyppien ja pilottihankkeiden
kehittäminen, kun prototyyppi on pakostakin lopullinen
kaupallinen tuote ja kun sen tuottaminen pelkästään esittelyä
ja validointia varten olisi liian kallista. Jos esittely- tai pilot­
tihankkeita käytetään myöhemmin kaupallisiin tarkoituksiin,
tällaisesta käytöstä saatava tulo on vähennettävä tukikelpoi­
sista kustannuksista.

Tuotteiden, prosessien ja palveluiden koetuotanto ja testaus
on myös tukikelpoista edellyttäen, että kyseisiä tuotteita, pro­
sesseja ja palveluita ei voida käyttää tai muuttaa käytettäviksi
teollisissa sovelluksissa tai kaupallisiin tarkoituksiin.
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Kokeellinen kehittäminen ei kata tuotteisiin, tuotantolinjoi­
hin, valmistusmenetelmiin, olemassa oleviin palveluihin tai
muihin meneillään oleviin toimintoihin rutiininomaisesti tai
säännöllisin väliajoin tehtäviä muutoksia, vaikka kyseiset
muutokset merkitsisivät parannuksia;

5) ’korkeasti koulutetulla henkilöstöllä’ tutkijoita, insinöörejä,
suunnittelijoita ja markkinointipäälliköitä, joilla on korkea-
asteen koulutus ja vähintään viiden vuoden ammattikoke­
mus. Tohtorikoulutus voidaan katsoa ammattikokemukseksi;

6) ’tilapäisellä siirrolla’ sitä, että henkilöstö on tuensaajan palve­
luksessa tilapäisesti tietyn ajan, jonka jälkeen työntekijöillä
on oikeus palata entisen työnantajansa palvelukseen.

31 artikla

Tutkimus- ja kehityshankkeisiin myönnettävä tuki

1. Tutkimus- ja kehityshankkeisiin myönnettävä tuki on pe­
rustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla
yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapautetaan perustamissopi­
muksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta
edellyttäen, että se täyttää tämän artiklan 2–5 kohdassa säädetyt
edellytykset.

2. Tutkimus- ja kehityshankkeen tuetun osan on kuuluttava
kokonaan vähintään yhteen seuraavista tutkimusluokista:

a) perustutkimus;

b) teollinen tutkimus;

c) kokeellinen kehittäminen.

Kun hanke koostuu eri tehtävistä, kunkin tehtävän on katsottava
kuuluvan yhteen ensimmäisessä alakohdassa luetteluista tutki­
musluokista tai on katsottava, ettei se kuulu mihinkään kysei­
sistä luokista.

3. Tuki-intensiteetti on enintään:

a) 100 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista, kun on kyse
perustutkimuksesta;

b) 50 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista, kun on kyse
teollisesta tutkimuksesta;

c) 25 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista, kun on kyse
kokeellisesta kehittämisestä.

Tuki-intensiteetti on vahvistettava kunkin tuensaajan osalta,
myös 4 kohdan b alakohdan i alakohdan mukaisessa yhteistyö­
hankkeessa.

Jos tutkimusorganisaatioiden ja yritysten yhteistyössä toteutta­
maan tutkimus- ja kehityshankkeeseen myönnetään tukea, tuen
yhteismäärä, joka muodostuu suorasta valtion avusta tietylle
hankkeelle ja tutkimusorganisaatioiden tueksi katsottavista ra­
hoitusosuuksista kyseiseen hankkeeseen, ei saa ylittää kuhunkin
tuensaajayritykseen sovellettavia tuki-intensiteettejä.

4. Tuki-intensiteettejä, jotka vahvistetaan 3 kohdassa teolli­
seen tutkimukseen ja kokeelliseen kehittämiseen myönnettävän
tuen osalta, voidaan korottaa seuraavasti:

a) kun kyse on pk-yrityksille myönnettävästä tuesta, keskisuur­
ten yritysten tuki-intensiteettiä voidaan korottaa 10 prosent­
tiyksikköä ja pienten yritysten 20 prosenttiyksikköä; ja

b) tukea voidaan lisäksi korottaa 15 prosenttiyksikköä, tuki-in­
tensiteetti on kuitenkin enintään 80 prosenttia tukikelpoi­
sista kustannuksista, jos:

i) hankkeeseen liittyy vähintään kahden toisistaan riippu­
mattoman yrityksen välistä todellista yhteistyötä ja seu­
raavat edellytykset täyttyvät:

— kunkin yrityksen osuus yhteistyöhankkeen tukikelpoi­
sista kustannuksista on enintään 70 prosenttia,

— hankkeeseen liittyy yhteistyötä vähintään yhden pk-
yrityksen kanssa tai se toteutetaan vähintään kahdessa
jäsenvaltiossa; tai

ii) hankkeeseen liittyy yrityksen ja tutkimusorganisaation
välistä todellista yhteistyötä ja seuraavat edellytykset täyt­
tyvät:

— tutkimusorganisaation osuus tukikelpoisista hanke­
kustannuksista on vähintään 10 prosenttia, ja

— tutkimusorganisaatiolla on oikeus julkaista tutkimus­
hankkeiden tulokset siltä osin kuin ne ovat peräisin
kyseisen organisaation harjoittamasta tutkimustyöstä;
tai

iii) teollisen tutkimuksen tapauksessa hankkeen tuloksia le­
vitetään laajasti teknisissä ja tieteellisissä konferensseissa
tai ne julkaistaan tieteellisissä tai teknisissä aikakausleh­
dissä tai avoimissa tietoarkistoissa (tietokannoissa, joissa
käsittelemättömät tutkimustiedot ovat kaikkien saatavilla)
tai vapaan tai avoimen lähdekoodin ohjelmiston kautta.

Alihankintaa ei katsota ensimmäisen alakohdan b alakohdan i ja
ii alakohdassa tarkoitetuksi todelliseksi yhteistyöksi.
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5. Tukikelpoisia kustannuksia ovat seuraavat:

a) henkilöstökustannukset (tutkijat, teknikot ja muu tutkimus­
toimintaa avustava henkilöstö siinä määrin, kuin nämä toi­
mivat tutkimushankkeen parissa);

b) välineiden ja laitteiden kustannukset siltä osin ja siltä ajalta,
kun niitä on käytetty tutkimushankkeessa; jos tällaisia väli­
neitä ja laitteita ei käytetä tutkimushankkeen tarpeisiin koko
niiden käyttöikää, tukikelpoisiksi katsotaan ainoastaan pois­
tokustannukset, jotka vastaavat tutkimushankkeen kestoa las­
kettuna hyvän kirjanpitotavan mukaan;

c) rakennusten ja maa-alueiden kustannukset siltä osin ja siltä
ajalta, kun niitä on käytetty tutkimushankkeessa; rakennus­
ten osalta tukikelpoisiksi katsotaan ainoastaan poistokustan­
nukset, jotka vastaavat tutkimushankkeen kestoa laskettuna
hyvän kirjanpitotavan mukaan; maa-alueiden osalta tukikel­
poisiksi katsotaan luovutuksen aiheuttamat kustannukset tai
toteutuneet pääomakustannukset;

d) ulkopuolisista lähteistä markkinahintaan ostettujen tai käyt­
töluvalla hankitun sopimukseen perustuvan tutkimuksen,
teknisen tietämyksen ja patenttien kustannukset, jos liike­
toimi on toteutettu tavanomaisten kaupan edellytysten mu­
kaisesti eikä siihen liity minkäänlaista kilpailunvastaista yh­
teistyötä, sekä konsultoinnin ja vastaavien palveluiden kus­
tannukset, kun niitä on käytetty yksinomaan tutkimustoi­
mintaa varten;

e) tutkimushankkeesta suoraan aiheutuvat muut yleiskustan­
nukset;

f) muut käyttökustannukset, mukaan lukien suoraan tutkimus­
toiminnasta aiheutuvat materiaalien, tarvikkeiden ja vastaa­
vien tuotteiden kustannukset.

6. Kaikki tukikelpoiset kustannukset on kohdennettava tiet­
tyyn tutkimus- ja kehitysluokkaan.

32 artikla

Teknisiin toteutettavuustutkimuksiin myönnettävä tuki

1. Teollista tutkimusta tai kokeellista kehittämistä edeltäviin
teknisiin toteutettavuustutkimuksiin myönnettävä tuki on perus­
tamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla
yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapautetaan perustamissopi­
muksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta
edellyttäen, että se täyttää tämän artiklan 2 ja 3 kohdassa sää­
detyt edellytykset.

2. Tuki-intensiteetti on enintään:

a) pk-yritysten osalta 75 prosenttia tukikelpoisista kustannuk­
sista teollista tutkimusta edeltäviin tutkimuksiin ja 50 pro­
senttia tukikelpoisista kustannuksista kokeellista kehittämistä
edeltäviin tutkimuksiin;

b) suurten yritysten osalta 65 prosenttia tukikelpoisista kustan­
nuksista teollista tutkimusta edeltäviin tutkimuksiin ja 40
prosenttia tukikelpoisista kustannuksista kokeellista kehittä­
mistä edeltäviin tutkimuksiin.

3. Tukikelpoisia kustannuksia ovat tutkimuksesta aiheutuvat
kustannukset.

33 artikla

Teollisoikeuksien kustannusten kattamiseen myönnettävä
tuki pk-yrityksille

1. Patenttien ja muiden teollisoikeuksien hankkimiseen ja
voimaansaattamiseen liittyviin kustannuksiin myönnettävä tuki
pk-yrityksille on perustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa
tarkoitetulla tavalla yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapaute­
taan perustamissopimuksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta
ilmoitusvaatimuksesta edellyttäen, että se täyttää tämän artiklan
2 ja 3 kohdassa säädetyt edellytykset.

2. Tuki-intensiteetti ei ylitä 31 artiklan 3 ja 4 kohdassa sää­
dettyä tutkimus- ja kehityshankkeisiin myönnetyn tuen intensi­
teettiä kyseisiin teollisoikeuksiin johtaneen tutkimustoiminnan
osalta.

3. Tukikelpoisia kustannuksia ovat seuraavat:

a) kaikki kustannukset, jotka aiheutuvat ennen oikeuden myön­
tämistä ensimmäisellä lainkäyttöalueella, mukaan lukien ha­
kemuksen laatimiseen, jättämiseen ja käsittelyyn liittyvät kus­
tannukset sekä kustannukset hakemuksen uusimisesta ennen
oikeuden myöntämistä;

b) käännös- ja muut kustannukset, jotka aiheutuvat oikeuden
myöntämisestä tai vahvistamisesta muilla lainkäyttöalueilla;

c) kustannukset, jotka aiheutuvat oikeuden pätevyyden puolus­
tamisesta hakemuksen virallisen käsittelyn ja mahdollisten
väitemenettelyjen aikana, myös silloin kun kyseiset kustan­
nukset syntyvät oikeuden myöntämisen jälkeen.

34 artikla

Maatalous- ja kalastusaloja koskevaan tutkimus- ja
kehitystyöhön myönnettävä tuki

1. Perustamissopimuksen liitteessä I lueteltuja tuotteita kos­
kevaan tutkimus- ja kehitystyöhön myönnettävä tuki on perus­
tamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla
yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapautetaan perustamissopi­
muksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta
edellyttäen, että se täyttää tämän artiklan 2–7 kohdassa säädetyt
edellytykset.

2. Tuen on oltava kyseisen sektorin tai alasektorin kaikkien
toimijoiden edun mukaista.
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3. Tutkimuksen aloittamisesta ja tavoitteista on tiedotettava
ennen tutkimuksen aloittamista internetissä. Tietoihin on sisäl­
lytettävä tulosten arvioitu valmistumisaika ja julkaisutiedot in­
ternetissä sekä maininta siitä, että tutkimuksen tulokset ovat
saatavilla veloituksetta.

Tutkimuksen tulokset on asetettava saataville internetiin vähin­
tään viiden vuoden ajaksi.Tutkimuksen tulokset on julkaistava
viimeistään siinä vaiheessa kun vastaavia tietoja annetaan eri
järjestöjen jäsenille.

4. Tuki on myönnettävä suoraan tutkimusorganisaatiolle eikä
siihen saa liittyä välitöntä tutkimustoiminnan ulkopuolista tukea
maataloustuotteita tuottavalle, jalostavalle tai markkinoivalle yri­
tykselle eikä hintatukea kyseisten tuotteiden tuottajille.

5. Tuki-intensiteetti on enintään 100 prosenttia tukikelpoi­
sista kustannuksista.

6. Tukikelpoisia kustannuksia ovat 31 artiklan 5 kohdassa
säädetyt kustannukset.

7. Perustamissopimuksen liitteessä I lueteltuja tuotteita kos­
kevaan tutkimus- ja kehitystyöhön myönnettävä tuki, joka ei
täytä tässä artiklassa säädettyjä edellytyksiä, on perustamissopi­
muksen 87 artiklan 3 kohdan c alakohdassa tarkoitetulla tavalla
yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapautetaan perustamissopi­
muksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta
edellyttäen, että se täyttää tämän asetuksen 30, 31 ja 32 artik­
lassa säädetyt edellytykset.

35 artikla

Nuorille innovatiivisille yrityksille myönnettävä tuki

1. Nuorille innovatiivisille yrityksille myönnettävä tuki on
perustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla ta­
valla yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapautetaan perusta­
missopimuksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaati­
muksesta edellyttäen, että se täyttää tämän artiklan 2–5 koh­
dassa säädetyt edellytykset.

2. Tuensaajien on oltava pieniä yrityksiä, jotka ovat olleet
toiminnassa alle kuusi vuotta tuen myöntämisajankohtana.

3. Tuensaajan tutkimus- ja kehityskustannusten on oltavat
vähintään 15 prosenttia sen toiminnan kokonaiskuluista vähin­
tään yhtenä vuonna tuen myöntämistä edeltävistä kolmesta vuo­
desta tai, jos on kyse vastaperustetusta yrityksestä, jolla ei vielä
ole taloudellista historiaa, sen kuluvan tilikauden tilinpäätök­
sessä, jonka ulkopuolinen tilintarkastaja on vahvistanut.

4. Tuen määrä on enintään miljoona euroa.

Tuen määrä on kuitenkin enintään 1,5 miljoonaa euroa alueilla,
joille voidaan myöntää perustamissopimuksen 87 artiklan 3
kohdan a alakohdassa säädetty poikkeus, ja 1,25 miljoonaa eu­
roa alueilla, joille voidaan myöntää perustamissopimuksen 87 ar­
tiklan 3 kohdan c alakohdassa säädetty poikkeus.

5. Tuensaaja saa vastaanottaa tukea ainoastaan kerran sillä
jaksolla, jona se luokitellaan nuoreksi innovatiiviseksi yrityk­
seksi.

36 artikla

Tuki innovaatiotoiminnan neuvontapalveluihin ja
innovaatiotoimintaa tukeviin palveluihin

1. Tuki innovaatiotoiminnan neuvontapalveluihin ja innovaa­
tiotoimintaa tukeviin palveluihin on perustamissopimuksen
87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla yhteismarkkinoille
soveltuvaa, ja se vapautetaan perustamissopimuksen 88 artiklan
3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta edellyttäen, että se
täyttää tämän artiklan 2-6 kohdassa säädetyt edellytykset.

2. Tuensaaja on pk-yritys.

3. Tuen määrä on enintään 200 000 euroa tuensaajaa koh­
den kolmen vuoden aikana.

4. Palveluntarjoajalla on kansallinen tai eurooppalainen serti­
fiointi. Jos palveluntarjoajalla ei ole kansallista tai eurooppalaista
sertifiointia, tuki-intensiteetti on enintään 75 prosenttia tukikel­
poisista kustannuksista.

5. Tuensaajan on käytettävä tuki ostaakseen palvelut mark­
kinahintaan tai, jos palveluntarjoaja on voittoa tavoittelematon
yksikkö, hintaan, joka vastaa kokonaiskustannuksia, joihin on
lisätty kohtuullinen marginaali.

6. Seuraavat kustannukset ovat tukikelpoisia:

a) innovaatiotoiminnan neuvontapalveluihin liittyvät kustan­
nukset: liikkeenjohdon konsultointi; tekninen apu; teknolo­
giansiirtopalvelut; koulutus; konsultointipalvelut teollis- ja te­
kijänoikeuksien hankkimista, suojelua ja kauppaa sekä lisens­
sisopimuksia varten; standardien käyttöä koskevat konsul­
tointipalvelut;

b) innovaatiotoimintaa tukeviin palveluihin liittyvät kustannuk­
set: toimistotilat; tietopankit; tekniset kirjastot; markkinatut­
kimukset; laboratorion käyttö; laatumerkintä-, testaus- ja ser­
tifiointipalvelut.

37 artikla

Tuki korkeasti koulutetun henkilöstön lainaamiseen

1. Tuki tutkimusorganisaatiosta tai suuresta yrityksestä tila­
päisesti siirretyn korkeasti koulutetun henkilöstön lainaamiseen
pk-yritykselle on perustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa
tarkoitetulla tavalla yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapaute­
taan 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta
edellyttäen, että se täyttää tämän artiklan 2-5 kohdassa säädetyt
edellytykset.
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2. Tilapäisesti siirretty henkilöstö ei saa korvata muuta hen­
kilöstöä, vaan se on palkattava tuensaajayrityksessä uuteen teh­
tävään ja sen on täytynyt olla vähintään kaksi vuotta sen tila­
päisesti siirtävän tutkimusorganisaation tai suuren yrityksen pal­
veluksessa.

Tilapäisesti siirretyn henkilöstön on työskenneltävä tukea saa­
vassa pk-yrityksessä tutkimus- ja kehitystyössä ja innovaatiotoi­
minnassa.

3. Tuki-intensiteetti on enintään 50 prosenttia tukikelpoisista
kustannuksista enintään kolmen vuoden ajan kutakin yritystä ja
lainattua henkilöä kohden.

4. Tukikelpoisia kustannuksia ovat kaikki henkilöstökustan­
nukset, jotka aiheutuvat korkeasti koulutetun henkilöstön lai­
naamisesta ja palkkaamisesta, mukaan lukien rekrytointiyrityk­
sen käyttämisestä aiheutuneet kustannukset, sekä tilapäisesti siir­
retylle henkilöstölle maksettava liikkuvuusavustus.

5. Tätä artiklaa ei sovelleta 26 artiklassa tarkoitettuihin kon­
sultointikustannuksiin.

8 JAKSO

Koulutustuki

38 artikla

Määritelmät

Tässä jaksossa tarkoitetaan:

1) ’erityiskoulutuksella’ koulutusta, johon sisältyvää opetusta
voidaan hyödyntää suoraan ja pääasiassa tuetun yrityksen
työntekijän nykyisessä tai tulevassa työtehtävässä ja josta
saatavaa pätevyyttä ei voida siirtää tai voidaan siirtää vain
vähäisessä määrin muihin yrityksiin tai muille työelämän
aloille;

2) ’yleiskoulutuksella’ koulutusta, johon sisältyvää opetusta voi­
daan hyödyntää muullakin tavoin kuin ainoastaan tai pää­
asiassa tuetun yrityksen työntekijän nykyisessä tai tulevassa
työtehtävässä ja josta saatava pätevyys on yleisesti ottaen
siirrettävissä muihin yrityksiin tai muille työelämän aloille.

Koulutus katsotaan yleiskoulutukseksi, jos esimerkiksi:

a) useat eri riippumattomat yritykset järjestävät sitä yhdessä
tai koulutukseen voivat osallistua eri yritysten työntekijät;

b) sen on hyväksynyt viranomainen tai julkinen laitos taikka
muu laitos tai elin, jolle jäsenvaltio tai yhteisö on antanut
tarvittavat valtuudet.

39 artikla

Koulutustuki

1. Koulutustuki on perustamissopimuksen 87 artiklan 3 koh­
dassa tarkoitetulla tavalla yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se
vapautetaan perustamissopimuksen 88 artiklan 3 kohdan mu­
kaisesta ilmoitusvaatimuksesta edellyttäen, että se täyttää tämän
artiklan 2, 3 ja 4 kohdassa säädetyt edellytykset.

2. Tuki-intensiteetti on enintään:

a) 25 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista, kun on kyse
erityiskoulutuksesta; ja

b) 60 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista, kun on kyse
yleiskoulutuksesta.

Tuki-intensiteettiä voidaan kuitenkin korottaa siten, että tuki-
intensiteetti on enintään 80 prosenttia tukikelpoisista kustan­
nuksista, seuraavasti:

a) 10 prosenttiyksikköä, jos koulutus on suunnattu alentuneesti
työkykyisille tai epäedullisessa asemassa oleville työnteki­
jöille;

b) 10 prosenttiyksikköä, jos tuki myönnetään keskisuurille yri­
tyksille, ja 20 prosenttiyksikköä, jos tuki myönnetään pienille
yrityksille.

Merenkulkualan koulutukseen myönnettävän tuen intensiteetti
saa olla 100 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista riippu­
matta siitä, onko koulutushanke erityis- vai yleiskoulutusta, jos
seuraavat edellytykset täyttyvät:

a) koulutettava ei ole miehistön varsinainen jäsen, vaan hän on
aluksella varsinaisen miehistön lisäksi; ja

b) koulutus toteutetaan yhteisön rekistereissä olevissa aluksissa.

3. Jos tukihankkeeseen sisältyy sekä erityiskoulutukseksi että
yleiskoulutukseksi katsottavia osia, joita ei voida erottaa toisis­
taan tuki-intensiteetin laskemiseksi, ja jos ei ole pääteltävissä,
onko kyseessä luonteeltaan erityinen vai yleinen koulutustuki­
hanke, on sovellettava erityiskoulutukseen sovellettavia tuki-in­
tensiteettejä.

4. Koulutustukihankkeen tukikelpoisia kustannuksia ovat:

a) kouluttajista aiheutuvat henkilöstökustannukset,

b) kouluttajien ja koulutettavien matkakulut, mukaan lukien
majoitus,

c) muut juoksevat kulut, kuten hankkeeseen suoraan liittyvät
materiaali- ja tarvikekulut,

d) poistot koneista ja kalustosta siinä laajuudessa kuin niitä
käytetään yksinomaan koulutushankkeessa,
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e) koulutushankkeeseen liittyvät opastus- ja neuvontapalvelu­
kustannukset,

f) koulutettavien henkilöstökustannukset ja yleiset välilliset kus­
tannukset (hallintokustannukset, vuokra, yleiskustannukset)
muiden a–e alakohdassa tarkoitettujen tukikelpoisten kustan­
nusten kokonaismäärään saakka. Koulutettavien henkilöstö­
kustannusten osalta voidaan ottaa huomioon ainoastaan ne
tunnit, joiden aikana koulutettavat ovat tosiasiallisesti osallis­
tuvat koulutukseen, sen jälkeen kun niistä on vähennetty
tuotantotunnit.

9 JAKSO

Epäedullisessa asemassa olevien ja alentuneesti työkykyisten
työntekijöiden hyväksi myönnettävä tuki

40 artikla

Palkkatukien muodossa myönnettävä tuki epäedullisessa
asemassa olevien työntekijöiden työhönottoon

1. Palkkatukien muodossa myönnettävää tukea epäedullisessa
asemassa olevien työntekijöiden työhönottoon koskevat tukioh­
jelmat ovat perustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tar­
koitetulla tavalla yhteismarkkinoille soveltuvia, ja ne vapautetaan
perustamissopimuksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoi­
tusvaatimuksesta edellyttäen, että ne täyttävät tämän artiklan
2–5 kohdassa säädetyt edellytykset.

2. Tuki-intensiteetti on enintään 50 prosenttia tukikelpoisista
kustannuksista.

3. Tukikelpoisia kustannuksia ovat palkkakustannukset enin­
tään kyseisten työntekijöiden työhönottoa seuraavan 12 kuu­
kauden jakson ajalta.

Jos kyse on kuitenkin erityisen epäedullisessa asemassa olevasta
työntekijästä, niin tukikelpoisia kustannuksia ovat palkkakustan­
nukset enintään työhönottoa seuraavan 24 kuukauden jakson
ajalta.

4. Jos työhönotto ei johda kyseisen yrityksen työntekijöiden
nettomäärän lisääntymiseen verrattuna edellisen 12 kuukauden
jakson keskiarvoon, toimen tai toimien on pitänyt vapautua
vapaaehtoisen poistuman, työkyvyttömyyden, iästä johtuvan
eläkkeelle siirtymisen, vapaaehtoisen työajan lyhentämisen tai
työntekijän virheestä johtuvan laillisen erottamisen vuoksi eikä
irtisanomisten seurauksena.

5. Lukuun ottamatta virheestä johtuvan laillisen erottamisen
tapauksia, epäedullisessa asemassa olevalla työntekijällä on ol­
tava oikeus yhtämittaiseen työjaksoon, jonka pituus vastaa vä­
hintään työsopimuksia koskevan kyseisen kansallisen lainsää­
dännön tai niitä koskevien työehtosopimusten mukaista vähim­
mäiskestoa.

Jos työjakso kestää vähemmän kuin 12 kuukautta, tai tapauksen
mukaan 24 kuukautta, tukea vähennetään samassa suhteessa.

41 artikla

Palkkatukien muodossa myönnettävä tuki alentuneesti
työkykyisten työntekijöiden työllistämiseen

1. Palkkatukien muodossa myönnettävä tuki alentuneesti työ­
kykyisten työntekijöiden työllistämiseen on perustamissopimuk­
sen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla tavalla yhteismarkki­
noille soveltuvaa, ja se vapautetaan perustamissopimuksen 88 ar­
tiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta edellyttäen,
että se täyttää tämän artiklan 2–5 kohdassa säädetyt edellytyk­
set.

2. Tuki-intensiteetti on enintään 75 prosenttia tukikelpoisista
kustannuksista.

3. Tukikelpoisia kustannuksia ovat palkkakustannukset miltä
tahansa ajalta, jonka aikana alentuneesti työkykyinen työntekijä
työllistetään.

4. Jos työhönotto ei johda kyseisen yrityksen työntekijöiden
nettomäärän lisääntymiseen verrattuna edellisen 12 kuukauden
jakson keskiarvoon, toimen tai toimien on pitänyt vapautua
vapaaehtoisen poistuman, työkyvyttömyyden, iästä johtuvan
eläkkeelle siirtymisen, vapaaehtoisen työajan lyhentämisen tai
työntekijän virheestä johtuvan laillisen erottamisen vuoksi eikä
irtisanomisten seurauksena.

5. Lukuun ottamatta virheestä johtuvan laillisen erottamisen
tapauksia, työntekijöillä on oltava oikeus yhtämittaiseen työjak­
soon, jonka pituus vastaa vähintään työsopimuksia koskevan
kyseisen kansallisen lainsäädännön tai niitä koskevien työehto­
sopimusten mukaista vähimmäiskestoa.

Jos työjakso kestää vähemmän kuin 12 kuukautta, tukea vähen­
netään samassa suhteessa.

42 artikla

Alentuneesti työkykyisten työntekijöiden työllistämisestä
aiheutuvien lisäkustannusten korvaamiseen myönnettävä

tuki

1. Alentuneesti työkykyisten työntekijöiden työllistämisestä
aiheutuvien lisäkustannusten korvaamiseen myönnettävä tuki
on perustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdassa tarkoitetulla
tavalla yhteismarkkinoille soveltuvaa, ja se vapautetaan perus­
tamissopimuksen 88 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaa­
timuksesta edellyttäen, että se täyttää tämän artiklan 2 ja 3
kohdassa säädetyt edellytykset.

2. Tuki-intensiteetti on enintään 100 prosenttia tukikelpoi­
sista kustannuksista.

3. Tukikelpoisia kustannuksia ovat muut kuin 41 artiklan
soveltamisalaan kuuluvat palkkakustannukset, jotka ovat lisäkus­
tannuksia suhteessa kustannuksiin, jotka yritykselle olisi aiheu­
tunut, jos se olisi työllistänyt työntekijöitä, jotka eivät ole alen­
tuneesti työkykyisiä, jaksolta, jonka aikana kyseinen työntekijä
työllistetään.
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Seuraavat kustannukset ovat tukikelpoisia:

a) toimitilojen mukauttamisesta aiheutuvat kustannukset;

b) kustannukset, jotka aiheutuvat henkilöstön työllistämisestä
yksinomaan alentuneesti työkykyisen työntekijöiden avusta­
miseen;

c) kustannukset, jotka aiheutuvat laitteiden mukauttamisesta tai
hankkimisesta taikka ohjelmistojen hankkimisesta ja vali­
doinnista alentuneesti työkykyisten työntekijöiden käyttöön,
mukaan lukien mukautetun teknologian ja apuvälineteknolo­
gian laitteista aiheutuvat kustannukset, jotka ovat lisäkustan­
nuksia suhteessa kustannuksiin, jotka tuensaajalle olisi aiheu­
tunut, jos se olisi työllistänyt työntekijöitä, jotka eivät ole
alentuneesti työkykyisiä;

d) jos tuensaaja tarjoaa suojatyötä, tuki voi lisäksi kattaa kyseis­
ten toimitilojen rakentamisesta, asennustöistä tai laajentami­
sesta aiheutuvat kustannukset ja kaikki alentuneesti työky­
kyisten työntekijöiden työllistämisestä aiheutuvat hallinto-
ja kuljetuskustannukset.

III LUKU

LOPPUSÄÄNNÖKSET

43 artikla

Kumoaminen

Kumotaan asetus (EY) N:o 1628/2006.

Viittauksia kumottuun asetukseen ja asetukseen (EY) N:o
68/2001, asetukseen (EY) N:o 70/2001 ja asetukseen (EY) N:o
2204/2002 pidetään viittauksina tähän asetukseen.

44 artikla

Siirtymäsäännökset

1. Tätä asetusta, lukuun ottamatta 9 artiklaa, sovelletaan en­
nen sen voimaantuloa myönnettyyn yksittäiseen tukeen, jos tuki
täyttää kaikki tässä asetuksessa säädetyt edellytykset.

2. Ennen 31 päivää joulukuuta 2008 myönnetty tuki, joka ei
täytä tässä asetuksessa säädettyjä edellytyksiä mutta joka täyttää
asetuksessa (EY) N:o 70/2001, asetuksessa (EY) N:o 68/2001,
asetuksessa (EY) N:o 2204/2002 tai asetuksessa (EY) N:o
1628/2006 säädetyt edellytykset, soveltuu yhteismarkkinoille
ja vapautetaan perustamissopimuksen 88 artiklan 3 kohdan
mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta.

Komissio arvioi muut ennen tämän asetuksen voimaantuloa
myönnetyt tuet, jotka eivät täytä tässä asetuksessa säädettyjä
edellytyksiä eivätkä ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetuissa
asetuksissa säädettyjä edellytyksiä, asiaa koskevien puitteiden,
suuntaviivojen, tiedonantojen ja ilmoitusten mukaisesti.

3. Tämän asetuksen voimassaoloajan päätyttyä kaikki tämän
asetuksen nojalla ilmoitusvaatimuksesta vapautetut tukiohjelmat
pysyvät vapautettuina kuuden kuukauden mukautumisjakson
ajan lukuun ottamatta alueellisia tukiohjelmia. Alueellisille tu­
kiohjelmille myönnetyn vapautuksen voimassaolo päättyy hy­
väksyttyjen aluetukikarttojen voimassaolon päättymispäivänä.

45 artikla

Voimaantulo ja soveltaminen

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa leh­
dessä.

Sitä sovelletaan 31 päivään joulukuuta 2013.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa

Tehty Brysselissä 6 päivänä elokuuta 2008.

Komission puolesta
Neelie KROES

Komission jäsen
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LIITE I

Pk-yrityksen määritelmä

1 artikla

Yritys

Yrityksiksi katsotaan niiden oikeudellisesta muodosta riippumatta kaikki yksiköt, jotka harjoittavat taloudellista toimintaa.
Yrityksiksi katsotaan erityisesti yksiköt, jotka harjoittavat käsiteollista toimintaa tai muuta toimintaa yksin tai perheen
voimin, henkilöyhtiöt taikka taloudellista toimintaa säännöllisesti harjoittavat yhdistykset.

2 artikla

Yritysluokkien määrittelyssä käytettävät henkilöstömäärät ja rahamääräiset raja-arvot

1. Mikroyritysten sekä pienten ja keskisuurten yritysten (pk-yritysten) luokka koostuu yrityksistä, joiden palveluksessa
on vähemmän kuin 250 työntekijää ja joiden vuosiliikevaihto on enintään 50 miljoonaa euroa tai taseen loppusumma on
enintään 43 miljoonaa euroa.

2. Pk-yritysten luokassa pieni yritys määritellään yritykseksi, jonka palveluksessa on vähemmän kuin 50 työntekijää ja
jonka vuosiliikevaihto tai taseen loppusumma on enintään 10 miljoonaa euroa.

3. Pk-yritysten luokassa mikroyritys määritellään yritykseksi, jonka palveluksessa on vähemmän kuin 10 työntekijää ja
jonka vuosiliikevaihto tai taseen loppusumma on enintään 2 miljoonaa euroa.

3 artikla

Henkilöstömäärän ja rahamääräisten arvojen laskennassa huomioon otettavat yritystyypit

1. Riippumattomia yrityksiä ovat kaikki yritykset, joita ei pidetä 2 kohdassa tarkoitettuina omistusyhteysyrityksinä tai 3
kohdassa tarkoitettuina sidosyrityksinä.

2. Omistusyhteysyrityksiä ovat kaikki yritykset, joita ei pidetä 3 kohdassa tarkoitettuina sidosyrityksinä ja joiden välillä
on seuraava suhde: yritys (tuotantoketjun alkupäässä sijaitseva yritys) omistaa yksin tai yhdessä yhden tai useamman 3
kohdassa tarkoitetun sidosyrityksen kanssa vähintään 25 prosenttia toisen yrityksen (tuotantoketjun loppupäässä sijaitse­
van yrityksen) pääomasta tai äänimäärästä.

Yritystä voidaan kuitenkin pitää riippumattomana eli sellaisena yrityksenä, jolla ei ole omistusyhteysyrityksiä, vaikka 25
prosentin kynnysarvo saavutettaisiin tai ylitettäisiin, kun on kyse seuraavista sijoittajaluokista, edellyttäen, että nämä
sijoittajat eivät yksin tai yhdessä ole 3 kohdassa tarkoitetussa sidossuhteessa kyseiseen yritykseen:

a) julkiset sijoitusyhtiöt, riskipääomayhtiöt, riskipääomasijoituksia säännöllisesti tekevät luonnolliset henkilöt tai luonnol­
listen henkilöiden ryhmät (business angels), jotka sijoittavat omia varoja muihin kuin pörssissä noteerattuihin yrityk­
siin, kuitenkin siten, että näiden samaan yritykseen tehtyjen sijoitusten kokonaismäärä saa olla enintään 1 250 000
euroa;

b) korkeakoulut tai voittoa tavoittelemattomat tutkimuskeskukset;

c) institutionaaliset sijoittajat, mukaan lukien aluekehitysrahastot;

d) paikalliset itsehallintoelimet joiden vuosibudjetti on alle 10 miljoonaa euroa ja joissa on alle 5 000 asukasta.

3. Sidosyrityksiä ovat yritykset, joiden välillä vallitsee jokin seuraavista suhteista:

a) yrityksellä on enemmistö toisen yrityksen osakkeenomistajien tai jäsenten äänimäärästä;

b) yritys on oikeutettu asettamaan tai erottamaan toisen yrityksen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsenten enemmis­
tön;

c) yrityksellä on oikeus käyttää määräysvaltaa toisessa yrityksessä tämän kanssa tehdyn sopimuksen taikka tämän perus­
tamiskirjan, yhtiöjärjestyksen tai sääntöjen määräyksen nojalla;

d) toisen yrityksen osakkeenomistajana tai jäsenenä olevan yrityksen hallinnassa on toisen yrityksen muiden osakkeeno­
mistajien tai jäsenten kanssa tehdyn sopimuksen nojalla yksin enemmistö kyseisen yrityksen osakkeenomistajien tai
jäsenten äänimäärästä.
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Oletetaan, että määräävää vaikutusta asianomaiseen yritykseen ei ole, jos 2 kohdan toisessa alakohdassa mainitut sijoittajat
eivät osallistu välittömästi tai välillisesti asianomaisen yrityksen johtamiseen, sanotun kuitenkaan rajoittamatta kyseisten
sijoittajien oikeuksia osakkeenomistajina tai jäseninä.

Yritykset, joilla on jokin ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetuista suhteista yhden tai useamman muun yrityksen välityk­
sellä tai 2 kohdassa tarkoitettujen sijoittajien kanssa, katsotaan myös sidosyrityksiksi.

Yritykset, joilla on jokin näistä suhteista luonnollisen henkilön tai yhdessä toimivien luonnollisten henkilöiden ryhmän
kautta, katsotaan myös sidosyrityksiksi, jos ne harjoittavat toimintaansa tai osaa toiminnoistaan samoilla merkityksellisillä
markkinoilla tai lähimarkkinoilla.

Lähimarkkinoina pidetään tuotteen tai palvelun markkinoita, jotka välittömästi edeltävät tai seuraavat tuotantoketjussa
merkityksellisiä markkinoita.

4. Edellä 2 kohdan toisessa alakohdassa tarkoitettuja tapauksia lukuun ottamatta yritystä, jonka pääomasta tai ääni­
määrästä vähintään 25 prosenttia on yhden tai useamman yksin tai yhdessä toimivan julkisyhteisön tai -laitoksen
hallinnassa, ei voida pitää pk-yrityksenä.

5. Yritys voi antaa ilmoituksen siitä, että se määritellään itsenäiseksi yritykseksi, omistusyhteysyritykseksi tai sidosyri­
tykseksi, sekä 2 artiklan mukaisia raja-arvoja koskevista tiedoista. Ilmoitus voidaan antaa vaikka yrityksen pääoma olisi
jakautunut siten, että sen omistuksen täsmällinen määrittely ei ole mahdollista, jos yritys antaa vilpittömässä mielessä
ilmoituksen oikeutetusta oletuksesta, jonka mukaan vähintään 25 prosentin osuutta yrityksestä ei ole yhden tai yhteisesti
useamman yrityksen omistuksessa keskinäisen sidossuhteen tai luonnollisten henkilöiden tai niiden muodostaman ryhmän
kautta. Ilmoituksen tekeminen ei rajoita kansallisen tai yhteisön tason sääntelyn mukaisten tarkastusten ja todentamisten
suorittamista.

4 artikla

Henkilöstömäärän ja rahamääräisten arvojen laskennassa käytettävät tiedot ja tarkastelujakso

1. Henkilöstömäärän ja rahamääräisten arvojen laskennassa käytettävät tiedot koskevat viimeistä päättynyttä tilikautta,
ja ne lasketaan vuosittain. Laskennassa käytetään tilinpäätöshetken tietoja. Liikevaihdon määrä lasketaan ilman arvonli­
säveroa ja muita välillisiä veroja.

2. Kun yrityksen vuotuiset tiedot tilinpäätöshetkellä ylittävät tai alittavat 2 artiklassa mainitut henkilöstömäärää kos­
kevat tai rahamääräiset raja-arvot, yritys saavuttaa tai menettää keskisuuren yrityksen, pienen yrityksen tai mikroyrityksen
aseman ainoastaan siinä tapauksessa, että ylitys tai alitus toistuu kahtena peräkkäisenä tilivuotena.

3. Kun kyseessä on sellainen vastikään perustettu yritys, jonka tilejä ei ole vielä päätetty, tarkasteltavat tiedot vahviste­
taan tilikauden kuluessa tehdyn luotettavan arvion perusteella.

5 artikla

Henkilöstömäärä

Henkilöstömäärä vastaa vuosityöyksiköiden (VTY) määrää, toisin sanoen kyseisessä yrityksessä tai tämän yrityksen lukuun
työskennelleiden kokopäiväisten työntekijöiden määrää yhden vuoden aikana. Niiden henkilöiden tekemä työ, jotka eivät
ole työskennelleet koko vuotta tai jotka ovat työskennelleet osa-aikaisesti, kestosta riippumatta, ja kausityö lasketaan
VTY:n osina. Henkilöstömäärään luetaan:

a) työntekijät;

b) kyseisen yrityksen lukuun ja sen alaisuudessa työskentelevät henkilöt, jotka rinnastetaan palkansaajiin kansallisen
lainsäädännön mukaan;

c) yrityksen johtamiseen osallistuvat omistajat;

d) yrityksessä säännöllisesti työskentelevät yhtiökumppanit, jotka saavat yritykseltä rahamääräisiä etuja.

Oppisopimussuhteessa tai ammatillisessa koulutuksessa olevia opiskelijoita, jotka ovat oppisopimus- tai ammatillista
koulutusta koskevassa sopimussuhteessa, ei lueta henkilöstömäärään. Äitiyslomien ja vanhempainlomien kestoa ei oteta
huomioon laskennassa.
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6 artikla

Yrityksen tietojen määräytyminen

1. Riippumattoman yrityksen tiedot, mukaan lukien henkilöstömäärää koskevat tiedot, määräytyvät tämän yhden
yrityksen tilinpäätöksen perusteella.

2. Yrityksen, jolla on omistusyhteys- tai sidosyrityksiä, tiedot, mukaan lukien henkilöstömäärää koskevat tiedot, mää­
räytyvät yrityksen tilinpäätös- ja muiden tietojen perusteella tai, jos sellainen on tehty, kyseisen yrityksen konsolidoidun
tilinpäätöksen tai sellaisen konsolidoidun tilinpäätöksen perusteella, johon on lisätty yrityksen tiedot.

Ensimmäisessä alakohdassa tarkoitettuihin tietoihin lisätään asianomaisen yrityksen niiden omistusyhteysyritysten tiedot,
jotka välittömästi edeltävät tai seuraavat tuotantoketjussa kyseistä yritystä. Lisääminen tehdään suhteessa pääoma- tai
äänimääräosuuteen (suurempi näistä prosenttiosuuksista). Jos kyseessä on ristikkäinen omistusyhteys, käytetään näistä
prosenttiosuuksista suurinta.

Ensimmäisessä ja toisessa alakohdassa tarkoitettuihin tietoihin lisätään 100 prosenttia niiden yritysten tiedoista, jotka ovat
välittömästi tai välillisesti sidoksissa asianomaiseen yritykseen ja joita ei ole jo lisätty konsolidoituihin tilinpäätöstietoihin.

3. Edellä 2 kohdan soveltamiseksi asianomaisen yrityksen omistusyhteysyritysten tiedot määräytyvät tilinpäätös- ja
muiden tietojen perusteella, jotka on mahdollisesti konsolidoitu. Tietoihin lisätään 100 prosenttia näiden omistusyhtey­
syritysten sidosyritysten tiedoista, jos niitä ei ole jo lisätty konsolidoituihin tilinpäätöstietoihin.

Edellä 2 kohdan soveltamiseksi asianomaisen yrityksen sidosyritysten tiedot määräytyvät tilinpäätös- ja muiden tietojen
perusteella, jotka on mahdollisesti konsolidoitu. Näihin tietoihin lisätään suhteuttaen kyseisten sidosyritysten niiden
omistusyhteysyritysten tiedot, jotka välittömästi edeltävät tai seuraavat tuotantoketjussa kyseistä yritystä, jollei näitä tietoja
ole jo sisällytetty konsolidoituun tilinpäätökseen suhteessa, joka vastaa vähintään 2 kohdan toisessa alakohdassa määri­
teltyä prosenttiosuutta.

4. Jos konsolidoiduista tilinpäätöstiedoista ei käy ilmi tietyn yrityksen henkilöstömäärää, tämä määrä lasketaan lisää­
mällä suhteuttaen kyseisen yrityksen omistusyhteysyrityksiä koskevat tiedot sekä lisäämällä kyseisen yrityksen tietoihin sen
sidosyrityksiä koskevat tiedot.
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LIITE II

Lomake yhteenvetotietojen toimittamiseksi tutkimus- ja kehitystuesta 9 artiklan 4 kohdassa säädetyn laajennetun
raportointivelvollisuuden mukaisesti

1. Tuensaaja (tukea saavan yrityksen / saavien yritysten nimi ja maininta siitä, onko kyseessä pk-yritys):

2. Tukiohjelman viitenumero (komission käyttämä viitenumero voimassa olevasta ohjelmasta/ohjelmista, jonka/joiden
nojalla tukea myönnetään):

3. Tuen myöntävä viranomainen tai viranomaiset (nimi ja yhteystiedot):

4. Jäsenvaltio, jonka alueella tukea saava hanke tai toimenpide toteutetaan:

5. Hankkeen tai toimenpiteen tyyppi:

6. Lyhyt kuvaus hankkeesta tai toimenpiteestä:

7. Mahdollisten tukikelpoisten kustannusten määrä euroina:

8. Diskontattu tukimäärä (brutto) euroina:

9. Tuki-intensiteetti (prosenttia bruttoavustusekvivalenttina ilmaistuna):

10. Ehdotetun tuen maksamiselle mahdollisesti asetetut edellytykset:

11. Hankkeen tai toimenpiteen suunniteltu aloitus- ja lopetusaika:

12. Tuen myöntämispäivä:

Lomake yhteenvetotietojen toimittamiseksi tuesta suurille investointihankkeille 9 artiklan 4 kohdassasäädetyn
laajennetun raportointivelvollisuuden mukaisesti

1. Tuensaaja (tuensaajayrityksen nimi tai -yritysten nimet):

2. Tukiohjelman viitenumero (komission käyttämä viitenumero voimassa olevasta ohjelmasta/ohjelmista, jonka/joiden
nojalla tukea myönnetään):

3. Tuen myöntävä viranomainen tai viranomaiset (nimi ja yhteystiedot):

4. Jäsenvaltio, jossa investointi toteutetaan:

5. Alue (NUTS 3 -taso), jolla investointi toteutetaan:

6. Kunta (aikaisemmin NUTS 5 -taso, nykyisin LAU 2), jossa investointi toteutetaan:

7. Hanketyyppi (uuden toimipaikan perustaminen, olemassa olevan toimipaikan laajentaminen, toimipaikan tuotannon
monipuolistaminen uusiin tuotteisiin tai olemassa olevan toimipaikan tuotantoprosessin perusteellinen muuttaminen):

8. Investointihankkeen perusteella valmistettavat tuotteet tai tarjottavat palvelut (käyttäen PRODCOM/NACE -luokitusta
tai palvelualan hankkeiden osalta CPA-luokitusta):
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9. Investointihankkeen lyhyt kuvaus:

10. Investointihankkeen diskontatut tukikelpoiset kustannukset (euroina):

11. Diskontattu tukimäärä (brutto) euroina:

12. Tuki-intensiteetti (prosenttia bruttoavustusekvivalenttina ilmaistuna):

13. Ehdotetun tuen maksamiselle mahdollisesti asetetut edellytykset:

14. Hankkeen suunniteltu aloitus- ja lopetusajankohta:

15. Tuen myöntämispäivä:
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LIITE III

Lomake 9 artiklan 1 kohdassa säädetyn raportointivelvollisuuden mukaisten yhteenvetotietojen toimittamiseksi

Olkaa hyvä ja täyttäkää kohtiin jäljempänä pyydetyt tiedot:

I OSA

Tuen viitenumero (komissio täyttää tämän kohdan)

Jäsenvaltio

Jäsenvaltion viitenumero

Alue Alueen nimi
(NUTS) (1)

Aluetukea koskevat olosuhteet (2)

Myöntävä viranomainen Nimi

Osoite

Verkkosivut

Tukitoimenpiteen nimike

Kansallinen oikeusperusta
(mainitaan julkaisuviite)

Internet-osoite tukitoimenpi­
teen koko tekstiin

Toimenpiteen tyyppi Ohjelma

Tapauskohtainen tuki Tuensaajan nimi

Voimassa olevan tukitoi­
menpiteen muutos

Komission käyttämä tukinumero

Jatkaminen

Muuttaminen

Kesto (3) Ohjelma pp.kk.vv – pp.kk.vv

Myöntämispäivä (4) Tapauskohtainen tuki pp.kk.vv

Toimiala(t) Kaikki tukikelpoiset toimi­
alat

Rajattu tiettyihin aloihin –

täsmennetään NACE Rev. 2
-luokituksen mukaisesti (5)

Tuensaajatyyppi Pk-yritys

Suuri yritys
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Talousarvio Ohjelman mukainen suun­
niteltu vuosibudjetin koko­
naismäärä (6)

Kansallisena valuuttana: … (miljoonaa)

Yritykselle myönnettävän
tapauskohtaisen tuen ko­
konaismäärä (7)

Kansallisena valuuttana: … (miljoonaa)

Takaukset (8) Kansallisena valuuttana: … (miljoonaa)

Tukiväline (5 artikla) Avustus

Korkotuki

Laina

Takaus/Viittaus komission päätökseen (9)

Verotoimenpide

Riskipääoma

Takaisinmaksettavat ennakot

Muu (täsmennetään)

Jos yhteisön varoista saadaan
yhteisrahoitusta

Viitenumero(t): Yhteisön rahoituksen määrä Kansallisena valuuttana: …
(miljoonaa)

(1) Tilastollisten alueyksiköiden nimikkeistö (NUTS – Nomenclature of Territorial Units for Statistics).
(2) Perustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdan a alakohdan mukainen alue, perustamissopimuksen 87 artiklan 3 kohdan c alakohdan

mukainen alue, edellä mainittujen yhdistelmä, alueellisen tuen ulkopuolelle jäävä alue.
(3) Ajanjakso, jonka kuluessa myöntävä viranomainen voi sitoutua tuen myöntämiseen.
(4) Tuki on katsottava myönnetyksi sillä hetkellä, kun tuensaajalle myönnetään laillinen oikeus tuensaantiin asiaan sovellettavan kansallisen

lainsäädännön nojalla.
(5) Euroopan yhteisön tilastollinen toimialaluokitus NACE Rev. 2 (Statistical classification of Economic Activities in the European

Community).
(6) Tukiohjelman tapauksessa: Ilmoitetaan kaikkien ohjelmaan sisältyvien tukivälineiden osalta suunniteltu vuosibudjetin kokonaismäärä tai

arvioitu vuotuinen verotulojen menetys.
(7) Tapauskohtaisen tuen tapauksessa: Ilmoitetaan kokonaistukimäärä/verotulojen menetys.
(8) Takausten osalta ilmoitetaan takauksen kohteena olevien lainojen (enimmäis)määrä.
(9) Tarvittaessa viittaus komission päätökseen, jolla hyväksytään bruttoavustusekvivalentin laskentamenetelmä asetuksen 5 artiklan 1

kohdan c alakohdan mukaisesti.
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II OSA

Ilmoitetaan, minkä yleisen ryhmäpoikkeusasetuksen säännöksen nojalla tukitoimenpide on pantu täytäntöön.

Yleiset tavoitteet
(luettelo)

Tavoitteet
(luettelo)

Tuen enimmäisintensiteetti
prosentteina tai enimmäis-
määrä kansallisessa valuu­

tassa

Pk-yrityksille myönnettävät
lisät prosentteina

Alueellinen investointi- ja
työllisyystuki (1)
(13 artikla)

Ohjelma … %

Tapauskohtainen tuki (13 artiklan 1
kohta)

… %

Tuki vastaperustetuille
pienille yrityksille
(14 artikla)

… %

Pk-yrityksille myönnet­
tävä investointi- ja työlli­
syystuki (15 artikla)

… %

Tuki naisyrittäjien äsket­
täin perustamille pienille
yrityksille (16 artikla)

… %

Ympäristönsuojeluun
myönnettävä tuki
(17–25 artikla)

Investointituki yrityksille yhteisön
normit ylittävään ympäristönsuoje­
luun tai ympäristönsuojelun tason
parantamiseen yhteisön normien
puuttuessa (18 artikla)

Ilmoittakaa asianomaisen normin
viitetiedot.

… %

Tuki yhteisön normit ylittävien tai
yhteisön normien puuttuessa ympä­
ristönsuojelun tasoa parantavien uu­
sien kuljetusajoneuvojen hankintaan
(19 artikla)

… %

Pk-yritysten ennakoivaan mukautumi­
seen tuleviin yhteisön normeihin
myönnettävä tuki (20 artikla)

… %

Energiansäästötoimenpiteisiin tehtä­
viin investointeihin myönnettävä
ympäristönsuojelutuki (21 artikla)

… %

Tehokkaaseen yhteistuotantoon tehtä­
viin investointeihin myönnettävä
ympäristönsuojelutuki (22 artikla)

… %

Uusiutuvista energialähteistä tuotetun
energian käytön edistämiseen tehtä­
viin investointeihin myönnettävä ym­
päristönsuojelutuki (23 artikla)

… %

Ympäristötutkimuksiin myönnettävä
tuki (24 artikla)

… %

Ympäristöveron alennusten muodossa
myönnettävä tuki (25 artikla)

Kansallisena valuuttana:
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Yleiset tavoitteet
(luettelo)

Tavoitteet
(luettelo)

Tuen enimmäisintensiteetti
prosentteina tai enimmäis-
määrä kansallisessa valuu­

tassa

Pk-yrityksille myönnettävät
lisät prosentteina

Pk-yrityksille konsultti­
palveluihin ja pk-yritys­
ten osallistumiseen mes­
suille myönnettävä tuki
(26–27 artikla)

Pk-yrityksille konsulttipalveluihin
myönnettävä tuki (26 artikla)

… %

Pk-yritysten osallistumiseen messuille
myönnettävä tuki (27 artikla)

… %

Riskipääoman muodossa
myönnettävä tuki
(28–29 artikla)

Kansallisena valuuttana:

Tutkimus- ja kehitystyö­
hön sekä innovaatiotoi­
mintaan myönnettävä
tuki (30–37 artikla)

Tutkimus-
ja kehitys-
hankkeisiin
myönnet­
tävä tuki
(31 artikla)

Perustutkimus
(31 artiklan 2 kohdan a
alakohta)

… %

Teollinen tutkimus
(31 artiklan 2 kohdan b
alakohta)

… %

Kokeellinen kehittämi­
nen
(31 artiklan 2 kohdan c
alakohta)

… %

Teknisiin toteutettavuustutkimuksiin
myönnettävä tuki (32 artikla)

… %

Teollisoikeuksien kustannusten katta­
miseen myönnettävä tuki pk-yrityk­
sille (33 artikla)

… %

Maatalous- ja kalastusaloja koskevaan
tutkimus- ja kehitystyöhön myönnet­
tävä tuki (34 artikla)

… %

Nuorille innovatiivisille yrityksille
myönnettävä tuki (35 artikla)

Kansallisena valuuttana:

Tuki innovaatiotoiminnan neuvonta­
palveluihin ja innovaatiotoimintaa
tukeviin palveluihin (36 artikla)

Kansallisena valuuttana:

Tuki korkeasti koulutetun henkilöstön
lainaamiseen (37 artikla)

Kansallisena valuuttana:

Koulutustuki
(38–39 artikla)

Erityiskoulutus (38 artiklan 1 ala­
kohta)

… %

Yleiskoulutus (38 artiklan 2 alakohta) … %
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Yleiset tavoitteet
(luettelo)

Tavoitteet
(luettelo)

Tuen enimmäisintensiteetti
prosentteina tai enimmäis-
määrä kansallisessa valuu­

tassa

Pk-yrityksille myönnettävät
lisät prosentteina

Epäedullisessa asemassa
olevien ja alentuneesti
työkykyisten työntekijöi­
den hyväksi myönnettävä
tuki (40–42 artikla)

Palkkatukien muodossa myönnettävä
tuki epäedullisessa asemassa olevien
työntekijöiden työhönottoon
(40 artikla)

… %

Palkkatukien muodossa myönnettävä
tuki alentuneesti työkykyisten työnte­
kijöiden työllistämiseen (41 artikla)

… %

Palkkatukien muodossa myönnettävä
tuki alentuneesti työkykyisten työnte­
kijöiden työllistämiseen (42 artikla)

… %

(1) Kun kyseessä on tapauskohtainen alueellinen tuki, jota myönnetään tukiohjelmasta myönnettävän tuen sijaan, ilmoitetaan sekä
ohjelman mukaan myönnetty tuki-intensiteetti että tapauskohtaisen tuen intensiteetti.
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